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INTRODUCTION
THE MANUSCRIPT AND ITS SCRIBE. The Red Book of the 

Earls of Kildare, which has frequently been cited by students of the 
history of the Anglo-Norman colony in Ireland1 , but of which the full 
text has not previously been published2, is, and has been since its com 
pilation, in the possession of the family of the Fitzgeralds of Leinster. 
As I have not, unfortunately, had access to the original, the present 
text has of necessity been prepared from a photostat copy in the 
National Library of Ireland, classified as MS 5769. Parts of notes on 
the inner margins of various pages, which would probably be fully 
legible in the manuscript itself, are not so in the photostat ; others, on 
the outer margins, have here and there lost a couple of letters, 
apparently in the process of binding. With these exceptions, the photo 
stat copy affords a complete text. An adequate physical description of 
the manuscript, which might throw some light on the process of com 
pilation, is clearly not possible under present circumstances.3

As far as can be judged from the photostat, the manuscript com 
prises three sections: (a) the preliminary matter on ff. 1*—6*, i.e. an 
incomplete table of contents, a regnal table of the kings of England 
from William the Conqueror (A), a list of the bishops of Kildare (B), 
a note on the mines in Ireland (C), and notes of the lengths of reign of 
the kings of England (D) ; (b) the body of the text, ff. 1—63 (documents 
nos. 1—192); and (c) ff. 64—72 (documents nos. 193—202), containing 
matter added later, in or after 1519, by the scribe of (a) and (b). 
Section (b), according to a note at the beginning of section (a), was 
begun in 1503; what period the transcription occupied cannot be 
determined. The table of contents, which, since it includes B, must 
presumably have been drawn up in or after 1514, covers only a portion

1E.g., by G. H. Orpen, Ireland under the Normans III (London 1920) pp. 
195 nn. 1-3, 196 nn. 3-5, 197 n. 4, 198 n. 4, 199 n. 5, 205 n. 4, 206 n. 2, 207 nn. 
1,2, 4,5, 208 n. 3,210 n. 1,211 n. 2; J. Otway-Ruthven, ' Knights'fees in Kildare, 
Leix and Offaly ' J.R.S.A.I. xci (1961) 163-81.

a j. T. Gilbert, in the Appendix to the Ninth Report of the Royal Commission 
on Historical MSS, London 1883, 263-74, printed, apparently from a transcript 
made by one William Roberts in 1633, a part of the text, i.e. the table of contents, 
B, nos 139, 140, 160, 161, 165-70, 193. The text of no 1 has also been printed by 
Gilbert with the facsimile cited below, note 3.

'Gilbert's description (above, note 2) is unfortunately of no use from this 
point of view. The total number of folios in the manuscript is 6* + 72; to judge 
by the facsimile of fo. l r given by Gilbert in his Facsimiles of National MSS of 
Ireland, pt. Ill, London 1879, pi. LX, the dimensions of the pages are approxi 
mately 29cm x 20cm. Ff. 1-72 are numbered with a román figure in .the upper 
right hand corner of the recto, apparently by the original scribe; ff. l*-6* are 
unnumbered. The gatherings seem to be irregularly constituted: gathering- 
numbers occur on ff. l r , 8r , 12r , 18r and 24* ; no number is decipherable for the 
sixth gathering; the seventh begins with fo. 34, the eighth with fo. 40, and the 
ninth with fo. 44; fo. 54r bears an apparent erasure which may have been a 
gathering-number. No other gathering-numbers are visible in the photostat. 
Blank leaves (whether paper or vellum cannot at present be determined) occur 

- at the beginning and end. The present binding seems to have been done in 
England in 1818, according to a unsigned note, dated May 1909, inserted in the 
book.



VÌ INTRODUCTION

of the body of the text, down to no. 136 (=f. 45V). Whether this 
indicates that at the date of compilation of the table of contents nos. 
137—192 had not yet been transcribed, or merely that the scribe 
wearied of his index, or that the gathering containing it is now defective, 
cannot at present be determined. D, which is not mentioned therein, 
must have been added yet later. Section (c), as has been noted above, 
was presumably added in or after 1519, the date of document no. 202.

Occasional marginal notes—in most cases merely a repetition of 
a proper name in the text—occur in a 17th century hand ; these have 
not been recorded, as they add nothing to the text.

The scribe of the manuscript may be identified with almost complete 
certitude as Philip Flattisbury, of Johnstown, near Naas.1 Some of 
the matter contained in the book, i.e. A, B, D and no 137, bears witness 
to his historical interests, which are known from other sources. 2 In his 
handling of the texts transcribed, so far as he can be checked, he seems 
to have been on the whole conscientious. He has, however, from time 
to time abbreviated witness lists and formulae of corroboration, and on 
occasion omitted altogether the names of witnesses, to the detriment 
of exact dating. Inadvertent omissions have occurred, sometimes by 
haplography (e.g. in nos. 132, 185)—this is, however, a pitfall difficult 
to avoid in texts so frequently and soporifically repetitive. Proper 
names, and particularly place-names, are, understandably, peculiarly 
liable to mistranscription.

Of most of the texts contained in the Red Book, Flattisbury must 
presumably have had access to the engrossed copies in the possession 
of the 8th earl of Kildare. Some documents have been twice transcribed, 
viz. nos. 23 (=146), 45 (=117), 53 (=189), 68 (=83), 86 (=89) and 
106 (=107). It is not clear whether this is to be attributed, in any 
particular case, to the existence of two copies among the ' evidences ' 
before Flattisbury, or to their having been shuffled out of their original 
order during the process of copying. That Flattisbury must also have 
had access to the records of the Irish chancery (see no 143) and 
exchequer (see no 145, from the White Book, now destroyed, of the 
Irish Exchequer), is certain.

THE METHOD OF EDITING. The text of the Red Book is here 
printed in full, without any editorial abbreviation, except that all 
second copies of individual texts are referred to the first copies, and 
variant readings given. In the presentation of the text the standards 
summarized by L. C. Mohlberg, Norme per le pubblicazioni di opere 
scientifiche, Rome 1956, pp. 3—4, have been adhered to as far as

1Cf. Letters and Papers . . . of. . . Henry VIII, vol. XI, ed. J. Gairdner, London 
1884, no. 709: 'The said earl [of Kildare] had a fair parchement book written by 
one Philip Flattisbury as a register of his evidences' (R. Cowley to T. Cromwell, 
14 Oct. 1536).

2See R. Flower in Analecta Hibernica 2 (1931) pp. 325-9.
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possible. Scribal omissions have been supplied in angle brackets (} ; 
in the case of duplicate texts, what is found between angle-brackets 
has been introduced from the second copy unless otherwise stated in 
the apparatus criticus. Editorial interpolations—eg. the A.D. equivalent 
of regnal years—have been enclosed in square brackets [ ], as 
have sections of marginal notes not legible in the photostat. In 
accordance with the instructions of the Irish MSS Commission 
regarding this text, however, scribal interlineations and marginal 
additions have not been indicated.

It has seemed desirable to obtain some check on the scribe's 
accuracy. The duplicate texts mentioned above to some extent provide 
a cross-check on one another; and fortunately, a number of other 
documents (nos. 2—5, 35, 142, 144, 193—7, 202) are also to be found 
enrolled in the English chancery. These latter texts have been collated 
with those of the manuscript, and variant readings registered under 
the siglum C in the apparatus criticus. 1 Internal criteria of accuracy 
are to be found in the extents transcribed. The román figures used in 
these are liable to ensnare the most conscientious scribe; an adding 
machine, therefore, may here serve as an instrument of textual 
criticism. Wherever it has proved possible to check one such text by 
another, as in the case of nos. 121,134, or where it is clear from a total 
that the scribe of the original must have set down a figure other than 
that set down by Flattisbury,2 I have not hesitated to emend the 
manuscript reading to the correct figure. This is, however, possible 
only where the error can be pinned down to one single figure in a given 
set. In some cases, although the manuscript reading is patently wrong, 
the source of the error may lie in any one or more of two or more of 
the figures resulting in the checkable figure ; such a corruption is, in the 
absence of an independent copy or other check, incurable. 3 In this 
case the discrepant figure has been obelized; this is to be regarded as 
affecting also the figures of which it is the sum- 

Each document is preceded by its date ; any date, or part of a date, 
for which the editor is responsible, is enclosed in square brackets.

In the index of persons and places, identifications regarded as not 
altogether certain are marked with an asterisk. Variant spellings are 
cited in parentheses after the headword, followed in square brackets, 
in the case of place-names, by a reference to its geographical location 
where necessary.

1Variants purely of spelling (in particular in no. 193) have not been recorded; 
nor has account been taken of the shortening of protocol and eschatocol consequent 
on enrolling. It is to be noted also, in connexion with the value of enrolments as 
checks, that they may often have been made from the draft rather than from the 
engrossed copy delivered; see H. C. Maxwell-Lyte, Historical notes on the use of 
the Great Seal of England, London 1926, 359-62.

!See also, for example, the mistranscribed regnal year given by him for no. 3.
3It is, of course, possible that the error may have been in the original ; but the 

balance of probability is heavily in favour of the original figure's having been 
correct.
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It is, finally, an obligation and a pleasure to record my indebt 
edness to Miss M. C. Griffith for her advice and for drawing my attention 
to a number of slips. For any remaining errors I alone am responsible.

The present edition is published by permission of the Marquess of 
Kildare.

GEARÓID MAC NIOCAILL
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THE RED BOOK OF THE 
EARLS OF KILDARE

Omolrow ~| 
Ra thmore | 
Maynoth 1 
Laraghbrinne}- 
Taghtow I 
Trachstraph 
Oglassyn J

folio 
primo

Carbry 
Makeluy 
Conmcnelculy 
Luyne j

Terferamve 
Oladenis 
Kinalechites 
Kilgalgyn

folio 
secundo

Th'endenture 
betwix R. 
Clare erle of 
Glosester & M. 
fiz Gerald

Cantred de 
Kenrehu[t]red 
& other landis in 
the cantred of 
Ardfynan in the 
counte of Tiper- 
ary

Memorandum that this boke was begon in the yere of our Lord God 
M.CCCCC.III or this in leynth a thousynd fyve hunderid & thre by the 
right noble lorde Gerald fitz Thomas erle of Kildare as herafter the 
contentis of the sam more pleyne doth appere ; which was copied out 
of his evidencis.

[Table of contents]
The namys coronación obit regne & beriall of the kingis of England 

sith the congest [A].
The namys of the bisshopis of Kildare sith the tyme of seynt Bride 

[B].
Diverse myndis of ores in Irland [C].

A gift & confirmation from John son of the kyng of England 
being lord of Irland to Gerald fiz Morice & his heir on the lord- 
shippis of Omolrow Rathmore Mainoth Larahbrynn Teaghto 
Trachstraph & in the regione of Corke all the landis of Oglassyn & 
all the land of Kenealcumeschy Kertrad with thies liberties in the 
sam viz. sach soch toll them infangthef indicium aque & ferri duellas 
et furcas mercatura with licence of a market in Rathmore every 
Thursday [1].

A graunte from Henry his son king of England to have warren in 
Carbry in the countie of Lymeryk & in Makelwy in the countie of 
Corke to Morice fiz G. [2].

A warren grauntin by the said king to the said Morice in Con- 
maknekule & Luyne in Connac' [3].

f Another warren grauntin by the said king to the said Morice in 
I Terferanwe Oladenis Kinalechites & Kilgalgan with a market every 

1 Wenisday in Kilgalgan with a feyre there vm dayes afore Michaelmas 
[& vili dayes after [4].

f An indenture made betwix Richard Clare erle of Glocester & 
J Herford & Roger Bigod erle of Northfolke of the one partie rebellis 
1 againes the king & Morice fiz Gerald aforsaid with other lordis &
[knightis taking the kingis partie [6],

A graunt from Philippus of Worceter constable of Irland to 
Gerald fiz Morice of the cantred of Kenrehuetred & therin all toeth 
de Kenrehetred and all toeth of Shyrmahe & all toeth in Clonedhe & 
all toeth de Clonnerke & all toeth de Molgar' being in the cantred 
of Ardfynan with divers large liberties grauntin in the sam ded 
[7]. [i*v]

folio 
primo

folio
secundo

folio 
tercio



THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE

Baliclonygyn & 
Loghnehorne

Relesse upon 
landis in 
Connagh'

Relesse from W. 
Cadell upon x 
marc'.
Service of P. son 
of J. Bermyng- 
ham

Servicia

Portlean 
Balym°kan' 
& Anathbeg

Kilstrath

Tirconyll

Carbry 
Dromclef

Ofetherath

Luyne in 
Connac'

Conmcnekule

Moigur & 
Clontorne

The Coron in 
Connac'

Kilgolgin

Adaré Castel- 
robert Cromych 
Athlaccach 
Rathmor Gesill 
Schenrenach 
Byle & 
Portechan'

A graunt from John fiz Eynon to M. fiz Gerald of 11 carucates &" 
dim. in Ballidonygyn & Loghnehorny [8].

i A relesse from Richard Burke erle of Ullester to John fiz Thomas 
•jwhiche was first erle of Kildare upon all suche landis as the said 
[John had in Connaght [9].

f A relesse from William Cadell to the said John of x marc' rent 
[whiche the said John yave him in Baldergan [10].

A dede of fidelite & service of Petir son of Jamys Bermyngham 
to the sayd John [11].

Dedis of fidelities & servicis on John de Ho thorn, Henry Brikely 
& William de Athy to the sayd J[ohn] [12—15].

A gyft from John Fanyn to Morice fiz Gerald upon all the landis 
of Portlean Ballymckan & in Anethbeg [17—18].

A gift from John Cor to Morice fiz Gerald upon the landis in 
Kylstrath in the tenementis of Portulachen [19].

A gift from Radulphus ñlius Radulphi de Cork upon dim. 
carucate land in the tenement of Adare to M. fiz Gerald [20].

A gift from Hugh de Lacy erle of Ullester to Maurice fiz Gerald 
upon Tirconnyll [21].

Another gift from him to the said M. upon the cantred of Carbry 
Dromclef in Connat' [22].

f A gift from Richard Burke to M. fiz Gerald upon the cantred of 
1 Ofetherath in Connac' [23].

[ Another gift from him to the said M. in Luyne in Connac' [24].

A gift from Gerald de Rupe to M. fiz Gerald [of] the half cantred 
of Conm°nekule & v marc' in Tirnathyn [25].

Another gift from him to the said M. upon n townys de Moygurr' 
& il townys de Clontorne [26].

A gift from Gerald de Prendergast to David fitz Morice upon 
the cantred of the Coron in Connac' [27].

Ì A gift from C. bisshop of Duacensis by th'assent of the chapiter 
to M. fiz Gerald upon the thirde parte of Kilgolgyn whiche is callid 
Kilkarathmothan [28].

1 A gift from Juliane Cogane to John fiz Thomas fiz Morice upon 
the maners of Adare Castelrobert Cromyth Athlactach Rathmor 
Gesill dominium de Schenrenath the maners of Byle & Portlechan 
[30].

• f. tercio

- í. tercio

- f. mi»»

- f. v'"

- f.

f. vii*°
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f A graunt from M. the son of Gerald to his son M. of all the land 
I of Offaly Rathmor Fermayll Carbry with the castell of Sligath all 

1 the land of Fermanagh with the castell of Kilwisky suche land in 
[Tirconyll [31].

A relesse from Amabil doghter to Maurice to John sonne of 
Thomas upon dim. cantred of Conmcnekuly dim. cantred of 
Cricarbry where Sligagh lieth & in n cantredis & II teodhes of 
Tirconnyll & in medietate of Locherny & in vn teodhes of Fermanagh
[32].

f A dede of convenciones made betwixt Juliana doghter of Gerald 
I son of Morice & sir John son of Thomas upon tenementis in diverse 

1 conties in Irland as more at leynth in this boke hit appierith in 
[folio vili0 [33]. , ,

Rathmore 
Fermayl Carbry 
with the castell 
of Sligagh Fer 
managh the cas 
tell of Kilwisky 
& Tirconyll
Dim. cantred of 
Conm c nekuly 
dim. cantred in 
Crycarbry II 
cantredis & n 
teodhes in Tir 
conyll the half 
of Locherny & 
in vil teodhes of 
Fermanagh 
A dede from 
Julian doghter 
to Gerald son of 
Morice to sir 
John fiz Thomas

Dim cantred of f ^ relesSe from Amabil doghter to Maurice fiz Maurice to sir John 
ii cantred of 1 fiz Thomas upon dim. of n cantredis of Offetherath whiche dim. 
Fecherath [pertineth to Kilgolgyn [34].

f A graunte from King E. the first to John son to Thomas to have 
E. the first to warren in Mainoth Rahymgan Ley Gesill Moirahid Corbally Coltath
J. fiz Th. to 
have a waren in 
Mainoth & in 
divers other 
maneris

Gesyll

Rathlayn 

Tiperkathan

Maner of Ley

Ofach

Neuton

Adare Cromyth 
Wrigidy the 
advosance of 
Dromnycleryn 
Athlakath

j& Rathmore in'the countie Kildare also in Tathmothoc & Bally- 
fugnon in the countie of Catherlagh also in Adare Cromyth Castel- 
robert Athlekath Wrigidy Grene Esgrene & Corkmoyghid in the 
countie of Limeryk [35].

f A dede from Agnes of Walenc' to lord Richard Burke erle of 
•j Ullester on the rnaner of Gesill in Ofaly, with a lettre of attourney 
[in French upon the sam [36-7]. [2*r]

A gift from John de Musegros to M. fiz Gerald upon Rathlayn 
in the tenement of Tradry whereyn Gorthkeny is [38].

A gift from Nicholas fiz Nicholas Cheur' to John fiz Thomas upon 
Tiperkathan [39].

Ì
A lettre of attourney from Gerald fiz Morice to John clerke 

somtym portref of Ley to deliver seisyn of Ley to John fiz Thomas 
also a lettre of attourney from the sam John to receive seisin of the 
sam [40-41].

A dede from Remond de Carry to M. fitz Gerald upon landis in 
Ofach [43].

A dede of relesse from Robert Burdon to M. fiz G. upon certayne 
burgagis in the Neuton [44].

A gifte from John Cogan to John fiz Thomas upon the maneres 
of Adare Cromyth Wrigidy & the advosaunce of them with 
th'advosaunce of Dromnyclerchyn the maner of Athlekach Castel-

Í. IX"

f. Xo
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Castelrobert 
íG-rene & Esgrene 
^Ramore Gesil 
Mainoth
Maner of Gesil

robert Grene & Esgrene with th'advosaunce of the vikerage of Grene [ f XI° 
Rathmore Gesile with th'advosaunce [of] Maynoth [45].

A relesse from John Cogan to John fiz Thomas upon the maner 
of Gesill with th'advoc' [46].

An indenture

: Colcatherath 
:Modan

An indenture of covenant betwix the said lordis upon the said 
manerys [47].

f A gift from C. bisshop of Duacensis to M. fitz G. upon the thirde~ 
< parte of the churche landis in Kilgolgyn viz. Colcatherathmodan in 
[eschange of other landis ; a gift from the dean & chapiter theron [48]. f

A relesse from the dean of Duacensis upon the sam landis [49].j

Ì A yift from Richard Shirbourne to Morice fiz Gerald on a 
plowland in Casclaii & I acre & dim. in Ardglas I acre in Fermayll 
[53].

A dede from Richard fiz William to Morice fiz Morice on 
Cormahid [54].

f. xn°

i. xiii'

Inescaltre

Fertekerath 

Ardrahyn [.]
& lit 115 VI]

regali servicio 

Kilgolgyn

Cricarbry in 
Connagh'

Castell of 
Strucher & dim. 
cantred

. f. xv°

( A gyft from Raf Blundus commaundour of seint Johnis 
|Jerusalem in Irland to Morice fiz Gerald upon Inescaltre [56].

A relesse from Edithe de la Haya & Alice hir sister to Morice fiz 
Gerald upon Fertekerath [58].

f The extent of the maner of Ardrahyn the xvn yere of E. the first!
< contenyng by yere the som of XLIXÜÍ vis vmd and the rent of fre-1 f. xvi"

I holderis & royall service xxxm/i xns therof in royall service xxxvis.J -

Burgenses de Ardrahyn reddunt per annum for n villagis nuli

Burgenses of Kilgolgyn for n villagis reddunt per annum vuli 
vis vm¿ [60].

[ A relesse from Henry Cogan to John fitz Thomas whiche was 
j after the first erle of Kildare of half a cantred in Cricarbry in 
[Connagh' dated the xxin yere of E. primo [63].

• 

A feffament from Remond fitz Griffyn to Maurice fiz Gerald [of] 
the cast ell of Strucher' & dim. a cantred therunto [64].

A feffament from Jordan de Exonia to M. fiz Gerald totum 
theodum de Moyntirlathan with these villagis scilicet Clongeth 
Imegan Gortlanmsi the Lethchy Cassili Glimemohil Lethbalymakke- 
leyrch Crokan callid Ballyharith Bouchcoule Coulkenalditu Ballio- 
brollan Lismoltuly Ardcarthy Ferthath II tounes of Carchituly 
Loghbrochry Casclan Killartheth Glynaxchusi with their apper- 
tenancis [65]. [2*v]

. f. XVIIo

> f. XVIII*
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Kilgoban & 
Kiltullagh

Dim. cantred of 
Ogehethie

Killenechon 
Kilkilbeg & 
Kiltrenewall

Maynoth

Cromych Ath- 
lakath Wrigidy 
Grene & Esgrene 
Carbry Inche- 
coyn Oglassyn 
Sainranath 
Portlean Bylde 
Mainoth Rath- 
more Rathym- 
gan Ley Gesil 
Of aly Fermail in 
c. mill' libris 
sterling

A dede from Geffrey de Mariscis to Morice son of Gerald on the" 
landis of Kilgoban & Kiltullagh [66].

A graunte from Yochyn Oheyn to Morice son of Gerald upon dim. 
cantred Ogehethie [67].

J A dede from Gefírey de Mariscis to Morice son to Gerald on the 
\landis & tounys [of] Killenechon Kilkilbeg & Kiltrenewall [68].

A lesse from John fiz Thomas to Emelyn Longespe upon Maynoth 
for terme of hir life condicionel [69-72].

A dede from Juliane Cogan doghter to Gerald fiz Morice unto 
John fiz Thomas lord of Ofaly upon the maners of Cromith Athlekagh 
Wrigidy Grene & Esgrene in the contie of Lymerik the lordship of 
Carbry the maner of Inchecoyn & all Oglassyn in the conte of Cork 
the maneres of Shanrainagh Portlean & of Byle in the contie of 
Tipperary the maneres of Maynoth Rathmore Rathymgan Ley 
Gesill with the hole land of Ofaly & the maner of Fermail in the 
contie Kildare with all the landis that she had in Irland beside 
& for the perfourmacion of the sam she bound hir & hir heiris in c. 
mill' libris sterling [73].

Benned

Clonconery in 
the tenemente 
of Moirahid & 
Balycolane

Moirahid & 
Sannfyntyn

Rathdromyn 
Enechcren 
Blachlon 
Clonmore & 
Balicoman

Taghmodoc & 
Moirahid

Taghmohok & 
Sannfintyn

Maynoth

Ardrahin Loch-

A dede from Morice son to Morice unto Thomas his brother upon 
his land of Benned in the cantred of Lune in Connac' [74].

A graunt from Laurence Russell son to John Russell of 
Rathymgan unto John fiz Thomas lord of Ofaly upon all his landis 
in Clonconery in the tenemente of Moirahid & XL acres in Ballicollan • f. xxn°
[75].

f A lesse from [John] fiz Thomas lord of Ofaly to Neyll Omory 
•j upon Moirahid & Sannftntyn for terme of his lif for his service & 
[a certaine rent yerly [76].

( A dede from William son to sir Water Birt to John son of Thomas 
lord of Ofaly upon all his landis of Rathdrommyn Enechcren 
Blachlon Clonmor & Balycoman with the advosauncis of chirchis 
& a lettre of attourney upon the sam [77-9].

A dede from Alanus de la Zousch knight to John fiz Thomas lord • f. xxm0 
of Ofaly of all his landis in Taghmodoc [&] Moirahid with a lettre of 
attourney on the same [80-81].

A gift & a relesse from Emelyn Longespe to the sayd John upon 
hir purpartie of Taghmohok Sannfintin Moirahid [82, 84].

A lesse from the sayd John to the said Emelyn on Mainoth 
condicionaly during hir lif [83].

A dede from Amabili doghter to Morice fiz Morice unto the sayd 
mes'cTs'ligag'h John on hir purparte of half the maner. of. Ardrahyn Lochmeskj'
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Sligagh the landis of Tirconyll Locherny Fermanath the third parte 
of the cantred of Coron in Connac' Kynsal in the contie of Waterford 
with ther advosauncis & all other landis in Irland [85].

A gifte from the said Amabil to the said John on Sligagh Tirconyll 
Logherny Carbry & vn theodis of Fermanath with avosauncis [86].

A dede from the said Amabili to the said John on hir landis in 
Tirconyll in Sligagh Locherny Carbry in Connac' & vii theodis in 
Fermanath Ardrahin Lochmesc Corcomochyd Osurris Kynsall 
Nynche Incheaym Yoghil [87]. [3*r]

f A graunte & rèlesse from the said Amabil to the said John upon 
I Mainoth Rathmor Rathymgane Leye Gesil & all Ofaly with ther 

1 appurtenauncis in the counte Kildar & Fermail with th'appur- 
I tenancis in the contie of Kilkenny with ther advosauncis [88].

i A graunte & relesse made by the said Amabili to the said John 
•[upon the maner of Sligagh Tirconil Locherny Calrie & Vii theodis of 
[Fermanath [89].

A relesse from the said Amabil to the said John upon the maneres 
of Rathymgan Ley Gesill & all Of ally with ther advosauncis [90].

Sligagh Tirconi] ! A dede from the said Amabil to the said John & his heiris upon 
& Fermínath ry 1 Sligagh Tirconil Locherne C airy & vii theodis in Fermanagh [91].

Donnecharne f A dede & relesse from the said Amabil to the said John upon the
AchchartaMoyenyr' ì landis of Donnecharne Athecharta Moyenry Kolnegassill Molesuarne
Kulnegassil with ther advosauncis [92]. 
Molesuarne L

Tircohyl Loch 
erny Fermanath 
Coren in Connac' 
Kinsale in the 
conte of Watir- 
ford
Sligagh Tirconil 
& Locherny Car 
bry Fermanath
Tirconil Sligagh 
Locherny Carbry 
Fermanath Ard- 
rahyn Lochmesc 
Corcomochyd 
Ossurris Kinsale 
Nynche Inch 
eaym Yoghil 
Mainoth 
Rathmore 
Rathymgan Ley 
Gesil Ofali & 
Fermail . with 
ther advosauncis

Sligagh Tirconil 
Locherny Calrie 
& vii theodis of 
Fermanagh

Rathymgan Ley 
Gesil Ofaly

s. f. xxv°

Ardrahyn & 
Lochmeske

Ardrahyn & 
Lochemeske

Kilmcclikyn & 
Ardain with 
diverse servicis

Gortyntech

I" A lettre of attourny made by the said Amabil to maister Lucas 
1 to deliver seisyn to John fiz Thomas in all hir purpartie of the 
[maneris of Ardrahyn [&] Lochmeske with ther advosauncis [93].

i A lettre of attourney from the said Amabil to magister Lucas 
•I Englissh to take seisyn in hir name of hir purpartie of the maneres 
[of Ardrahin & Lochmeske with ther advosauncis [94].

[ A graunte from Ingnoyn fiz Henry Baret to John Dunhevid 
4 upon his land in Kilmclikyn with the lordships of Audoen Walens' 
[Peter Baret & of the heir of Henry Lugne & the land of Ardani [95].

( A dede made by Adam fiz Adam Bernard to John Donnehevid 
\upon Gortynchech [96].

( A dede from David fiz Audoen Walens' to Jamyn Dunhevid fiz 
John Dunhevid upon all his landis in Elye Okerul viz. Balye & 
Ardari except mi acres in Balye [97].
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hainchbeg & Í ^ ^e(^e fr°m Nicholas Dunhevid to John Dunhevid upon a 
dim. carucate J caru[cate] of land called Lechainchbeg & dim. carucate land betwix 
land [the sam toune & the kingis way from Abalachiloy Clonchuetti [98].

Lettertarnath J A dede from the said Nicholas to the said John upon certain 
Kebeane [land in Lectertarnath Gortnel & the Kebeane [99].

f A dede from Adam Scurnyn to John Dunhevid upon XLVIII 
Dunany & Kor < acres arrabil' land in the tenement of Dunany with dim. marc' of 

[foryn' rent in the towne of Kor [100].

( A dede from Nicholas Dunhevid by th'assent of Philippe his 
wif to Ernisio Dunhevid upon all the landis in Lettertarnath [101]. 
[3*v]

Tulachmcbeg

Villa Griffini

A dede from Adam Coh to John Dunhevid upon the thirde parte 
of a caru[cate] of land in Tulachmcbeg [102];

A dede from David son to Lavalyn to John Dunhevid upon 
Villa Griffini [103].

, f A dede of covenant betwix Audoen Walens' & Gilbert son of
Balymcmoilmory < Hugh relesing from the said Audoen to the said Gilbert vi 1 

[Ballymcmoilmory [104].
• acres in

Adare Grene & 
Esgrene

Cromych
Athlacath
the advoson of
Dromnyecleryn

il mesuages i 
mill vi carucates 
& dim. land 
xxxms mid of 
rent in Robertis- 
castel & Wrigy- 
dymore

Adare Grene & 
Esgrene

Cromyth Athla 
cath & advoson 
of Drommyne- 
cleryn & viker 
age of the same

Robertiscastell 
& Wrigidymore

Errouris allouid

Assise of mort de auncestre broght at Kilmahallock afore John 
de Ponte & Alexander Bikenor justices assigned betwixt John Cogan 
& John fiz Thomas on the maneris of Adare Grene & Esgrene except 
the II partis of the advosauncis.

f A writt of assise of mort de auncestre broght afore the said 
I justicis at Kilmallok betwix the said parties on the maneris of 
I Cromich & Athlacath the advosaunce of Dromynecleryn & 

1 vikerage of the same.

f Another writt of assise bro3t before the said iustices betwix the 
J, said parties on n mesuagis one mollendinum vi caruys & dim. land 

1 xxxiiis mid of rent in Robertiscastell & Wrigidymor.

f Assise broght if Maurice fiz Gerald uncle to John Cogan was 
•j seisid in his demesne as of fee of the maneris of Adare Grene & 
[Esgrene except the n partis of ther advosauncis when he died.

( Assise bro3t if the said Maurice was seised in like wise of the 
maneris of Cromith Athlacath & advosaunce of Drommynocleryn 
with the vikerage of the sam die quo obiit.

{ Assise broght if the said Maurice died seised of the forsaid • 
\parcellis in Robertuscastell & Wrigidymore.

f Arrouris alleged by the said John fiz Thomas againest the said 
[assisis whiche was allouid by the court. [105]
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Grene Esgrene 
Cromyche 
Athlacagh & 
sertain rentis in 
Robertiscastel & 
Wrigidymore

Wyrgidymor

A cercioran to remowe thre recordis in thre severall assisis of 
mort de auncestre betwix sir John Cogan & sir John fiz Thomas of 
the maneres of Adare Grene & Esgrene and of the maneres of 
Cromyche & Athlecagh and of sertaine landis & rentis in Robertis- 
castell & Wrigidymore [106-7].

[ Johannes Cogan feoffavit Eustacium Pouer; Eustacius feoffavitl
4 Robertum Bagoth de Wyrgedymore qui nunc tenens est, ut patet I xxxii0 f.
[in quodam rotulo inter evidencias comitis Kyldare [107a]. [4*r] j

Tyrmore

Rathconneche 
callid Paineston

Arest

Teghmegho in 
arest

Adare Alacagh
Cromiche
Caste(l)robert
Grene & Esgrene
Wrigidy
Ramore & ther
advosaunce

f A graunt from John de Monte Alto king of harrotis to John fiz 
•[Thomas lord of Ofaly & Blanche his wif of one mesuage & all landis 
[that he had [in] Tirmor now callid Bruyn [108].

Ì
A lettre of attourny made from the said John to Roger fiz John 

to put the forsaid John fiz Thomas & Blanche his wif in possession 
& seisyn of the said landis in Tirmore [109].

A dede from Maurice Arcedekin to Hamon Arcedekin & to the 
heiris male of his body lafully begotin upon a mesuage & nil carucates 
land with th'appurtenauncis for as in Rathconneche callid Payneston 
with the remainder thereof to certaine other personys &c. [110]

A dede made from William Poer & Gilys his wif doghter to Adam 
Stanton to sir John fiz Thomas lord of Ofaly & Blanche his wif & 
to John ther son on a mesuage callid the Blakhall lieng in arest 
xxin" acres in the feld of Gragsallach XLVIII acres in the feld callid 
the Gortynes & Wodfeld xxiii acres in the moche Kepagh & one 
acre in the litui Kepagh with vn acres dim. in the sam felde & v 
acres mede; with a lettre of attourney to Geffrey de Penkiston or 
John Owin to deliver seisin of the premissis to the said John & 
Blanche [111-2].

A dede from Bynde Wydelok to the forsaid John & Blanche upon 
Teghmegho in arest with the reversion of landis of the sam whiche 
Alice the wif of sir Roger de Herford hath for hir dower during hir 
lif [113].

A dede made by the said John to assigne Geffrey vikery of 
Larabryn to receive seisyn in the said toune [114].

Another dede made by the said Bynde to the tenauntis & 
fermours of the said toune to be attendaunt & to answer the said 
lord John & Blanche [115]. : '

i A relesse from Juliana Cogan doghter of Gerot son of Maurice 
I to John son of Thomas on the maneres of Adare [Ath]lakagh 

1 Cromych Castelrobert Grene Esgrene Wrigidy Rathmore Cesili & 
I all their advosaunce [116].

. f. xxxii0
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Adare Cromyche 
Wrigidy 
Dromonycler- 
chin Athlakagh 
Castelrobert 
Grene & Esgrene 
with ther 
advosaunce

Seisonis of 
Mainoth

Assignment of 
dowery to dam 
Johann Bourke

The rentis of 
freholderis & 
others

Th'extent of the 
u partis of II 
partis of landis 
& c whiche was 
R. lat eri of 
Kildare

A dede comprehending diverse covenauntis & articles to be 
observed by lord John Cogan to lord John son of Thomas of the 
maners of Adare Cromyche Wrigidy Dromonyclerchyn A[th]lacagh 
Castelrobert Grene Esgrene with their advosauncis in the counte of 
Lymerik as more pleyn in the sam hit is contained. Dated in the 
vigil of seint Marc the evangelista the xxv yere of king E. the first 
[117].

The obit of Thomas erle of Kildare the second erle anno Domini 
M°CCCXXIX° [118].

f The seisonys of the maner of Mainoth particulariter in parties 
[containyng in the hole som xvxxvii acre & i estang & dim. [119].

f Assignment of the douery of dam Johann Bourke contesse of 
•j Kildare the wif somtym of the said Thomas seconde erle of Kildare 
[of diverse parcellis to hir assigned as hit apperith successive, [120].

Í The som [of] what freholders fermours cotagers & betaghis used 
1 to pay particulariter patet in the lordshipp of Mainosley in the 
[barony of Saulte in the counte of Kildare [121].

Th'extent of the II partis of two partis landis tenementis & 
knightis fees whiche was Richards son to the said Thomas lat erle 
of Kildare the day of his obit the VIIth day of July the Vth yere of 
the regne of king E. the thirde made afore John Morice escheator 
of Irland [122].

Extent of Kil- 
cork Kilbride 
Rathlanan & 
KiUelan

Assignement of 
douery

The rentis of burgenses of Rathingain & what corne was in gornel 
horsis & other godis ther after the deth of the said erle. [4*v]

They saith that the said erle had of corne in garner corne sowynl 
& other goodis in Kilcork Rathmore Mainoth & Kildare at the tyme ^ f. xxxvn0 
of his deth as hit apperith more at large. J

Th'extent of Kilcorke Rathbride Rathlannan & Kilbelan [123]."

f An inquisición takin afore Thomas Penkeston clerk at Lymerik 
I the Thursday next after the quinsym of the Purificación of our 

1 Lady anno regni regis E. tercio of the goodis of Thomas son of John 
[erle of Kildare decessid [124].

Another inquisición takin afore master Water de Istelep 
escheator of Irland at Dublin the Saterday next after the octave 
of seint Hillary anno regni regis E. tercii post conquestum secundo 
of the assignment of douery of Johanna the wif of Thomas son of 
John lat erle of Kildare [125].

An inquisición takin at the Naas afore Water Wogan escheator 
of Irland the nde day of Juny anno regni regis E. tercii post con 
questum ultimum secundo how moche land the said Thomas son 
of John late erle of Kildare held e of the king the day of his obit &
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Nota

Riall service

Carrikitill

I how moche of others & by what service & what the landis beth in 
valu by yere in all issuys & who is his next heir & of what age he is 
of; wherunto the xu men yevith ther verdit which is successive of 
every maner of whom hit is holdin & by what service & of the valu . f. xxxix° 
by yere & of the said erlis heir & of his age acording as mor pleyn' in 
ther verdit everything in the premissis doth appier [126].

Th'extent of Cromyche made by xu men of the li partis of 
u partis of the sam whiche was Richard fiz Thomas lat erle of Kildare 
the day of his obit the VIIth day of July anno regni regis E. post 
conquestum v° made afore John Morice escheator of Irland at 
Lymerik [127].

Í Th'extent of II partis of the n partis which was the said Richard 
•< late erle in the maner of Corkemoyaght the said day & yere & other 
[villagis acording [128].

Th'extent of Sligagh & Tirconyll made at the kingis commande- 
ment the Wenisday next after seint Davidis day anno regni regis E. 
xvn° & [ojther villagis acording [129].

Item, one mesuage & mi carucates of land in Paineston otherwise"! 
called Blakhall which was holdin by Morice Ercedekyn by xxs roial I 
service of Thomas son of John & of Johann his wif & in doing sute f 
to ther court of Rathmore de xva in xvam [130]. j

An inquis[ic]ion takin afore John Morice escheator of Irland 
the VIIth day of Septembre anno quinto E. tercii of the extent of 
the II partis of 11 partis of landis & knig[ht]is fees that was Richard 
son of Thomas late eri of Kildare the day of his obit; wherof ther 
Verdit in every lordship & maner speciñeth the same at large [131].

Grene & Esgrene

Rentall of darn 
Johan Bourk

Athlacagh

L f. XL*

Th'extent of Carrikitell of the n partis of II partis [132].

Th'extent of Grene & Esgrene of the 11 partis of n partis whiche 
was the said Richards erle the said day of his obit [133].

A rentaill of dam Johan Burke countesse of diverse parcellis of 
landis & rentis [134].

An inquis[ic]ion takin afore Nygell Brune escheator of Mandi 
at Casshel the Wenisday afore the Ascension of our Lord anno I 
tercio E. filii regis E. to inquere of the maner of Athlecagh [136]. f
[5*r] J .

f. XLII°

f. XLIII0
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[B]

Hec sunt nomina episcoporum Darencium tempore Sánete Brigide et 
de post existencium.

Primus episcopus vocabatur Lony 
Secundus episcopus vocabatur luor 
Tercius episcopus vocabatur Conlay 
Quartus episcopus vocabatur Donatus 
Quintus episcopus vocabatur David 
Sextus episcopus vocabatur Magnus 
Septimus episcopus vocabatur Ricardus 
Octavus episcopus vocabatur Johannes 
Nonus episcopus vocabatur Symòn 
Decimus episcopus vocabatur Nicholaus 
Undecimus episcopus vocabatur Walterus 
Duodecimus episcopus vocabatur Ricardus 
Terciodecimus episcopus vocabatur Thomas 
Quartodecimus episcopus vocabatur Robertús 
Quintodecimus episcopus vocabatur Bonifacius 
Sextodecimus episcopus vocabatur Madog 
Septimodecimus episcopus vocabatur Willelmus 
Decimo octavus episcopus Galfridus 
Decimononus episcopus Ricardus 
Vicesimus episcopus vocabatur Jacobus 
Vicesimus primus episcopus vocabatur Wale 
Vicesimus secundus episcopus vocabatur Baret 

Anno Domini M° Vicesimus tercius episcopus Edmundus Lane
V c XIIII 1Vicesimus quartus Thomas Dyllon 

Vicesimus quintus Walterus Welesley1 [6*r]

[C] 

The myndys beyng in Irland

Item, ther ys in the erle of Desmondis countrey a mynde ol goold 
and parte of the ore therof was brought to Watirford and there sayne 
by the recordour and others.

Item, there beth besidis Watirford Knoketoghir & in Ormond a 
: myndys of silver the whiche have ben proved good by sir Gilbert 

Depnam that had gret quantities of that sam orys and also by John 
Fagan of Watirford.

Item, in Mcgilpatrikis countrey a mynde of lede wherof xvn uncís 
tryed made xini uncis mittayll.

1—1 Manu retention.
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Ite, there beth so many mynes of yron that Irishmen do occupy 
noo yron but suche as they make them self.

Item, a myne of alíeme in (vacai) labored by Henry Fagan of 
Watirford and others afore brought thence whiche was proved good.
[6*v]

[D] 

The reynge of all the kingis in England sethens William Conquerour

WilHam Conquerour reigned xxin yere.
William Ruffus the son of him reigned xiii yere.
Henry the brother of him reigned xxxv yere.
Kynge Sthevyn reigned xix yere & in monethis.
Henry the second reigned xxxv yere under whom Thomas died.
Kynge Richard reigned xi yere & n monethis.
Kynge John reigned xvin yere & n monethis.
Henry the thirde reigned LVIII yere.
Kynge Edward reigned xxxv yere.
Edward the secound reigned xx yere.
Edward the third reigned LI yere.
Richard the secounde reigned XX yere.
Henry the fourth reigned xmi yere.
Henry the fyfth reigned x yere.
Henry the sixt reigned xxxix yere.
Edward the fourth reigned xx yere & xxxvi daies.
Edward the fyfth reigned
Richard the IIId reigned
Henry the seventh reigned xxin yere & xxxini'1 wikkis & in dayes.
Henry the vin *xxxvn y x m i day
Edward the vi vi y vm xix d
Queeii Mary v .y iv m xxii d
Queen Elizabeth xxxxiv y iv m xv d
James xxn y Hid
Charles the first xxiv y x m in d
Charles the second1 [I 1] • •

1—1 Manu recentiori.
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1

[1185 x 1189]

Johannes filius domini regis Angue et domimis Hibernie archie- 
piscopis episcopis abbatibus comitibus baronibus iusticiariis constabul- 
ariis et omnibus ballivis et fidelibus suis Francis et Anglicis1 et Hibernien- 
sibus de tota Hibernia2 salutem. Sciatis me concessisse et presenti carta 
mea conñrmasse Geraldo filio Moricii et heredibus suis terram de Omolrou 
et de Rathmore et de Magnoded et de Lathrebrun et de Tactou et de 
Trachstrapli' cum omnibus suis pertinenciis scilicet dimidium cantredum

Omolrou Rath- quem habuit de dono Willelmi filii Moricii fratris sui et in regione demore MaynothLorabryn'Tagh- Corke totam terram de Oglassin et totam terram de Kenalcumeschy
dui & Trathstr- Kertrad cum pertinenciis suis que fuerunt Alexandri fratris sui cuius
aph m comitatu . •-,„-, • T-, i •Kildare Corke ipse rectus heres est, quas idem Alexander habuit de dono Roberti
Oglassin Kraal- jjjj stephani. Has autem terras ei concessi et confirmavi sicut ei 
trad. rationabiliter collate sunt et sicut carte donatorum testantur quod 

habere debeat, salvis serviciis dominorum suorum. Quare volo et 
firmiter precipio quod predictus Geraldus et heredes sui post eum 
habeant et teneant bene et in pace libere et quiete integre et plenarie 
honorifice et pacifice omnes terras predictas cum omnibus suis 
pertinenciis in bosco et plano in ecclesiis et capellis in pratis et pasturis 
in viis et semitis in aquis et molendinis in stagnis et vivariis in rivagiis 
in piscariis in moris et marescis et omnibus aliis pertinenciis et 
libertatibus et liberis consuetudinibus suis. Concessi eciam ei ex dono 
meo in eisdem terris sach et soch toll et them et infangenethef et iudicium 
aque et ferri duellum et furcas. Mercatum eciam concessi ei apud 
Rathmore et apud Oglassin singulis septimanis die Jovis sine 
impedimento et nocumento3 mercatorum civitatum et burgorum 
meorum. Testibus Willelmo de Wenneval,4 Reimundo filio Theobaldi 
Wa(l)teri, Philippo de Wir(ecest)er, Ricardo de Cogan, Hugone Hose, 
Johanne de Sancto Michele, Elia de Pinkemy, Ricardo de Carrie, Alex 
andra filio Hugonis, Waltero de la5 Roche ; apud Bristow.

Sach: hoc est forisfactura bonorum pro incremento legis vel pacis. 
Soth : hoc est curia sua libera de hominibus suis et de transgressioni- 

bus factis in terris suis.
Exposicio vocab- ToU: hoc est acquitancia tolneti cuiuslibet in omnibus civitatibusulorum que con- , . „tinentur in carta et mercatis pro se et hominibus suis.
predicta. Them : hoc est generacio servorum ; et ita potest petere et habere 

servos suos et generacionem servi sui ubicumque inveniatur absque 
breve domini regis.

Infangenethef: hoc est latro cap tus in terra sua cum furto: ibi 
debet suspendí. Si sine furto capiatur debet iudicari in curia domini 
regis et tradì domino suo a(d> suspendendum in terra sua.
lAnglie cod. "Hibernie cod. 'nocimento cod. 4Wenno cod. 6le cod.
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ludicium aque et ferri: hoc est si aliquis fuerit interfectus vel 
submersus in terra domini, habeat ipse dominus vel eius ballivus 
eandem iurisdictionem et convic(t)ionem in predictis sicut et coronator 
domini regís vel domini libertatis.

Duellum: hoc est habere libertatem in curia sua ut pugilendi 
pugnare possint1 in forma iuris.

Furcas: hoc est habere potestatem latrones suspendere pro feloniis 
etroboriis.] 1 T

2 

20 May 1251

(Also found on the charter roll of 35 Hen. Ill, London PRO C. 53/43 m. 6 
[=Calendar of Charter Rolls, I, p. 361] ).

Henricus Dei gratia rex Anglic dominus Hibernie dux Normanie 
Aquitanie et comes Andegavie archiepiscopis episcopis abbatibus 
prioribus comitibus baronibus iusticiariis vicecomitibus prepositis 
ministris et omnibus ballivis et fidelibus suis salutem. Sciatis nos 
concessisse et hac presenti2 carta nostra confirmasse dilecto et fideli 
nostro Mauricio filio Geraldi quod ipse et heredes sui imperpetuum 
habeant liberam warennam in omnibus dominicis terris suis de Garbry 
in comitatu Lymerycy et de Makelwy3 in comitatu de Cork4 in Hibernia, 
nisi terre ille sint infra metas foreste nostre ; ita quod nullus intret5 
(térras) illas ad fugandum in eis vel (ad) aliquid capiendum quod ad 
warennam pertineat8 sine licencia et volúntate ipsius Mauricii vel 
heredum suorum super forisfacturam nostram decem librarum. Quare 
volumus et firmiter precipimus prò nobis et heredibus nostris quod 
predictus Mauricius et heredes sui imperpetuum habeant liberam 
warennam in omnibus dominicis terris suis de Carbry in comitatu 
Lymerycy et de Makelly in comitatu de Cork in Hibernia, nisi terre 
ille sint infra metas foreste nostre; ita quod nullus intret7 térras illas 
ad fugandum in eis vel (ad) aliquid capiendum quod ad warennam 
pertineat sine licencia et volúntate ipsius Mauricii vel heredum suorum 
super forisfacturam nostram decem librarum, sicut predictum est. 
Hiis testibus Radulfo8 filio Nichelai, magistro Willelmo de Kilkenni9 
archidiácono Coventr', Johanne de Lessemton,10 Roberto de Muscegros,11 
(Roberto Walerand, Roberto le Noirreis), Johanne12 de Serreys18 
et aliis. Datum per uanum nostram apud Wyndesore xx die Maii 
anno regni nostri xxx° quinto.

^ossunt cod. *om. C. 'Makeylly C. 4Corck C. 5intrat cod.
*om. C. 'intrat cod. C. "Ricardo cod. "Welreme cod.
"Lessinton C. "Mougren' cod. l 2Thoma. cod. "Seres C.
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3.

11 June 1244

(Also found on the charter roll of 28 Hen. Ill, London PRO C. 53/36 m.3 
[=Calendar of Charter Rolls, I, p. 278] ).

Henricus Dei gratia rex Anglic dominus Hibernie dux Normanie 
Acquietarne et comes Andegavie archiepiscopis episcopis abbatibus 
prioribus comitibus baronibus iusticiariis vicecomitibus prepositis 
ministris et omnibus ballivis suis et fidelibus suis salutem. Sciatis nos 
concessisse et hac carta nostra confirmasse 1dilecto et fideli (nostro) 1 
Mauricio filio Geraldi iusticiario nostro2 Hibernie quod ipse et heredes 
sui imperpetuum habeant liberam chaceara (et) warennam per totum 
tenementum suum de Conmakonekule et de Luyne; ita quod nullus 
intrare possit chaceara illam et warennam ad fugandum in eis vel 
aliquid capiendum quod ad liberam chaceara vel warennam pertinéat 
sine licencia et volúntate predicti Mauricii vel heredum suorum super 
forisfacturam nostram decem librarum. Quare volumus et firmiter 
precipimus pro nobis et heredibus nostris quod idem Mauricius et 
heredes sui imperpetuum habeant liberam chaceara et warennam per 
totum tenementum suum de Conmakonekule et de Luyne; ita quod 
nullus intrare possit chaceara illam et warennam ad fugandum in eis 
vel aliquid capiendum quod ad liberam chaceara et warennam pertinéat 

2r sine licencia et volúntate predicti Mauricii | vel heredum suorum 
super forisfacturam decem librarum sicut predictum (est).

Hiis testibus : Ricardo comité Cornubie fratre nostro, Willelmo de 
Can(tilupe), Fulcone filio Warini, Petro de Genene,3 Philippo Basset, 
Ricardo de Doveria,4 Johanne Gumbaud,5 Anketillo Malore,6 Nicholao 
de (. . . ), 7 Galfrido de Cheldewik,8 Waltero de Luton et aliis. Datum 
per manum nostram apud Sanctum Albanum xi° die Junii anno regni 
nostri xxviii0 . 8

24 Dec. 1241

(Also found on the charter roll of 26 Hen. Ill, London PRO C. 53/35 m. 8 
[=Calendar of Charter Rolls, I, p. 264] ).

Henricus Dei gratia rex Anglic dominus Hibernie dux Normannie 
Acquietarne et comes Andegavie archiepiscopis episcopis abbatibus 
prioribus comitibus baronibus iusticiariis vicecomitibus prepositis 
ministris et omnibus ballivis et fidelibus suis salutem. Sciatis nos

1— 1om. C. 2om. C. 3Bouenr' cod. 4Douorum C. 6Culband cod. 
•Malone cod. ''vacat cod. C. . 8Childewik cod. 9xxxvin° cod.
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concessisse et hac presenti carta nostra confirmasse 1dilecto et fid eli 
nostro1 Mauricio filio Geraldi quod ipse et heredes sui imperpetuum2 
habeant liberas warennas in dominicis tenis suis in Terferanwe,3 
Oladenis,4 Kinalechites5 et Kilcalgan; ita quod nullus warennas illas 
intrare possit ad fugandum in eis sine (licencia) et volúntate ipsius 
Mauricii et heredum suorum super forisfacturam nostram decem 
libraram. Concessimus eciam prò nobis et heredibus nostris eidem 
Mauricio et hac carta nostra confirmavimus quod ipse et heredes sui 
imperpetuum habeant unum mercatum apud manerium suum de 
Kylgolgan singulis septimanis per diem Mercurii6 et quod habeant7 ibi8 
singulis annis unam feriam duraturam per quindecem dies videlicet 
per octo dies ante festum sancti Michaelis et per octo dies post9 idem 
festum, nisi predictum mercatum et (predicta) feria sint ad nocumentum 
vicinorum mercatorum 10aut propinquarum10 feriarum. Quare Volumus 
et fìrmiter precipimus prò nobis et heredibus nostris quod prefatus 
Mauricius et heredes sui habeant imperpetuum liberas warennas in 
dominicis terris suis maneriorum predictorum ; ita quod nullus warennas 
illas intrare possit ad fugandum in eis sine licencia et volúntate ipsius 
Mauricii et heredum suorum super forisfacturam nostram decem 
librarum; et quod habeant imperpetuum unum mercatum apud 
manerium suum de Kylgalgan singulis septimanis per diem Mercurii11 
et unam feriam ibidem singulis annis duraturam per quindecim dies 
videlicet per octo dies ante festum sancti Michaelis et per octo dies 
post idem festum, nisi predicta mercatum et feria sint ad nocumentum 
vicinorum mercatorum et vicinarum feriarum sicut predictum est. 
Hiis testibus: Petro de Sabaudia, Willelmo de Cantilippo,12 Johanne 
filio Galfridi, Bertr,amo de -Kyryoll',13 Galfrido Despenser, 14 Roberto 
de Muchegros,18 Johanne 16de Lexinton', 16 Henrico de Bathonia,17 
Paulino 18de Peyn',18 Drogone19 (de) Baryntyn,20 et aliis. Datum per 
manum nostram apud Westmonasterium xxini0 die Decembris anno 
regni nostri xxvi°. | 2V

23 Sept. 1234

(Also found on the patent roll of 18 Hen. Ill, London PRO C. 66/44 m. 5 
[=Calendar of Patent Rolls 1232-1247, p. 69] ).

Henricus Dei gratia rex Anglie dominus Hibernie dux Normanie 
Acquietanie et comes Andegavie iusticiario suo Hibernie salutem. 
Sciatis quod concessimus 21dilecto et fideli nostro21 Mauricio filio Geraldi

1—^om. C. 2om. C. "Chyrfehrah C. 4Oladeus C. "Kinalethes C. 
'mercurie cod. 'habeat C. 8ibidem C. 'per C. 10—I0et vicinarum C. 
"mercurie cod. "Cantilupo C. "Cryoyl C. "Dispenser C. 16-h- om. C. 
16—"Leynton' cod. "Halton cod. 18—18Peynre C. «Dragone cod. ""Barentin C. 
»t_aiom c
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quod de tenementis Galfridi de Marescis et Willelmi de Marescis filii 
predict! Galfridi et Donecani Karbr' et Johannis Travers1 et heredum 
suorum, si predicti Galfridus, Willélmus, Donecanus et Johannes 
moriantur ante indicium f actum, que tenementa tenuerunt de tenemento 
predicti2 Mauricii, qui3 cum Ricardo Marescallo quo (n) dam comité 
Pembrochie contra nos et ipsum Mauricium fuerunt in bello et in guerra 
nostra Hibernie post deliberacionem eorundem de prisona nostra, qui 
in prisona sunt, iudicium teneatur eidem Mauricio et heredibus suis 
in curia nostra Hibernie, non obstante scripto de pace facta inter 
G[ilebertum] Marescallum comitem Pembrochie et fratres suos et alios 
prout continetur in eodem scripto ex una parte et com(m)unam 
magnatum et fidelium nostrorum in4 Hibernia ex altera. Quare vobis 
firmiter precipimus quod non obstante scripto predicto iudicium curie 
nostre predicto Mauricio et heredibus suis de predictis sine dilatione 
teneri faciatis. In cuius rei etc. Teste me ipso apud Marleborouwe 
xxiii05 die Septembris anno regni nostri xvni°.

[June x Oct., 1241]

Universis Christi fidelibus presens scriptum inspécturis vel audituris 
Ricardus de Clare comes Glovernie et Hertford' et Rogerus le6 Bygod 
comes NorfalT salutem in Domino. Noverit universitas vestra quod 
nos formam pacis facte coram domino nostro Henrico rege Angue 
tercio inter Gilebertum Marescallum quondam comitem Pembrochie 
et Walterum Marescallum et Anselmum Marescallum fratres suos ex 
una parte et comités et barones milites et alios fideles domini regís qui 
cum ipso domino rege fuerunt in guerra et in bello contra Ricardum 
Marescallum quondam comitem Pembrochie fratrem predictorum 
Gileberti Walteri et Anselmi in Hibernia ex altera ratam habemus et 
gratam, et volumus earn pro nobis et heredibus nostris amicis hominibus 
et inprisis nostris omnibus imperpetuum firmiter et fideliter observan, 
hiis viris subscriptis hoc scriptum nostrum a nobis optinentibus, 
videlicet, Mauricio filio Geraldi, Patricio de Cursy, Geraldo de 
Prendeleg', David de Kintinton et eorum heredibus, necnon et Johanne 
de Cogan, David de Barry, Johanne7 filio Thome, Ricardo de Carru, 
Philippo de Bary, Alexandra de Rupe et eorum heredibus amicis 
hominibus et imprisis suis omnibus; et formam predictam sicut melius 
et plenius continetur in scripto inter eos coram dicto domino rege et 
per ipsum dominum regem coniecto eis omnibus presenti scripto nostro 
confirmavimus, (re)nunciando omnibus impetratis vel impetrandis 
contra dictam pacem venientibus a quacumque curia sive ecclesiastica

'Craueis cod. 2dicti C. sque cod. *om. C. 6ixnn° cod. 
•de cod. 'Johann! cod.
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sive laicali. In cuius rei testimonium sigilla nostra una cum sigillis 
venerabilium patrum L[uce] Dublinensis et D[avid] Cassellensis 
archiepiscoporum, Rfogeri]1 Londoniensis episcopi, L. abbatis et 
conventus de Morgan et nobilium virorum Willelmi Longespe, Philippi 
Basset et Stephani Longespe buie scripto fecimus apponi. |

[? 1194x1204]

Philippus de Wygornia constabularius Hibernie omnibus hominibus Carta Philippi deWygornia de 
et amicis suis Francis Anglicis et Hiberniencibus presentibus et futuris quibusdam terris
salutem. Sciatis quod ego dedi concessi et hac presenti carta mea *n comitatibus
confirmavi Geraldo filio Mauricii pro homagio et servicio (suo) cantre- Tipperar'
dum de Kenry Huetred et in ipso cantredo totum toech de Kenre
Hechtred cum omnibus pertinenciis suis et totum toech de Shyrmahe
cum pertinenciis suis et totum toech de Clennedhe cum pertinenciis
suis et totum toech de Kinnelerke cum pertinenciis suis et omnes terras
predicto cantredo pertinentes et totum toech de Omolgar' cum
pertinenciis suis quod est in cantredo de Artfinan. Totas has predictas
terras concessi ei tenendas de me et heredibus meis in feodo et in
hereditate per servicium sex militan. Quare volo et firmiter precipio
quod predictus Geraldus filius Mauricii et heredes sui post eum habeant
et teneant has prenominatas terras de me et heredibus meis libere
quiete honorifice et pacifice integre et plenarie in ecclesiis (et) capellis
in castellis et forcelestis in nundinis et foris in boscis et villis in pratis
et pascuis in forestis et warennis in aquis et piscariis in stagnis et
molendinis in moris et marescis in viis et semitis in nemoribus et planis
cum sok (et) sak et toll et them et infangenthef et iudicio aque et ferri
et fossa et furcis et duello cum omnibus aliis libertatibus et liberis
consuetudinibus. Has predictas terras warrantizabo predicto Geraldo
filio Mauricii ego et heredes mei illi* et heredibus suis. Hiis testibus
Ricardo Tirrell, Ricardo Foliot, Pagano filio Bernardi, Roberto Murdak,
Roberto Bure, Henrico Haket, Roberto filio Mauricii, Waltero filio
Cadmore, Roberto filio Elydre, Henrico le Buttiller, Johanne le Pouer,
Ricardo de Capella, Audoeno de Cantelouwe, Philippo de Say, Waltero
filio Roberti, Grifnno de Rupe, Henrico de Capella, Baldewino Keting,
Philippo filio Roberti et pluribus aliis.

8

[saec. xiii1]

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes filius Eynonis dedi Carta Johanmso ••.,-•• ,-i- ^ , i- filii Eynonis concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi pro
homagio et servicio suo duas carucatas terre et dimidiam in Bally- 
1L cod. «Mis
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donegyn et Lochnehorn sicut ei mensúrate sunt et perambulate per 
metas et divisas ; tenendas et habendas sibi et heredibus suis de me et 
heredibus meis libere et quiete integre et plenarie in bosco et plano in 
pascuis et pratis in campis et silvis in moris et mariscis in viis et semitis 
in stagnis et molendinis in vivariis et piscariis in capellis et domorum 
edificiis et in omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad 
predictam terram pertinentibus quas ei dare vel warantizare poterò ; 
faciendo inde servicium octave partis unius militis pro omni servicio 
et éxaccione ad me et heredes meos pertinentibus. Ego autem et 
heredes mei dicto Mauricio et heredibus suis terram prenominatam 
imperpetuum warantizabimus per predictum servicium. Et ut mea 
donacio concessio et confirmado perpetue firmitatis robur optineat 
presentera cartam sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus: 
Philippo de Capella tune senescallo de Oglassin, Poynz filio Poynz, 
Philippo filio Walteri, Galfrido de Argent, Roberto filio Johannis, 
Jacobo de Altari, Radulfo filio Philippi, Thoma filio Thome et multis 
alus. I

13 Mar. 1295

Quieta clamancia Omnibus has litteras visuris1 vel audituris Ricárdus de Burgo comes 
comitis Ultonie . . . . .Ultonie et dominus Conacie salutem m Domino. Noverit umversitas

vestra nos pro nobis et heredibus nostris remisisse et penitus quietum 
clamasse domino Johanni filio Thome totum ius et clameum nostrum 
quod habuimus vel aliquo modo habere potuimus tam de dominio 
quam aliis occasionibus in omnibus terris et tenementis que idem 
dominus Johannes habet in Conacia: ita quod nos aut heredes nostri 
in omnibus terris et tenementis predictis nichil domimi seu alterius 
iuris habere vel vendicare poterimus imperpetuum. In cuius rei 
testimonium presentibus sigillum nostrum duximus apponendum. 
Datum apud Kilkeny die Dominica próxima post festum Sancii 
Gregorii pape anno regni regis Edwardi xx° tercio. Hiis testibus: 
dominis Theobaldo le Buttiller, Thoma filio Mauricii, Eustacio le Pouer, 
Mauricio2 de Carreue et Willelmo de3 Barry, multibus, Mauricio de 
Cant(et)on, Mauricio de Rupeforti, Henrico de Cogan, Mauricio Russell 
et aliis.

10 

6 Dee. 1292

Quieta clam- Universis has litteras visuris vel audituris Willelmus Cadell' salutemancia Willelim ......C a d e 11 de x in Domino. Noventis me remisisse et quietas clamasse domino Johanni
marcis filio Thome decem marcas redditus quas ipse michi donavit de dono 

1ausur' cod. sle add. 3le cod.
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suo, illas videlicet quas Clemens filius HasculT ei ferré debet pro terra 
sua de Ballydergan: ita quod nee ego nee heredes mei nee aliquis 
(alius) pro me nee Lpro heredibus meis1 aliquid iuris vel clamei in dictis 
marcis redditus de cetero exigere nee vendicare valeamus. In cuius 
rei etc. Datum apud Clonleynan die sancii Nichelai confessoris anno 
regni regis Edwardi xxi°.

11

26 April 1289

Novenni universi quod ego Petrus filius Tacobi Bermyngham Patter]a Petri
. . , , ,. .- ,-. £J T, • j t. Bermynghampromisi et tactis sacrosanctis evangelns fidehter manucepi quod ab [d]e fidelitate

hac die imposterum fidelis ero Johanni filio Thome, auxilium meum gerenda 
consilium et servicium contra omnes gentes salva fide regia in omnibus 
suis negociis et agendis integre et fideliter eidem prestando quamdiu 
ambo vixerimus; eidem eciam Johanni familiaris ero quoad vixero, 
robas suas capiendo et portando prò me et duobus sociis pro volúntate 
mea eligendis videlicet quamdiu armiger fuero robas armigeri et cum 
divina co(o)perante gratia ad statura ascendermi militarem totidem 
robas militares me et socios2 meos decentes. Promitto eciam quod 
qualitercunque super status mei mutacione contingat fidelitatem 
predictam3 et familiaritatem predicto Johanni ut predictum est integre 
observabo. Et si contingat (me) tenorem scripti presentís in aliquo 
contraire obligo me et heredes meos teneri eidem Johanni et heredibus 
suis in mille libris sterlingorum nomine puri debiti clari et recogniti, 
solvendis eidem Johanni et heredibus suis sub pena scaccarii 
Dublinie, subiciens me et heredes meos districcioni eiusdem scaccarii 
et ballivorum de Kildare qui prò tempore fuerint quam cito 
rationabiliter convinci poterit quod contra scripti presentís tenorem in 
to to Vel in parte quod absit venire presumpserim. In cuius rei 
testimonium etc. Hiis testibus : domino J [ohanne] Dei gratia Dublinensi 
archiepiscopo tune capitalis iusticiarii Hibernie locum tenente, domino 
Roberto Bagot et magistro Thoma de Chadyswirth tune iusticiariis de 
banco, domino Waltero Lenfaunt, domino Thoma de Rupe, domino 
Johanne le Geel et aliis. Datum apud Dubliniam in crastino sancti 
Marci Évangeliste anno regni regis Edwardi xvn°. | 4r

12

6 June 1291

Omnibus has litteras visuris Vel audituris Johannes de Hothom' Litterajohannis
. . . - T . . . de Hothom deeternam m Domino salutem. Novent universitas (vestra) me fidelitate ob-

promisisse et fideliter manucepisse quod ab hac die imposterum ero servanda 

i—'per me cod. 2suos cod. spredictarum add.
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familiaris et fidelis Johanni filio Thome tamquam domino meo quoad 
vixerimus, auxilium meum consilium et servicium contra omnes 
homines et feminas, salva fide domini regis et salva fidelitate facta 
domine Agneti de Valenc' pro terris et tenementis que de eadem teneo, 
in omnibus negociis et agendis suis commodum suum qualitercumque 
tangentibus eidem integre et ñdeliter prestando; ita quod ad negocia 
sua expedienda ubi michi assignaverit tenear accedere sumptibus suis 
nisi rationabili et ardua causa me personaliter tangente fuero prepeditus 
dum tamen rationabiliter fuero premunitus et ad ea prosequenda 
secure poterò venire. Si vero presentís scripti tenorem in aliquo 
contravenire presumpsero volo ac prò me et heredibus meis concedo 
quod tenear prefato Johanni et heredibus suis in centum libris 
sterlingorum nomine puri debiti clari et recogniti sibi sub pena scaccarii 
Dublinie, solvendis infra mensem postquam convinci poterit quod 
presentís scripti tenorem plenarie non observaverim. In cuius recete. 
Datum Dublinie vi0 Junii anno regni regis Edwardi xix°.

13 

8 June 1291

Litterajohannis Pateat univeris quod ego Johannes de Hothome concessi quod cum 
om Johannes filius Thome me feoffabit de decem marcis annui redditus ad 

totani vitam meam, tenendis loco congruo et bono et terra pacis in 
comitatu Kildare, ita quod non sint infra limites de Ofaly nec de Leys, 
ita eciam quod de dictis decem1 marcis adeo libere gaudere valeam 
sicut de decem marcis annui redditus in tenemento de Mainoth' eidem 
Johanni filio Thome eas decem marcas annui redditus quas de dono 
ipsius Johannis habeo in tenemento de Mainoth' per litteras quietas 
clamabo; quod si non fecero volo et concedo per tenorem presencium 
teneri eidem Johanni in centum libris argenti nomine puri debiti clari et 
recogniti sub pena scaccarii domini regis Dublinie. In cuius rei etc. 
Datum Dublinie vili0 die Junii anno regni regis Edwardi xix°.

14 

8 Feb. 1290

Littera Henrici Noverint universi quod ego Henricus de Bercly promisi et fideliter 
(de) ree y manucepi quod ab hac die imposterum fidelis ero Johanni filio Thome, 

auxilium meum consilium et servicium in omnibus {negociis) et agendis 
suis commodum suum qualitercumque tangentibus eidem integre et 
fideliter prestando contra omnes homines et feminas, salva fide domini 
regis et salvis Thoma filio Mauricii, domino David filio Alexandri de 
Rupe et domino Philippo de Rupe priore Hospitalis Hibernie, abbate
ldecim cod.
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de Mayo et Jordano de Exonia; ita videlicet quod cum ab eodem 
rationabiliter fuero premunitus ad eum venire tenear ubicumque michi 
signaverit dum tamen ad eum secure accedere possem. Idem eciam 
Johannes expensas quas erga ipsum itinerando fecerim michi refundere 
tenetur. Si vero contingat me contra presentís scripti tenorem in aliquo 
venire volo et concedo pro me et heredibus Vel assignatis (meis) quod 
liceat prefato Johanni et heredibus vel assignatis suis quatuor marcatas 
redditus quas michi incartavit recipiendas in Ballyhelan, Ballymcgil- 
molo, Balyany et Pykocheston sine impedimento seu contradictione 
intrare et eas pacifice tenere; et si contingat me vel heredes vel 
assignatos meos predictum Johannem vel heredes suos vel assignatos 
in aliquo impedire quominus redditus predictos | possidere valeant, volo 4V , 
et concedo quod ego et heredes mei ten(e)amur prefato Johanni et 
heredibus suis in quadraginta marcis argenti nomine puri debiti clari 
et recogniti eisdem sub pena scaccarii Dublinie, solvendis quam cito 
convinci poterit quod presentis scripti tenorem plenius non observavero. 
In cuius rei etc. Datum Limene' die Mercurii próxima post Purifi- 
cacionem beate Virginis anno E[dwardi] xviii0 .

15 

6 June 1291

Omnibus has litteras visuris vel audituris Willelmus de Athy junior Jr1*1;61? Willelmi 
eternam in Domino salutem. Noverit universitas vestra me promisisse 
fideliter manucepisse et tactis sacrosanctis evangeliis iurasse quod ab 
hac die imposterum ero familiaris et fidelis Johanni filio Thome, 
auxilium meum consilium et servicium contra omnes homines et 
feminas, salva fide domini regis, in omnibus negociis et agendis suis 
commodum suum qualitercumque tangentibus eidem integre et 
fideliter prestando; ita quod cum ab eodem fuero rationabiliter 
premunitus ad eum venire tenear sumptibus suis ubi michi significaverit 
dum tamen secure ad eum possem accedere. Omnia et singula predicta 
sub pena periurii fideliter promitto observare. In cuius rei etc. Datum 
Dublinie vi0 die Junii anno regni regis Edwardi xix°.

16 

15 Mar. 1288

Universis ad quos presens scriptum pervenerit Gogodebus de Rupe ^it*er?' 
salutem in Domino. Noveritis me teneri Johanni filio Thome in de Rupe 
tresdecem libris octodecem solidis et quatuor denariis de arreragiis 
compoti mei de tempore quo ballivus fui dicti Johannis apud Sum- 
mudhorum, quam peccuniam teneor et promitto solvere eidem Johanni 
vel suo certo attornato ad voluntatem dicti Johannis vel eius attornati ;
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ad quam solucionem eidem faciendam obligo me et heredes meos per 
omnia bona nostra habita et habenda districtioni eiusdem Johannis et 
vicecomitis Conacie qui prò tempore fuerit et districtioni cuiuslibet 
ballivi in cuius potestate mea bona inveniantur et prò districtione 
facienda habeant de bonis meis XLS ; et ad maiorem securitatem eidem 
Johanni hos plegios inveni, videlicet, dominum Henricura de Rupe, 
David de Rupe, Johannem de Rupe et Willelmum de Braynoc qui se 
mecum de predicta pecunia principales constituerunt debitores et 
unumquemque eorum in solido in forma subscripta. Nichilominus 
teneor eidem in uno doleo vini et duobus bobus. In cuius etc. Datum 
apud Thuam die Lune próxima post festum sancti Gregorii pape anno 
(regni regis) E[dwardi] xvi°.

17

[saec. xiii1]

[C]arta Johannis Sciant presentes et futuri quod ego Johannes Fanyn dedi concessi 
Porttulechan et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi pro hòmagio 

et servicio suo totam terram meam de Porttulechan et de Ballymckan 
et de Duaghbeg cum omnibus suis pertinenciis sicut earn melius et 
plenius aliquo tempore tenui et tenere debui tana in dominiis quam in 
dominicis redditibus serviciis et omnibus aliis suis pertinenciis; 
tenendam et habendam sibi et heredibus suis de me et heredibus meis 
libere et quiete piene et integre pacifice et honorifice et iure hereditario 

5r cum omnibus libertatibus et liberis | consuetudinibus ad liberara, terram 
pertinentibus reddendo inde annuatim ipse et heredes sui michi et 
heredibus meis quinqué libras et duos solidos sterlingorum ad duos 
anni términos, medietatem scilicet ad Pascha et medietatem ad 
festum sancti Michaelis, pro omni servicio exactione et seculari 
demanda ad me et heredes meos pertinente. Ego vero Johannes 
et heredes mei predictam terram cum omnibus suis pertinenciis 
prefato Mauricio et heredibus suis contra omnes homines et feminas 
warantizabimus. Et ut hec mea donacio concessio et confirmado 
perpetue ñrmitatis robur optineat presentera cartam sigilli mei munimine 
roboravi. Hiis testibus: dominis Johanne filio Thome, David de1 Barry, 
Johanne de Cogan, Johanne Pincerna, Petro Pincerna, Waltero de 
Herford', Thoma Fanyn', Ricardo filio Willelmi, Henrico de Capella, 
Philippo de Hyntebergia, Johanne filio Roberti, Johanne de Hynte- 
bergia, Johanne Purcell et aliis.

ile cod.
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18 

\saec. xiii1]

Omnibus has litteras visuris vel audituris Johannes Fanyn salutem. pitterà eiusdemJ Johannis de
Noverit universitas (vestra) me attornasse dominum Mauricium fihum assignacione
Geraldi et heredes suos ad reddendum pro me et heredibus meis Ricardo 
de Mariscis et heredibus suis sex marcas, et episcopo Laonensi1 qui pro 
tempore fuerit viginti et duos solidos annuatim ad duos anni términos, 
medietatem scilicet ad Pascha et medietatem ad festum sancii 
Michaelis, pro terra de Porttulechan quam cum omnibus suis pertinenciis 
dedi concessi et confirmavi predicto domino Mauricio. In cuius etc. "

19

[saec. xiii1]

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes Cor dedi concessi Carta J°hanms r T- o J Cor ,je Kilstrath
remisi et quietam clamavi de me et heredibus meis Mauricio filio 
Geraldi et heredibus suis terram que vocatur Kilstrath cum omnibus 
suis pertinenciis quam tenui in tenemento de Porttulechan de Johanne 
Fanyn pro XL marcis sterlingorum quas idem Mauricius michi dedit 
pre manibus; tenendam et habendam sibi et heredibus suis libere et 
quiete; ita quod ego Vel heredes mei nullo tempore aliquod ius vel 
clameum in eadem terra vel eiusdem pertinenciis "habere vel vendicare 
possimus, salvis integre nichilominus eidem Mauricio et heredibus suis 
omnibus redditibus et serviciis per me et heredes meos sibi more debito 
faciendis que dicto Johanni Fanyn de tota terra mea quam teneo in 
predicto tenemento de Porttulechan reddere et faceré consuevi 
antequam dictus Mauricius 2per dictum2 Johannem Fanyn de dicto 
tenemento de Porttulechan fuit feodatus. Ego vero Johannes Cor et 
heredes mei predicto Mauricio et heredibus suis predictam terram cum 
omnibus suis pertinentiis contra omnes homines et feminas imperpetuum 
warrantizabimus. Et ut hec mea donacio concessio et quieta clamancia 
perpetue firmitatis robur optineat presentera, cartam sigilli mei 
munimine corroboravi.3 Hiis testibus : Johanne filio Thome, Johanne 
Pincerna, Petro Pincerna, Thoma filio Roberti, Henrico Hakket, 
Willelmo Hakket, Johanne Fanyn, Alexandra Crok, Johanne Purcell, y 
Roberto Crok, Philippo Crok et multis aliis. \

1Laenens' cod. *—2predictum cod. 3corrobaravi cod.
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20

[1236x1257]

,. Ra'íuljfl Sciant presentes et futuri quod ego Radulphus filius Ricardi defilli Ricardi de • ^ ° r
Cork Cork vendidi remisi et quietam clamavi de me et heredibus meis

Mauricio filio Geraldi et heredibus suis illam dimidiam carucatam terre 
cum pertinenciis quam de eo tenui in tenemento de Adare, ita quod 
ego vel heredes mei nullum ius vel clameum ullo unquam tempore 
habeamus vel habere possimus in terra predicta aut pertinenciis (suis) 
pro tribusdecem marcis quas predictus Mauricius michi dedit pre 
manibus ad meum urgentissimum negocium. Et ut hec mea vendicio 
remissio et quieta clamacio perpetue firmitatis robur optineat presentem 
cartam sigillo meo munitam ei inde confeci. Hiis testibus : Poncio filio 
Poncii, Galfrido de Lesse, Waltero Blundo, Joele (filio) Hugonis de 
Lambour' tune ballivo de Adare; Petro de Achuyd', Adam de Braynok 
et aliis.

21

[1235x1242]

Carta Hugonis Sciant presentes et futuri quod ego Hugo de Lascy comes Ultonie deLascycomitis r . ,• , £ -UT • • £i- /~ u- Ultonie de Tir- dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi
conyll pro homagio et servicio suo Tirconyll cum omnibus suis {pertinenciis) 

per rectas metas et divisas inter Keneleon et Tirconyll; tenendam et 
habendam de me et heredibus meis sibi et heredibus suis libere quiete 
integre et plenarie pacifice et honorifice (iure) hereditario cum omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus ad liberam terram pertinentibus ; 
faciendo inde ipse et heredes sui michi et heredibus meis servicium 
quatuor militum pro omni servicio exaccione et demanda. Et ut hec 
mea donacio concessio et confirmado perpetuum robur optineant 
presentem cartam sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus : dominis 
Johanne de Cogan, Petro de Bermegham, Symone de Clyfford, Roberto 
de Cruys, Johanne le Chen, Johanne de Crauyll, Roberto de Capella, 
Thoma de Capella, Willekno capellano et aliis.

22 

[1235x1242]

Carta eiusdem Sciant presentes et futuri quod ego Hugo de Lascy comes Ultonie
Hugonis de r . ? b b .,_..._,.Carbre Drum- dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio
cleí Geraldi pro homagio et servicio suo cantredum de Carebre Drumclef 

cum omnibus suis pertinenciis ; tenendum et habendum sibi et heredibus 
suis de me et heredibus meis iure hereditario libere et quiete piene 
integre et honorifice bene et in pace in bosco et plano in viis et semitis 
in pratis et pascuis (in) morís et mariscis in aquis et stagnis et 
molendinis in castris (et) forcelestis in rivariis vivariis et piscariis in 
ecclesiis et capellis et in omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus
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quas ego vel heredes mei dicto Mauricio vel heredibus suis daré vel 
war ran tizare poterimus, faciendo inde ipse et heredes sui michi et 
heredibus meis servicium duorum militum necnon et reddendo viginti 
marcas annuas ad duos términos, videlicet, decem marcas ad Pascha 
et decem marcas ad festum sancii Michaelis et unum ancipitrem sorum 
ad idem (festum) sancti Michaelis vel dimidiam marcam pro omni 
servicio exaccione et demanda ad me vel heredes meos pertinente. Et 
ut hec mea donacio concessio et confirmacio futuris temporibus perpetue 
firmitatis robur optineat, illam presenti scripto et sigilli mei munimine 
roboravi. Hiis testibus: Ricardo de Tuyt, Radulfo de Picheford, 
Hugone Tirell, Thoma filio Leonis, Johanne de Cogan, Johanne 
Pincerna, Waltero SanmelF, Ricardo de Wodynton, Petro de 
Bermegham, Waltero Hosee, Johanne le Chen et multis aliis.| 61 ,

23 
(Another copy on f. 49r [146])

[1235/6]

Sciant presentes et futuri quod ego Ricardus de Burgo dedi concessi Carta Ricardi 
et hac presenti carta mea1 confirmavi Mauricio filio Geraldi pro homagio .n . cantredis de 
et servicio suo duo cantreda terre 2de Ofetherath2 cum pertinenciis suis Ofecherath 
sicut Yochen3 Ohethyin4 ea melius et plenius aliquo unquam tempore 
tenuit, salvo et in manu mea6 retento kantredo de Keneloch' 6 , habenda 
et tenenda dicto Mauricio et heredibus suis de me et heredibus meis 
iure hereditario integre quiete libere plenarie et pacifice in ecclesiis et 
capellis in castellis et fortelestis in bosco et plano in viis et semitis in 
pratis et pascuis in moris et mariscis in aquis stagnis et molendinis in 
ripariis et7 piscariis et vivariis et cum8 omnibus libertatibus et liberis 
consuetudinibus ad dieta cantreda spectantibus, faciendo in (de) 
michi9 et heredibus meis ille et heredes sui servicium quatuor militum 
et reddendo inde annuatim quadraginta marcas argenti, medietatem 
in festo sancti Michaelis et medietatem ad Pascha, pro omni servicio 
exaccione et demanda. Et ego Ricardus et heredes mei dieta cantreda 
cum pertinenciis dicto Mauricio et heredibus suis contra omnes homines 
warantizabimus. Et ut hec mea donacio concessio et confirmacio robur 
perpetue firmitatis optineant10 presentem cartam sigilli mei munimine 
(cor)roboravi. Hiis testibus: (domino) Hugone de Lacy comité 
Ultonie, Waltero de Redeleford, Geraldo de Prendergast, Mattheo 
filio Griffini, Ricardo de Tuyt, Petro 11 de Bremegham,11 Nicholao 
Parvo, Johanne de Cogan, Radulfo de Pycheford,12 Ricardo filio Elye, 
Waltero Hosee, Henrico filio Leonisii, Thoma filio Leonisii, Henrico de 
Whitefeldo, Johanne de Cravyll,13 Johanne Pincerna, Roberto de 
Capella et multis aliis.

T-om. 146. 2—"in Ofíecherath 146. "Rothy 23. 4-y- om. 146.
'nostra 146. «Kenellothe 146. ''om. 146. 8in 146. "om. 146
"optineat 146. "—"Bermingham 146. 12Richeford 146. "CrauiUa 146.
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24

[1235/6]

Carta Ricardi Sciant presentes et futuri quod ego Ricardus de Burgo dedi concessi 
dimidio cantredo et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi et heredibus 
de Luyne sujs pro homagio et servicio suo dimidium cantredum de Luyne cum 

pertinenciis suis, ilium1 videlicet quod2 iacet versus aquilonem próxima3 
de Esdar', habendum et tenendum sibi et heredibus suis de me et 
heredibus meis libere et quiete plenarie et pacifice imperpetuum in 
ecclesiis et capellis in castellis et forcelestis in bosco et plano in viis et 
semitis in pratis et pascuis in moris et mariscis in ripariis piscariis et 
vivariis in aquis stagnis et molendinis in dominicis redditibus et 
serviciis wardis et escaetis cum furcis4 et duello et cum omnibus liberta- 
tibus et liberis consuetudinibus ad liberam terram spectantibus, 
faciendo inde mihi et heredibus meis ille et heredes sui servicium unius 
militis et reddendo inde annuatim decem marcas argenti scilicet 
medietatem ad Pascha et aliam medietatem in festo sancii Michaelis 
pro omni servicio exaccione et demanda ad me et heredes meos 
pertinente. Ego eciam Ricardus de Burgo et heredes mei debemus 
warantisare predicto Mauricio et heredibus suis totam predictam terram 
cum pertinenciis suis contra omnes (homines) et feminas. Et ut hec 
mea donacio et concessio rata et stabilis in posterum perseveret huic5 
presenti carte mee sigilli mei impressionem apposui. Hiis testibus: 
dominis Geraldo de Prendregast, R. de Warr', J. de Cogan, Geraldo de 
Rupe, P. de Bermyngham, H. Purcell, H. de Leg', Ricardo filio Elie, 
P. Hakket, J. Pincerna, Wallerano de Wellesleg, Philippo de Capella, 

6v T. de CapeUa, W. Crok, D. filio Godefridi et aliis.|

25

[1235x1246] 

Carta Geraldi Sciant presentes et futuri quod eeo Geraldus de Rupe dedi concessi
de Rupe de .- , 2 •\ir • • .ci- r* ij- i.dimidio cantredo et hac presenti carta mea confirmaví Mauricio filio Geraldi pro homagio 
de Conmcnekuly et servicio suo dimidium cantredum de Conmcnekuly cum pertinenciis 

una cum redditu quinqué marcarum quas Ricardus Cosin michi reddere 
consuevit annuatim de terra quam de me tenuit in Tirnathyn ; tenendum 
et habendum de me et heredibus meis sibi et heredibus suis in feodo et 
hereditate bene et in pace libere et quiete plenarie et integre cum 
omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus quas ibidem habui vel 
habere potui, reddendo inde annuatim ipse et heredes sui michi et 
heredibus meis decem marcas, medietatem videlicet ad Pascha et 
medietatem ad festum sancii Michaelis, faciendo eciam ipse et heredes 
sui michi et heredibus meis servicium unius militis pro omni servicio

Hllam cod. 2que cod. aleg. prope aquam ? 4furco cod. 'huic cod.
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exaccione et demanda ad me et heredes meos pertinente. Hanc vero ei 
feci in excambiis pro quadraginta libratis et una marcata terre in teodo 
de Mulgeri. Ego eciam et heredes mei predictum dimidium cantredum 
cum pertinenciis et redditum prenominatum cum pertinenciis prefato 
Mauricio filio Geraldi et heredibus suis contra omnes homines et f eminas 
imperpetuum warantizabimus. Et ut hec mea donacio concessio et 
confirmacio perpetue firmitatis robur optineat presentera cartam 
sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus : Griffino tune Lysmore[nsi] 
episcopo, Johanne de Cravyll, Ricardo filio Willelmi, Philippo filio 
Roberti, Adam Keting, David de Quantyngton, David de Rupe, 
Reymundo de Karreu, Henrico filio Geraldi filii Willelmi, Johanne 
Cotis clerico et ah'is.

26

[1235x1246]

Sciant presentes et futuri quod ego Geraldus de Rupe dedi concessi Carta di ci i 
et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi quatuor quatuor villatis 
villatas terre cum pertinenciis in Conma(c)nekuly scilicet duas villas te£re m Clon- 
de Moygur' cum pertinenciis et duas villas de Cloyntoyrne cum 
pertinentiis prò homagio et servicio suo, tenendas et habendas1 de me 
et heredibus meis libere et quiete plenarie pacifice et integre iure 
hereditario in busco in plano et pascuis et pasturis in moris mariscis 
et montanis in rutis viis et semitis (in) stagnis aquis et molendinis in 
rivariis vivariis et piscariis in ecclesiis capellis et earum advocacionibus 
in omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad dictam terram 
spectantibus quas ei dare possum et warantizare, reddendo inde 
annuatim michi et heredibus meis ipse et heredes sui unam marcam 
argenti ad duos anni términos medietatem videlicet in termino Pasche 
et medietatem in termino beati Michaelis et faciendo inde servicium 
decime partis unius militis pro omni servicio exaccione et demanda ad 
me et heredes meos pertinente. Ego vero predictus Geraldus et heredes 
mei predictas quatuor villatas terre cum omnibus pertinenciis 
memorato Mauricio et heredibus suis contra omnes homines et f eminas 
warantizare tenemur. Et ut hec mea donacio et concessio rata et 
stabilis imperpetuum perseveret presentem cartam sigilli mei munimine 
roboravi. Hiis testibus : domino Roberto de Carreu, domino Johanne de 
Cravyll, domino Johanne Pincerna, domino Thoma de Capella, domino 
Johanne de (....., domino) Jordano de Exonia, 2 domino Ricardo de 
Carreu, domino Henrico Hakket, Waltero Wyard tune vicecomite 
Conacie, Johanne clerico qui hanc cartam scripsit et multis alus. | 7r

Henend' cod. "Eyonia cod.
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27

[1242x1249] 

[C]arta Geraldi Sciant presentes et futuri quod ego Geraldus de Prendregast dedi
dePren[d]regast . ,r ,• , c • T-, vi f.r TUT • ••de cantredo de concessi et hac presentí carta mea confirmavi David filio Mauricii 
Corun cantredum de Corun cum omnibus suis pertinenciis in liberum 

maritagium cum Matilda filia mea, duas partes scilicet dicti cantredi 
in dominico et terciam partem in homagio et servicio cum eorum 
pertinenciis ; tenendum et habendum de me et heredibus (meis) sibi et 
heredibus suis de dicta Matilda filia mea procreandis iure hereditario 
libere quiete piene integre pacifice et honorifice cum omnibus liberta- 
tibus et liberis consuetudinibus ad dictum cantredum pertinentibus 
quas ei dare vel warantizare poterò; reddendo inde annuatim ipse et 
heredes sui michi et heredibus meis viginti marcas argenti ad duos 
términos videlicet medietatem ad Pascha et medietatem ad festum 
sancti Michaelis, faciendo eciam inde ipse et heredes sui michi et 
heredibus meis servicia duorum militum ad regis summonicionem ; in 
quibus vero xx marcis annuis cum serviciis militum predictis ego et 
heredes mei Ricardo de Burgo et heredibus suis tenemur ad redditus 
et servicia, de predicto cantredo versus dominum regem acquietanda pro 
omni servicio et demanda ad me et heredes meos de predicto cantredo 
pertinentibus. Et ut hec mea donacio concessio et confirmado perpetué 
firmitatis robur optineat presenten! cartam sigilli munimine roboravi. 
Hiis testibus: Johanne filio Thome, Johanne de Cogan, Philippo de 
Barry, Rogero de Waspayll, Galfrido de Cogan, Meilero de Rupe, 
Mauricio de Prendregast, Henrico de Capella, Henrico de Altrenez, 
Radulfo Crymbaud, Henrico Pincerna, Petro Pincerna, Jordano Comyn 
et alus.

28 

[?1235xl241]

[Ca]rta episcopi Universis presens scriptum visuris vel audituris C. Dei gratia Duacensis [de] ... 
tercia parte de Duacensis episcopus salutem eternam m Domino. Vestre umversitati
Kilgolgm [et notum sit quod nos de communi concensu capituli nostri dedimus Kil]kacherath -, u ,- , . c • -, • Modan concessimus et hac presentí carta nostra confirmavimus domino

Mauricio filio Geraldi et heredibus (suis) terciam partem terre 1 de 
Kilgolgin que iacet propinquior ampni1 de Ofethrath et mari que 
vulgari nomine appellatur Kilkatherath Mothan cum omnibus 
pertinenciis suis in perpetuo excambio terre de Lysmochy que iacet 
inter térras ecclesiarum de Kilgolgin et de Killeych; quam terram idem 
Mauricius dedit Deo et maiori ecclesie Duacensi dicto C. episcopo et

cod.
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successoribus suis prout in carta ipsius domini M[auricii] plenius 
continetur; tenendam et habendam sibi et heredibus suis de nobis et 
successoribus nostris libere et quiete in bosco et plano in viis et semitis 
in pratis et pascuis in stagnis et molendinis in vivariis et piscariis et 
gur(gi)tibus et in omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad 
predictam terram spectantibus sicut melius et liberius predicta terra 
eidem domino M[auricio] fuit perambulata. Et ut hec mea donacio et 
concessio perpetue firmitatis robur optineat presentera cartam sigilli 
nostri munimine fecimus roborari. Hiis testibus: pp. decano Duacensi,_ 
magistro G. tune archidiácono Duacensi, Gilpatrik tune thesaurario 
Duacensi, magistro Florencio Macloing, Johanne de Cogan, Johanne 
filio Thome, Johanne Pincerna, Johanne le Pouer et alus. | 7V

29

[saec. xiii1]

Omnibus has litteras visuris vel audituris Howell Walens' et Littera Howel 
Katerina uxor eius salutem. Noveritis nos teneri domino Mauricio filio Katerine uxoris 
Geraldi et heredibus suis vel assignatis in quinqué marcis et quatuor sue <luod debet 
solidis sterlingorum annui redditus de terra de Cnokneherye Kilnenam quatuor s. redd- 
et Rosbery et eorum pertinenciis in tenemento de Carbry, eisdem itus . Pro Cn°k- 
solvendis ad duos anni términos medietatem videlicet ad Pascha et terris 
aliam medietatem ad festum sancti Michaelis sine omni contradiccione 
dilacione cavilacione et difñcultate. In cuius rei testimonium presenti- 
bus litteris sigilla nostra duximus apponenda.

30

[1287x1293]

Sciant presentes et futuri quod ego Juliana de Cogan filia Geraldi Carta Juliane de 
filii Mauricii dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino 
Johanni filio Thome filii Mauricii totum manerium de Adare cum 
omnibus suis pertinenciis, manerium de Castro Roberti cum suis 
pertinenciis, manerium de Cromoch cum omnibus suis pertinenciis, 
manerium de Athlectath cum omnibus suis pertinenciis, (manerium de) 
Werged' cum omnibus suis pertinenciis, manerium de Grene et Asgrene 
cum omnibus suis pertinenciis, manerium de Rathmore cum omnibus 
suis pertinenciis, manerium de Geyssell cum omnibus suis pertinenciis, 
dominium de Schenreynath cum omnibus suis pertinenciis, manerium 
del Byle cum omnibus (suis pertinenciis) et manerium de Portelechan - 
cum omnibus suis pertinenciis; habenda et tenenda eidem domino 
Johanni (et) heredibus suis vel eorum assignatis de capitalibus dominis 
feodorum omnia predicta maneria terras et dominia cum omnibus suis
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pertinenciis in dominicis dominiis ecclesiis capellis et earum1 advoca- 
cionibus in castris et forcillestis molendinis stagnis gurgitibus piscariis 
vivariis furcis curiis hundredi nundinis parcis defensionibus moris 
mariscis aquis pratis pasturis viis semitis wardis maritagiis et escaetis 
et omnibus aliis libertatibus et liberis consuetudinibus ad predicta 
maneria terras et dominia spectantibus adeo libere sicut Mauricius 
films Geraldi avus meus vel Mauricius filius Geraldi frater meus ea 
liberius melius plenius et quiecius aliquo tempore tenuit imperpetuum ; 
reddendo inde annuatim et faciendo idem dominus Johannes et heredes 
sui vel eorum assignati predictis capitalibus2 dominis f eodorum redditus 
et servicia inde debita et consueta, et michi et heredibus meis unum 
esperverium sorum vel tres denarios argenti ad festum Natalicii beati 
Johannis Baptiste tantum pro omni servicio exaccione et demanda. Et 
ego Juliana et heredes mei predicto Johanni et heredibus suis vel eorum 
assignatis predicta maneria terras et dominia prout melius et plenius 
supradictum est contra omnes homines warentizabimus imperpetuum. 
Et ut hec mea donacio concessio et presentís carte mee confirmado 
perpetue firmitatis robur optineat presenterà cartam sigilli impressione 
roboravi. Hiis testibus: dominis Galfrido de Genevile, Thoma filio 
Mauricii, Johanne de la Mare, Thoma filio Aluredi, Waltero Lenfant 
iuniore, Willelmo Cadell, Nicholao de Carreu, Reginaldo de Lyvet, 
Johanne de Punchart(on), militibus, Johanne de Barry, Willelmo de 
Lundon, Ricardo filio Johannis, Johanne Harold, Thoma Lengles, 

8r Geraldo Tirrell et aliis. |

31

[1254 x 1257] 

Carta Mauricii Sciant presentes et futuri quod ego Mauricius fìlius .Geraldi dedi
filli Geraldi • , , , Ve • -»/r • • ei-senioris concessi et hac presenti carta mea contìrmavi Mauricio filio meo pro 

homagio et servicio suo et prò quieta clamancia quam michi fecit de 
tota terra Offalye cum omnibus suis pertinenciis et de terris de 
Maynoth' {de} Rathmore et de Fermayll cum omnibus earum 
pertinenciis, totam terram de Carbry cum castro de Slygath tam in 
servicio quam redditu et omnibus pertinenciis suis, totam terram de 
Fermanath cum castro de Kylwysky tam in servicio quam redditu et 
omnibus pertinenciis suis, totam terram de Tyrconyll tam in serviciis 
quam redditu et omnibus aliis pertinenciis ; habendas et tenendas dicto 
Mauricio et heredibus suis de me et heredibus meis iure hereditario 
libere et quiete piene et integre bene et in pace et honorifice cum 
omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad predictas terras 
spectantibus sicut melius plenius et liberius easdem terras cum 
pertinenciis aliquo tempore tenui; reddendo inde annuatim ipse

1eorum cod. 2rep. cod.
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et heredes sui michi et heredibus meis unum falconem sorum vel 
decem solidos sterlingorum ad festum sancti Petri quod dicitur Ad 
Vincula, faciendo eciam et reddendo capitalibus dominis redditus et 
servicia sectas curie et consuetudines ad predictas térras pertinencia 
pro omni servicio seculari exaccione et demanda ad me et heredes meos 
pertinente. 1 Et ut hec mea donacio concessio et confirmacio perpetue 
firmitatis robur optineat presentem cartam sigilli mei munimine 
roboravi. Hiis testibus: domino Johanne filio Thome, domino Johanne 
Pincerna, Philippo de Stantona, Mauricio filio Johannis, Galfrido de 
Appilby, Galfrido de Norragh, Waleriano de Wellesley, Philippo de 
Hyntebergia,2 Henrico de Capella, Ricardo filio Willelmi, Alexandro 
Crok, Johanne filio Roberti, Johanne Purcell, Alano filio Mathei, 
Ricardo de Sancto Florencio, Nicholao de Dunhevyd, Johanne le Poer, 
Johanne de Capella, Andrea le Poer', Willelmo de Punchardon, Johanne 
Marescallo, Roberto Crok, Philippo Wychecote et aliis.

32 

16 Sept. 1293

Universis has litteras visuris vel audituris Amabilia filia Mauricii LitteraAmabilie
n i • TN • -j. vr -i ' • -i , • filie Mauriciisalutem in Domino sempiternam. Novent universi tas vestra me in ¿ e quieta

legea viduetate mea relaxasse et quietum clamasse prò me et heredibus clamancia de
meis domino Johanni filio Thome et heredibus suis totum ius et clameum
quod habui vel habere potui aliquo iure seu poterò ullo tempore in
medietate cantredi de Conmcneculy et in medietate cantredi de
Crycarbry ubi Slygath iacet et in duobus cantredis et duobus teodhis3
de Tirconyll et in medietate de Locherny et in septem teodhis3 de
Fermanath cum suis omnibus pertinenciis ; que terre michi ex iure
hereditario accidebant et per metas et bundas habita seisina pacifica
michi fuerant liberate ; quas quidem terras de dono meo eidem Johanni
prius incartavi, ita quod nee ego nee heredes mei nec aliquis (nomine)
nostro aliquid iuris vel clamei de cetero in terris prenominatis habere
possemus imperpetuum. Et si contingat quod absit quod ego vel
heredes mei vel aliquis nomine nostro aliquid iuris vel clamei de cetero
in terris predictis cum earum dominicis vel pertinenciis de cetero in
toto vel in parte apponere presumpserimus, volo et concedo prò me et
heredibus meis et executoribus quod teneamur et per presencium
tenorem obligemur dicto domino Johanni et heredibus suis vel
assignatis in viginti millibus librarum sterlyngorum, nomine puri | debiti 8V
et recogniti sub pena et per districionem scaccarii Dublinie (et) domini
Conacie et per districcionem ecclesiasticam, eidem domino Johanni vel
heredibus (suis) vel assignatis solvendis quam cito contra huiusmodi
quiete clamancie formam venerimus seu venire presumpserimus; et

-'pertinentes cod. "Hyncebergia cod. 3teodhes cod.
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quod barones scaccarii predicti et alii iudices quicumque pro volúntate 
dicti domini Johannis vel heredum suorum seu assignatorum eligen- 
dorum habeant de bonis nostris centum libras argenti pro districcione 
super nos de predictis viginti millibus librarum ad opus eorundem 
faciendum et quod iudex ecclesiasticus qui pro tempore fuerit habeat 
de bonis nostris quadraginta libras argenti pro sentencia in personis 
nostris de die in diem fulminanda quousque de dicte peccunie summa 
ut predictum est eisdem fuerit satisfactum, nullis vero cavellacionibus 
vel regiis prohibicionibus seu excepcionibus que1 nobis in hac parte 
possent valere et dicto domino Johanni vel heredibus suis vel assignatis 
nocere valituris. Et ut hec mea relaxacio et quieta clamancia robur 
firmitatis imposterum optineant presens scriptum sigilli mei impressione 
roboravi. Datum apud Roscoman die Mercurii proximo post Exalta- 
cionem Sánete Crucis anno regni regis Edwardi vicésimo primo.

33 

6 July 1293

csn a rTcfe Anno regni regis Edwardi xxi° die Lune in octavis ap(osto)lorum
domine Juliane Petri et Pauli apud Killoc' convenit inter Julianam filiam Geraldi
fihe it^sterristt ^ Mauricii et dominum Johannem filium Thome in forma subscripta,
tenementis que videlicet, quod cum convenciones et placita mota essent inter eos super
habuit et habere ,jjversis2 tenementis in diversis comitatibus in Hibernia predictapotuitin r . .
Hibernia domina Juliana concessit et de se et heredibus suis vel assignatis 

quietum clamavit predicto domino Johanni et heredibus suis totum 
ius et clameum quod habuit vel aliquo tempore habere poterit in 
omnibus terris et tenementis et dominiis cum suis pertinenciis que sibi 
accideba(n)t vel accedere poterint in Hibernia vel alibi in futurum 
racione mortis Geraldi filii Mauricii consanguinei sui ; ita videlicet quod 
cum maneria de Achelekath et de Wregedy cum eorum pertinenciis ad 
manus dicti domini Johannis per mortem domine Agnetis de Valens' 
vel aliquo (alio) modo devenerint predictus dominus Johannes 
Johannem de Penryse filium predicte domine Juliane de predictis 
maneriis feoffabit, tenendis et habendis sibi et heredibus suis de predicto 
domino Johanne et heredibus suis seu assignatis imperpetuum, 
reddendo inde annuatim ancipitrem ad Pascha vel quinqué solidos, et 
faciendo alia servicia debita et consueta et sectam curie quater per 
annum ad curiara predicti domini Johannis filii Thome de Cromoch'. 

Concessit insuper predictus dominus Johannes filius Thome predicte 
domine Juliane ad vitam predicte Juliane totani partera suam quam 
habuit tempore concessionis3 presencium in manerio de Maynoth una 
cum dotibus que tempore predicte domine Juliane accidere poterint 
per mortem Agnetis de Walenc' antedicte et Johanne filie Galfridi de

1qui cod. 2divisis cod. "consessionis cod.
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Geneviir quondam uxoris Geraldi filii Mauricii; ita quod predictum 
manerium de Maynoth cum omnibus suis pertinenciis post mortem 
predicte domine Juliane ad predictum dominum Johannem filium 
Thome vel heredes suos plenarie revertatur.

Concessit insuper predictus dominus Johannes filius Thome quod 
cum manerium de Rathmore integraliter ad manus eius devenerit 
Jóhannem de Penrys antedictum de una carucata terre in eodem 
manerio feoñabit | sibi et heredibus suis de eo tenenda, reddendo inde 9r 
annuatim duodecem denarios argenti vel unum par calcarum deaura- 
torum ad Pascha, et faciendo regale servicium cum accident tantum 
quantum pertinet ad terram tantam. Et ad istam convencionem 
fideliter observandam ambe partes predicte ordinacioni communi 
amicorum et consilio domini regís apud Dubliniam tactis1 sacrosanctis ^ 
evangeliis (sacramento) ex utraque parte corporaliter prestito se 
supposuerunt, et quod2 altera parcium que contra convencionem 
predictam in toto vel in aliqua sui parte venerit alteri parti et heredibus 
suis in viginti millibus librarum nomine puri debiti teneatur; ad quod 
faciendum sub virtute eiusdem sacramenti se astringserunt. Datum 
die et anno ut supra, presentibus magistro Reymundo decano cathedralis 
ecclesie Limericensis, magistro Thoma precentore eiusdem ecclesie, 
domino Mauricio de Les, domino Johanne de Ponchardon, Henrico de 
Bercley, Johanne Dandon, Thoma Lengles, Waltero Penrys, Johanne 
de Penrys et multis aliis.

34

16 Sept. 1293 

Universis has litteras visuris vel audituris Amabilia filia Mauricii Quieta clamancia
,,... „,..., . _ . ., - T . . . Amabilie filiefilli Mauricii saluterò in Domino sempiternarti. Novent universitas Mauricii de 
vestra me in leerea viduetate mea relaxasse et quietum clamasse pro dimidietate de

XT. j-1. • j • T T- -ci- in. xx • xi Ofechrath me et heredibus meis domino Johanni filio 1 home totum lus et clameum
quod habui vel aliquo iure habere potui seu poterò ullo tempore in 
medietate 3duorum cantredorum3 de Ofecherath cum suis omnibus 
pertinenciis, que medietas pertinet ad Kilgolgyn que etiam michi ex 
iure hereditario accidebat et per metas et bundas habita seisina pacifica 
michi fuerat liberata, quam quidem4 medietatem 5dictorum duorum 
cantredorum5 de dono meo eidem domino Johanni prius incartavi, ita 
quod nee ego nec heredes mei nec aliquis nomine nostro aliquid 
iuris vel clamei de cetero exigere in predicta medietate6 possemus 
imperpetuum. Et si contingat, quod absit, quod ego vel heredes mei 
vel aliquis nomine nostro aliquid iuris vel clamei in predictis terris cum 
earum dominicis et pertinenciis de cetero in toto vel in parte apponere 
presumpserimus, volo et concedo prò me et heredibus meis et executori-

Hacto cod. 2ex add. 3—'duarum cantredarum cod. 4quidam cod. 
s—5dictarum duarum cantredarum cod. %abere add.
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bus quod teneamur per presencium tenorem (et) obligemur dicto 
domino Johanni et heredibus suis vel assignatis in quinqué millibus 
librarum sterlingorum nomine puri debiti clari et recogniti sub pena et 
per districcionem scaccarii Dublinie (et) domini Connacie et per distric- 
cionem ecclesiastic am eidem domino Johanni vel heredibus suis Vel 
assignatis solvendis quam cicius super huiusmodi quieta clamancia in 
aliquo defecerimus vel contra eius formam venerimus, et quod barones 
scaccarii predicti et alii indices quicumque pro volúntate dicti domini 
Johannis heredum suorum et assignatorum eligendi habeant de bonis 
nostris quadraginta libras argenti prò districcione super nos de dictis 
quinqué millibus librarum ad opus eorum faciendum, et quod iudex 
ecclesiasticus qui prò tempore fuerit habeat de bonis nostris vigniti 
libras sterlingorum prò sententia in personis nostris de die in diem 
fulminanda quousque de dieta pecunie summa ut predictum est eisdem 
fuerit satisfactum, nullis nobis cavellacionibus excepcionibus vel regiis 
prohibicionibus que nobis in hac parte possent valere et dicto domino 
Johanni vel heredibus Vel assignatis nocere valituris. Ut hec autem mea 
relaxacio et quieta clamancia robur firmitatis imposterum optineant 
presens scriptum sigilli mei impressione roboravi. Datum apud 
(Roscoman) die Mercurii proximo post Exaltacionem sánete Crucis 

9V anno regni regis Edwardi xxmo primo. |

35 

9 Feb.1302

(Also found on the charter roll of 30 Ed. I, London PRO C. 53/88 m. 
5 no 34 [=Calendar of Charter Rolls, III, p. 24] ).

Carta regís E. Edwardus Dei gratia rex Angue dominus Hibernie et dux Aquitanie
de warenna in . . . ° . , , ;., • -, -,-, , -,comitatibus Kil- archiepiscopis episcopis abbatibus pnonbus comitibus barombus
dare Catherlach iusticiariis vicecomitibus prepositis ministris et omnibus ballivis et 

fidelibus suis salutem. Sciatis nos concessisse1 et hac carta nostra 
confirmasse dilecto et fideli nostro Johanni filio Thome quod ipse et 
heredes sui imperpetuum habeant liberam warennam in omnibus 
dominicis terris suis de Maynoth, Rahimegan, 2 Leye, Gessell,3 
Moyrahyd,4 Corbally,5 Coltath6 et Rathmore7 in comitatu Kildare8 et 
in omnibus dominicis terris suis de Tathmothoc9 et Balyfugnon10 in 
comitatu de11 Catherlach et in omnibus dominicis terris suis de Adare, 
Cromych,12 Castro Roberti, Achlekach,13 Wrygydy,14 Grene, Esgrene et 
Corkmoyghyd16 in comitatu Lymericy16 dum tamen terre ille non sint 
infra metas foreste nostre; ita quod nullus intret térras illas ad 
fugandum in eis vel ad aliquid capiendum quod ad warennam pertineat
1dedisse cod. 2 Rathymiegan C. 3GeshilLC. 4Moyrayghhyd C. 
5Corbaly C. "Coiltagh C. 'Rathmor C. 8Kyldarie C. "Taghmothok C. 
10Balynignon C. UOTO. C. 12Crommith C. "Athletagh C. "Wyrgedy C. 
"Corkmoighhid C. "Lymericie C.
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sine licencia et volúntate ipsius Johannis vel heredum suorum super 
forisfacturam nostram decem librarum. Quare volumus et firmiter 
precipimus pro nobis et heredibus nostris quod predictus Johannes et 
heredes sui imperpetuum habeant liberam warennam in omnibus 
dominicis terris suis predictis dum tamen terre ille non sint infra metas 
foreste nostre; ita quod nullus intret terras (illas) ad fugandum in eis 
vel aliquid capiendum quod ad warennam pertineat sine licencia et 
volúntate ipsius Johannis vel heredum suorum super forisfacturam 
nostram decem librarum sicut predictum est, hiis testibus: Johanne 
de Warenna comité Surr', Adomaro de Walenc',1 Johanne de 
Brittanum,2 Radulfo de Monte Hermerii comité Glo(u)cestrie et Her(t}- 
ford, Hugone de Weer3 , Hugone le4 Despenser, Waltero de Bello 
Campo senescallo hospicii nostri et aliis. Datum per manum nostram 
apud Rokesburgh nono die Februarii anno regni nostri tricésimo.

36 . • 

23 Nov. 1296

Sciant presentes et futuri quod ego Agnes de Walenc' dedi concessi Carta Agnetis de
et hac presenti carta mea confirmavi domino Ricardo de Burgo comiti Walenc' facta
TT1 , . . , _ ... .. _„ . ., . comiti UltomeUltome manerium meum de Gesill in Onalya cum omnibus suis de Gessili
pertinenciis, excepta vocacione ecclesie eiusdem manerii; habendum 
et tenendum predictum manerium de Geyssill cum suis pertinenciis ut 
predictum est eidem domino Ricardo et heredibus suis et assignatis ad 
totam vitam meam libere quiete bene et in pace, faciendo inde ipse 
Ricardus et heredes sui sive sui assignati rectis dominis feodi illius 
redditus et servicia inde debita et consueta, ita quod non tenear 
predictum manerium warantizare predicto comiti nec heredibus suis. 
Et ut hec autem mea donacio concessio et carte mee confirmado robur 
optineat hanc cartam sigilli mei impressione roboravi. Hiis testibus: 
venerabili patre domino 5Antonio Dunelmensi6 episcopo, domino 
Johanne de Langeton cancellarlo Angue, Johanne de Hastinges, Hugone 
le Despenser, Thoma de Molton, Ricardo de Clifford, Johanne Paynell, 
militibus, et aliis. Datum apud Sanctum Edmundum in festo sancii 
Clementis pape anno regni regis Edwardi xxv°.

37 

23 Nov. 1296 .

A toutz iceus qe cest lettre verrount & erront Anneyse de Walenc' Littera eiusdem
i TN- ni j. • -j. • j-oj.li domine Agnetissaluz en Dieu. Sache vostre umversite qe leo ay ordine & estably mez ¿ e attornato

attournez & par ses lettrez pleyn poer done a Wauter de Lascy &a faciendo de 
_________*___________* J v________________________ Geyssffl 

1 Valencia C. 2Britannia C. 3Veer C. 4de cod. 6—6Antone Dullonensi cod.
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Huwe de Lascy & a Davy le Maryner et a Thomas Dolfyn & a Huwe 
Canon & a Neel le Brune & a un & a checun severaument dez avantditz 
a lyverer a seigneur Richard de Burgh connte de Uluester' plenere 
seisine du maner de Gessili in Ofíaly enterement oue lez a auer' et 
teñir' a mesmez cely connte a ces heiris & a ces assignz a tute ma vie 
si com en ma chartre de feoffament plus pleynement est contenu. En 
tesmoygne de laqel chose a cest lettre patent ay mys monn seel. Done 
a Seint Edmonde le jour seint Clement Fan du regne le roy Edward 

•• : vintime quinte. |

38

[1254x1257]

Carta Johannis Sciant presentes et futuri quod ego Johannes de Musegros dedi 
de Rathlayn concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi 

pro homagio et servicio suo unam villatam terre cum pertinenciis in 
tenemento meo de Traderye que vocatur Rathlayn' in qua Gorthkere 
sita est; habendam et tenendam dicto Mauricio et heredibus suis de 
me et heredibus meis libere quiete bene et in pace piene et integre et 
honorifice cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad 
liberam terrain pertinentibus sicut melius et plenius earn dare possum 
et warantizare, reddendo inde annuatim ipse et heredes sui michi et 
heredibus meis quatuor marcas sterlingorum ad duos anni términos, 
medietatem scilicet ad Pascha et medietatem ad festum Sancii 
Michaelis, pro oinni servicio exaccione et demanda ad me et heredes 
meos pertinente. Ego vero Johannes et heredes mei predictam terram 
de Rathlayn cum omnibus pertinenciis suis predicto Mauricio et 
heredibus suis contra omnes homines et feminas warantizabimus 
acquietabimus et defendemus imperpetuum. Et ut hec mea donacio 
concessio et confirmado perpetue firmitatis robur optineat presenten! 
cartam sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus : domino Johanne 
filio Thome, domino Johanne Pincerna, domino Philippo de Intebergia, 
domino Mauricio filio Johannis, domino Henrico de Capella, etc.

39 

20 April 1289

Carta episcopi Sciant presentes et futuri quod ego Nicholaus filius Nichelai Chevre 
videlicet Nic- dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi Johanni filio Thome
holai Chevre de pro homagio et servicio suo totam terram meam quam habui in terra sua de , , „. ,, , . . , ., ,.,- .. Tipercachan tenemento de Tipercathan cum pertinenciis ut in domibus editìcus

redditibus eschaetis et cum omnibus aliis libertatibus ad dictam terram 
spectantibus prout melius plenius et liberius aliquo tempore dictam 
terram tenui ; tenendam et habendam de me et heredibus vel assignatis
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meis sibi et heredibus suis vel cuicumque earn assignare dare vendere 
vel legare voluerit sive f uerit in infirmitate sive in sanitate libere quiete 
et integre plenarie bene et in pace imperpetuum in pratis pascuis moris 
mariscis et communia bosci et pasture tocius tenementi de Tippercachan, 
reddendo inde annuatim michi et heredibus meis vel assignatis meis 
ipse et heredes vel assignati sui unum denarium ad Pascha, et Rogero 
filio Stephani le Taillor' et heredibus vel assignatis suis unum denarium 
ad eundem terminum, et capitali domino tenementi XL solidos argenti 
ad duos anni términos, medietatem scilicet ad Pascha et medietatem 
ad festum Sancii Michaelis, prò omni1 servicio seculari secta curie 
reversione exaccione et demanda ad me et heredes meos spectante, 
faciendo tamen domino dicti tenementi consuetudines et servicia inde 
debita et consueta. Ego vero dictus Nicholaus filius Nichelai heredes 
et assignati mei totani terram predictam cum omnibus pertinenciis 
predictis dicto Johanni et heredibus vel assignatis suis ut predictum est 
contra omnes homines warantizabimus acquietabimus et defendemus. 
Et ut hec mea donacio concessio et carte mee confirmacio rate et 
stabiles (sint) imperpetuum presenti carte sigillum meum apposui. Hiis 
testibus: Willelmo Cadell', etc. Datum die Mercurii proximo post 
clausum Pasche anno regni regis Edwardi xvn°.

40 

26 June 1287

Universis has litteras suspecturis Geraldus filius Mauricii dominus Luterà Geraldi
, ~ r, , . . _ . ,, .,. ,., . , filii Mauricii dede Offaly salutem in Domino. Noventis me constituisse loco meo seisina de Leye
Tohannem clericum quondam prepositum de Leye ad deliberandum ¿°hanlj i filio

i • • j • j i 4.- ' * •• -TI, • £i- Thomefacta plenam seismam de maneno de Leye cum pertinenciis suis J ohanni filio
Thomesive eius certo attornato. Incuiusrei testimonium (etc.). Datum 
apud Rathymegan die sanctorum Johannis et Pauli anno regni regis 
Edwardi quintodecimo. | 10V

41 

7 July 1287

Universis presentes litteras inspecturis Johannes filius Thome Littera J. filli
^ . . . . Thottie de seisinasalutem in Domino. Noveritis me constituisse loco meo fratrem de Ley

Rogerum abbatem de Rosglas ad accipiendam seisinam de manerio de 
Leye cum suis pertinenciis. In cuius rei testimonium etc. Datum apud 
Rathymegan die Martis proximo post festum sancti Swithini anno regni 
regis Edwardi quintodecimo.

'pro add.
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42 

17 June 1285

Littera domini Pateat universis me Willelmum de Bureo militeni perdonasse et
Will e Imi de . .Burgo de relaxa- relaxasse domino Johanni filio Thome et suis omnímodas transgressiones
cione transgres- e^ ¿ampna que et quas per predictum dominum Tohannem et suos
sionum et damp- . .norum recepì usque festum sánete Tnnitatis anno regni regís Edwardi tercio-

decimo prò tota terra quam dominus Geraldus filius Mauricii habuit in 
tenemento de Lysserwyll' prope Clare in Conacia et prò quater vigniti 
libris argenti quas michi assignavit recipiendas; ita quod nee ego nee 
heredes mei nec aliquis nomine meo aliquas acciones vel emendas pro 
dictis transgressionibus seu dampnis exigere poterò seu poterimus vel 
vendicare. In cuius, etc. Datum apud Drogheda xvii° Junii anno 
supradicto.

43

\saec. xiii1]

Carta Reymundi Sciant presentes et futuri quod ego Reymundus de Karrye dedi
de Karrye de ^ H ? / . . Jterris Ade concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio nlio Geraldi prò
Ketmg et Cecilie homario et servicio (suo) omnes redditus et servicia et consuetudines
de Fornays in , .. ,. ., ....Ofach cum homagus wardis et protìcuis et exitibus ommmodis ad me et heredes

meos pertinentibus de omnibus terris quas Adam de Keting et Cecilia 
de Fornays de me tenuerunt in Ofach' Momonie; tenendos et habendos 
sibi et heredibus suis de me et heredibus meis iure hereditario libere 
quiete piene et integre bene et in pace cum omnibus libertatibus ad me 
et heredes meos pertinentibus de dictis terris, reddendo inde annuatim 
michi et heredibus meis ipse et heredes sui unum par calcarum 
deauratorum vel octo denarios ad Pascha, et faciendo inde michi et 
heredibus meis ipse et heredes sui servicium dimidii militis prò omni 
servicio et demanda ad me et heredes meos pertinente. Et ut hec mea 
donacio concessio et confirmacio perpetue firmitatis robur optineat 
presentem cartam sigilli mei impressione roboravi. Hiis testibus: 
Hugone de Leye, etc.

44' 

[?1257x?1268]

Littera quiete Omnibus ad quos1 presentes littere pervenerint Robertus Burdon 
relaxacionis de salutem. Noveritis me relaxasse et quietum clamasse prò me et
tribus frontibus heredibus meis domino Mauricio filio Geraldi et heredibus suis totum in Nova Villa

xad quos rep.
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ius meum quod habui vel habere potui de tribus frontibus burgagi- 
orum in Nova Villa cum pertinenciis de quibus idem dominus Mauricius 
filius Geraldi per breve mortis antecessorum me in assisis Lymeric 
quondam implacitavit ; tenendas et habendas imperpetuum pro XL 
solidis sterlingorum quod michi pro eadem relaxacione et quieta 
clamancia donavit. In cuius rei, etc. | llr

45 

(A second copy is to be found on ff. 33V-34V [117])

24 April 1297 

Die Mercurii in vigilia sancti Marci evangeliste anno regni regis Littera de con-
„ - .... . . . , , . ., . vencione interEdwardi vicésimo quinto in villa castri de Mora inter nobiles viros dominum 
dominum Tohannem de Cogan ex parte una et dominum Johannem Johannem de
£i- TV. ix -x • v. J -J r 4. J C°San & domi-filium Inome ex altera convemt in hunc modum, videlicet, quod num Johannem
predictus dominus Johannes de Cogan manucepit et tenore presencium filium Thome
se et heredes suos ñrmiter obligavit se sic faceré et ordinare de (manerio
de) Adare cum pertinenciis, manerio de Cromych cum pertinenciis et
advocacione ecclesie eiusdem manerii, manerio de Wrygydy cum
pertinenciis1 et advocacione ecclesie de Dromonyclerthyn, manerio de
Achlekach2 cum pertinenciis et advocacione ecclesie eiusdem manerii,
Castro Roberti cum pertinenciis, Grene et Esgrene cum pertinenciis et
advocacione vicarie ecclesie3 de Grene, que Agnes de Valens' clamat
tenere ad terminum vite sue de prefato Johanne de Cogan de hereditate
ipsius Johannis in comitatu Lymeric', et de manerio de Rathmore 4cum
pertinenciis4 et advocacione ecclesie eiusdem manerii, de manerio de
Geyssyll cum pertinenciis et advocacione ecclesie6 eiusdem manerii, de
tercia parte parci de Maynoth et de viginti sex libratis redditus
in eodem manerio, que eadem Agnes clamat tenere in dotem de
hereditate predicti Johannis de Cogan in comitatu Dublin', et que post
decessum ipsius Agnetis ad ipsum (Johannem-de Cogan) et heredes suos6
debuerint7 revertí, quod predicta maneria de Adare cum pertinenciis,
Cromych cum pertinenciis et advocacione ecclesie eiusdem manerii,
Castro Roberti cum pertinenciis et medietas terrarum et tenementorum
de Grene et Esgrene cum pertinenciis, manerium de Geyssill cum
pertinenciis et advocacione ecclesie eiusdem manerii una cum tercia
parte parci de Mainoth et viginti sex libratis redditus in eodem manerio
prefato Johanni filio Thome et heredibus suis remanebunt imperpetuum.
Et predictus Johannes de Cogan predictum8 Johannem filium Thome
et heredes suos de omnibus illis maneriis terris et tenementis cum
pertinenciis et ecclesiarum advocacionibus per cartam suam feoffabit
et eadem cum pertinenciis eidem et heredibus suis contra omnes homines

1om. 117. 2Athlacagh 777. 3 om. 777. 4 -'om. 117. 5om. 777 "suis 45. 
'debuerunt 777. «prefatum 777
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warantizabit imperpetuum ; ita tamen quod (idem) Johannes de Cogan 
non teneatur ad warencias faciendas ultra porcionem que ad manus 
suas devenerit de hereditate Juliane filie Geraldi matris ipsius Johannis ; 
maneria vero de Athlecketh1 cum pertinenciis et advocacione ecclesie 
eiusdem (manerii), de Wrygyd cum pertinenciis et advocacione ecclesie2 
de Dromonyclery(n), manerium de Rathmore cum pertinenciis et 
advocacione ecclesie eiusdem manerii, et medietas terrarum et 
tenementorum de Grene et Esgrene cum pertinenciis eidem Johanni de 
Cogan et heredibus suis remanebunt imperpetuum. Si vero predicta 
maneria terre et tenementa cum pertinenciis et advocacione ecclesie3 
de Cromych predictum Johannem filium Thome contingencia excedant 
medietatem omnium maneriorum4 terrarum et tenementorum pre- 
dictorum in comitatu Lymeric' existencium una cum advocacionibus5 
ecclesiarum predictarum in eodem comitatu existencium, idem Johannes 
filius Thome teneatur prefato Johanni de Cogan et heredibus suis pro 
quantità (te) medietatem illam excedente per rationabilem exstentam 
peccuniam 6annuatim persolvere6 . Preterea prefatus Johannes filius 
Thome -fideliter promisit et concessit omnes terras predictas ipsum 
contingentes et omnes alias terras quascumque tenet in Hibernia de 
prefato Johanne de Cogan et heredibus suis tenere et per manus 
eorundem servicia regalia inde debita et consueta solvere si de iure et 
secundum legem Angue hoc posset faceré. Preterea predictus Johannes 

ll v de Cogan fideliter promisit et manucepit |quod nulli7 vendet alienabit 
aut quiete clamabit nee cum aliquo 8quocumque contrahet8 de maneriis 
terris et tenementis predictis quominus omnia et singula premissa in 
omnibus et singulis suis articulis integre possent observari. Preterea 
prefatus9 Johannes de Cogan et heredes sui tenentur implacitare omnes 
et singulos10 tenentes terras quascumque seu tenementa in partibus 
(Midie) vel Lagenie que ad eos ratione hereditarie successionis domine 
Juliane predicte aliquo iure possent pertinere sumptibus predicti 

: domini11 Johannis filii Thome et heredum suorum, et ad hoc attornatos 
de consilio eorundem constituere. Quicquid autem per sectas 
supradictas ut predictum (est) possit12 acquirere, prefatus Johannes de 
Cogan et heredes sui prefato Johanni filio Thome et heredibus suis id 
dare concedere et carta sua confirmare tenentur. Et ad honorem 
prefati Johannis de Cogan in signum dominii prefatus Johannes filius 
Thome robas pro se et duobus sociis ab eodem (recipiet) et eas portabit. 
Et unusquisque eorum manucepit iu(v)are et manutenere alterum in 
omnibus et singulis suis agendis, salva fide domini regis et salva 
fidelitate domino comiti Ultonie facta, contra quoscumque exceptis 
illis qui sunt de cognomine utriusque parentele.. Si tamen comes 

~ Ultonie predictum Johannem filium Thome vexare seu gravare velit 
iniuste, dictus Johannes de Cogan ipsum Johannem filium Thome

^chlecach 777. 2eiusdem add 7 7 7. "eiusdem add. 7 7 7. 4et add 777.
5advocacione 45. 6—"solvere annuatim 7 7 7. 'millus 777. 8—8quiquam contra
hec 45. "om. 117. 10singulas 45. no>». 777. 12posset 777.
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Contra ipsum comitem pro posse suo tenetur iu(v)are et manutenere. 
Preterea ex parte utriusque predictorum Johannis et Johannis pro se 
et heredibus suis est concessum quod quicumque eorum obierit sine 
herede masculo de corpore suo procreato, quicquid de terris et 
tenementis predictis que fuerunt Mauricii filii Geraldi ad defunctum 
heredem masculum non habentem perven(er)it seu pervenire debu[er]it 
ad ilium qui heredem masculum habuerit et qui superstes fuerit (ad 
ilium et}1 ad eius heredes2 descendat et revertatur. Ut autem omnia 
et singula premissa perpetua sint firmitate roborata unusquisque 
predictorum Johannis et Johannis ad premunicionem alteri(us) tenetur 
venire ad curiam domini regis et ibidem meliori et securiori modo quo 
posset providere per finem levandum et recognicionem faciendam 
omnia et singula premissa affirmare; pars vero premunita a die 
premunicionis in unum mensem ad ultimum venire teneatur ad 
securitates predictas in loco competenti faciendas nisi de concensu 
utriusque partis3 in alium diem certum fuerit consensum ; et ad omnia 
premissa in toto et in parte fideliter tenenda et observanda predicti 
Johannes et Johannes tactis sacr(osanct)is evangeliis iurarunt. 
Quicumque vero predictorum Johannis et Johannis (premissa} in toto vel 
in parte non observaverit vel observare noluerit teneatur parti ea obser- 
vanti et heredibus suis in viginti millibus1 librarum argenti nomine puri 
debiti clari et recogniti eisdem indiiate solvendis, subicientes se et heredes 
suos et ornnia bona sua mobilia et immobilia habita et habenda distric- 
tioni et cohercioni baronum scaccarii Dublinie vel alterius iudicis cuius- 
cumque quern pars accionem habens duxerit eligendum. In cuius rei testi- 
monium uterque alterius scripto ad modum cyrograffi confecto sigillum 
suum alternatim apposuit. Datum die5 loco et anno ut supra.

46 

24 April 1297

Omnibus has litteras visuris vel audituris Johannes de Cogan Quietaclamancia 
eternam in Domino salutem. Noverit universitas vestra me remisisse 
relaxasse et de me et heredibus meis imperpetuum quietum clamasse Geyssill 
domino Johanni filio Thome et heredibus suis totum ius et clameum 
quod habui vel habere potui in manerio de Geyssill' cum pertinenciis i2r 
et advocacione ecclesie eiusdem manerii ; ita quod nee ego nee heredes 
mei quicquid iuris seu clamei in predicto manerio cum pertinenciis et 
advocacione ecclesie eiusdem manerii exigere seu6 vendicare poterimus 
imperpetuum. Ego vero dictus Johannes de Cogan et heredes mei 
predictum manerium cum pertinenciis et advocacione ecclesie eiusdem 
manerii predicto (Johanni} filio Thome et heredibus suis cum terre et 
tenementa de hereditate domine Juliane filie Geraldi matris mee ad

^om. 45, 777. zom. 777. som. 777. *mille 777. 5et add. 45. 
6ven add.
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manus meus devenerint contra omnes homines warantizabimus 
imperpetuum. In cuius rei etc. Datum apud villam Castri de Mora in 
vigilia sancti Marci Evangeliste anno (regni regís) Edwardi xxv°.

47 

4 April 1297

Littera de con- Anno regni regis Edwardi xxvto die Tovis in festo sancti Ambrosii
vencione inter . ° ° •Johannem de m domo fratrum predicatorum apud Cork ita convemt inter nobiles
Cogan et viros dóminos Joh(ann)em de Cogan ex parte una et Johannem filium 
Thome Thome ex altera, videlicet, quod prefatus dominus Johannes de Cogan 

manucepit et tenore presencium se obligat et heredes suos cum con- 
tigerit eum vel heredes suos maneria de Adare, Cromych, Athleckath, 
Grene, Esgrene, Castro Roberti, Wrygydy, Geyssill, Rathmore et de 
tercia parte parci de Maynoth et de viginti sex libratis redditus in eodem 
manerio de Maynoth similiter cum quibusdam aliis terris et tenementis 
que sunt in manu domine Agnetis de Walenc' de hereditate domini 
Geraldi filii Mauricii in Lagenia et Momonia aliquo iure ei Vel 
heredibus suis descendente seu alio quocumque modo possidere vel 
seisinam inde habere, statim vel saltern infra quindenam post seisinam 
suam vel heredum suoram inde habitam tenentur predicta maneria 
terras et tenementa inter eos et prefatum dominum Johannem filium 
Thome vel heredes suos in Momonia dimidiare: ita quod predictus 
dominus Johannes de Cogan et heredes sui habeant medietatem 
maneriorum terrarum et tenementOrum predictorum in Momonia, in 
Achleckath et aliis maneriis terris et tenementis proxime circumia- 
centibus versus Kylmahallock ; et predictus Johannes filius Thome et 
heredes sui habeant medietatem eos contingenten! in Cromych et aliis 
maneriis terris et tenementis predictis proxime circumiacentibus versus 
Lymericum. Et predictus Johannes de Cogan vel heredes sui statim 
post dimidiacionem ulani factam seysibunt prefatum dominum 
Johannem filium Thome vel heredes suos de predicta eorum medietate 
eos contingente. Et eciam cum contigerit prefatum Johannem de 
Cogan vel heredes suos seisinam de maneriis de Geyssill, Rathmore 
et tercia parte parci de Maynoth et viginti sex libratis redditus in eodem 
manerio habere, statim vel saltern infra quindenam proximam post 
eorum seisinam inde habitam, prefatum dominum Johannem filium 
Thome vel heredes suos de predictis maneriis de Geyssill, Rathmore et 
tercia parte parci de Maynoth et viginti sex libratis redditus supradictis 
cum suis pertinenciis seisibunt feoffabunt et per cartam suam inde de 
predicta medietate prefatum dominum Johannem filium Thome vel 
heredes suos contingente in Momonia predicto domino Johanni filio 
Thome et heredibus suis confident; in qua carta warentia facienda 
dicto Johanni filio Thome vel heredibus suis imperpetuum inseretur 
expresse; tenenda et habenda predicta maneria terras et tenementa



47] THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE 45

cum omnibus suis pertinenciis dicto Johanni filio Thome vel heredibus 
suis de predicto Johanne de Cogan et heredibus suis adeo1 libere et 
quiete imperpetuum sicut dominus Mauricius filius Geraldi senior 
aliquo tempore ea tenuit. Preterea prefatus dominus Johannes filius 
Thome obligat se et heredes suos quod cum seisinam manerii de 
Rathmore habuerit vel habuerint per rationabilem exstentam inde 12V 
faciendam tantum terre et tenementorum in loco competenti in 
predicta medietáte ipsos contingente in Momonia prefato Johanni de 
Cogan et heredibus suis assignabunt et habere facient, tenendum et 
habendum dicto Johanni de Cogan et heredibus suis de predicto 
Johanne filio Thome et heredibus suis absque aliquo clameo ipsius 
Johannis filii Thome vel heredum suorum imperpetuum.

Preterea prefatus Johannes de Cogan obligat se et heredes suos quod 
nulli vendet nee alienabit aut quietum clamabit nee cum aliquo 
cdntrahet quicquam de maneriis terris et tenèmentis que sunt de 
hereditate predicti Geràldi filii Mauricii quominus omnia et singula 
premissa in omnibus suis convencionibus et articulis observe (n) tur. 
Et prefati Johannes de Cògan et heredes sui tenentur implacitare omnes 
et singulos tenehtes seu deforciantes eos in terris et tenèmentis que ad 
eos in Lagenia et Midia aliquo iure possent pertinere sumptibus predicti 
Johannis filii Thome et heredum suorum, et ad hec attornatos de 
consilio prefàti Johannis filii Thome vel heredum suorum constituere 
et quicquid per eorum sectam poteri [njtadquirere de terris et tenèmentis 
predictis statim post eorum seisinam habitam inde prefato Johanni 
filio Thome vel heredibus suis reddent, tenendum de eis imperpetuum 
per servicia capitalibus dominis inde debita et consueta.

Preterea predictus dominus Johannes filius Thome tenetur tenere 
de predicto Johanne de Cogan omnes terras et tenementa que de aliis 
dominis ubi (cum) que tenet in Hibernia de quorum domino aliquo iusto 
modo posset se deponere ; et hec forma teneatur inter heredes eorundem. 
Et prefatus Johannes filius Thome ad honorem dicti Johannis de Cogan 
in signum domimi eiusdem portabit robas suas, et unus(quis)que 
obligat se deadiu(v)ando et manutenendo alterum in eorum agendis prò 
viribus eorum contra quoscumque, salva fide domini Regis et 
consanguineorum de cognomino utriusque parentele.

Preterea concessum est ex utraque parte prò se et heredibus eorum 
quod quicumque eorum (dem) Johannis et Johannis infata decesserit 
sine herede masculo de corpore suo procreato, tota hereditas illius 
defuncti heredem.masculum non habentis descendat vel revertatur ad 
eum qui heredem masculum habuerit et qui superstes sit. Et tam 
prefatus Johannes de Cogan quam Johannes filius Thome concedit 
(et) obligat se et heredes suos quod si maior securitas per consilium 
domini regis seu provisionem amicorum ex una parte vel ex alia in 
omnibus et singulis premissis in parte vel in toto tenendis vel conser-

1 ab eo cod. . ...
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vandis poterit provider! quam tenor presentís scripti desiderai seu 
cogit1 , illam securitatem faceré tenentur. Et cum unus predictorum 
Johannis et Johannis per alium fuerit requisitus, tenetur ad certum 
diem sibi prefixurn infra unum mensem post preñxionem predictam 
aliquo loco competenti quern pars premuniens alii scire faciet tenetur 
venire ad tractandum de maiore securitate predicta et ad illam 
faciendam secundum provisionem consilii domini regis vel aliorum 
amicorum ut predictum est, et hoc sive fuerit in curia domini Regis vel 
alibi. Et ad omnia et singula premissa in parte et in toto fideliter 
tenenda et observanda prefati Johannes et Johannes tactis sacrosanctis 
evangeliis iurarunt. Et si contingat quod predictus Johannes de Cogan 
vel heredes sui contra aliqua premissorum vel in aliquo convencionum 

13r predictarum | venerit2 vel ea in tòto vel in parte non observaverit, 3 
obligat se et heredes suos teneri domino Johanni filio Thome et heredi- 
bus suis in viginti millibus librarum argenti nomine puri debiti ei vel 
eis indiiate solvendis, et vice versa dictus Johannes filius Thome obligat 
(se) et heredes suos quod si ipse vel heredes sui contra aliqua 
premissorum vel in aliquo convencionum predictarum venerint vel ea 
in toto vel in parte non observaverint teneri predicto domino Johanni 
de Cogan et heredibus suis in viginti (millibus} librarum argenti ei vel 
eis sine dilatione solvendis.. Et ad maiorem huius securitatem uterque 
scripto alterius ad modum cyrograffi confecto sigillum suum alternatim 
apposuit. Datum ut supra.

48

[?1235xl241]

Carta episcopi Omnibus Christi fidelibus presens scriptum visuris vel audituris C. Duacensis de ^ . . ~ .. , . . .. Colcatheiath Dei gratia Duacensis episcopus salutem eternam in Domino. Novent
Modan' universitas vestra nos de assensu et volúntate tocius capituli nostri et 

prò communi utilitate ecclesie nostre dedisse concessisse et hac presenti 
carta nostra confirmasse Mauricio filio Geraldi terciam partem terre 
ecclesie de Kilgolgan videlicet de Colcatherath Modan' extra ambitum 
ville de Kilgalgan que iacet inter ipsam ecclesiam et mare sicut 
perambulata est et mensurata per metas et divisas cum tota aqua 
(terre) predicte subiacente; tenendam et habendam sibi et heredibus 
suis de nobis et successoribus nostris in4 perpetuo escambio tocius terre 
de Lyssmyedagis cum suis pertinenciis sicut melius in carta ipsius 
Mauricii quam de ipso habemus continetur libere quiete pacifice in 
plano et bosco in viis et semitis in pratis et pascuis in moris et mariscis 
in stagnis et molendinis in vivariis et piscariis et in omnibus libertatibus 
et liberis consuetudinibus ad predictam (terram) spectantibus, nichil 
nobis vel successoribus nostris in illa terra pertinente. Promittimus

1cogat cod. 2venerint cod. sobservaverint cod. 4im cod.
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enim pro nobis et successoribus nostris (predictam terram) dicto 
Mauricio et heredibus suis contra omnes homines warantizare; et si 
contingat quod nos vèl successores nostri dictara terram predicto 
Mauricio vel heredibus suis warantizare non possimus, licitum sit eidem 
vel heredibus suis in terram de Lyssmydacgis liberum sine contra- 
dictione habere ingressum. Et ut hec nostra donacio stabilis 
permaneat presenti scripto sigillum nostrum apponi fecimus. Hiis 
testibus: F. decano, magistro G. archidiácono, magistro Florencio, 
magistro G. officiali et cancellano Duacensi, pp. prepósito de Ardrachyn 
canonico Duacensi et alus.

49

[71235x1241] ''

Universis sánete matris ecclesie filiis presentibus et futuris ad quos Quietaclamancia 
presens scriptum pervenerit decanus et capitulum Duacensis ecclesie Duacensium de 
salutem in Domino. Volentes omni solicitudine promocionem et Collatherath 
utilitatem ecclesie nostre Duacensis providere, habita prius inde 
plenaria deliberacione cum clericis et concanonicis nostris, donacionem 
quam venerabilis pater.C. Duacensis episcopus fecit nobili viro domino 
Mauricio filio Geraldi de térra de Collachrath Mochan extra ambitum 
ville de Kilcolgan que iacet inter ipsam villani et mare cum suis 
pertinenciis in escambium terre de Lyssmechy ratam et gratara 
habentes eandem donacionem ipsi Mauricio confirmavimus, habendam 
et tenendam sibi et heredibus suis de ecclesia et capitulo Duacensibus 
adeo libere et plenarie quiete et integre sicut carta ipsius episcopi quam 
de donacione supradicte terre cum suis pertinenciis habet | confectam 13V 
melius et plenius protestatur, reddendo inde annuatim predicte ecclesie 
et capitulo ipse et heredes sui uñara librara cere scilicet ad Pascha pro 
omni servicio exaccione consuetudine vel demanda. Et ne aliquo 
tempore predicto Mauricio vel heredibus suis contencio vel contradictio 
aliqua super predicta confirmacione nostra posset oriri et ad maius 
huius confirmacionis nostre robur hoc nostrum scriptum ipsi fieri 
fecimus et communi sigillo capituli nostri corroborari. Hiis testibus: 
F. decano chori, G. archidiácono, magistro Mauricio cancellano et 
officiali Duacensi etc.

50

1237

Ita convenit inter Mauricium filium Geraldi tune iusticiarium H terra de
T-r-, • T , /-i- T^ i, .11. Balyolan m \.\Hiberme ex una parte et Johannem filium Eygnon ex altera videlicet aietat' Maur' fir
quod idem Johannes tradidit predicto Mauricio totani terram suam IG]er[aldi] per 
de Balyolan in vadium pro duodecem marcis quas dictus Mauricius (ei) Eygnon
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ac(c)omodavit super dictam terram a festo Sancti Michaelis anno regni 
regis Henrici vicésimo primo usque ad subsequentes tres annos 
completos, retenta inde in manu dicti Johannis dimidia carucata terre 
cum gordo quod tradidit Mereduch' fratri suo. Et in fine dictorum 
trium annorum debet iam dictus Johannes vel heredes sui predictam 
terram acquietare, allocata ei infra predictas duOdecem marcas per 
annum una marca tantum de omnimodis exitibus eiusdem terre 
quamdiu fuerit in manu predicti Mauricii. Et si in fine preditorum 
trium annorum terram predictam non acquietaverit tune rèmanebit 
predicta terra in manu predicti Mauricii vel heredum suorum donee 
secundum predictam formarti fuerit acquietata. Et ad maiorem huius 
acquietacionis securitatem sigilla ' parcium huic scripto cyrograffato 
sunt appensa. Hiis testibus: domino Johanne filio Thome, domino 
David de Barry, Odone de Barry, Johanne de Ebroicis, Philippo filio 
Roberti tune vicecomité de Cork et alus.

.,' . ... ; ; "'• ' ..:. i- • .... - 51 •-..... • ••• . • 
í!¡i-.-r- >oíii"Tq 'rfíiíiijíbií^ if'.'!:" .••••>í-.(<''i .onrmoü m üWJnic^

-;.( fililí! 21 Mar. 1289

[Q]uieta claman- Pateat universis .presentes litteras visuris vel audituris quod ego
[Mac] Murkud Mauricius Mac Murkud reddidi Johanni filio Thome domino meo
de .v villatis dominium Michaelis .Eerdyf de quinqué villatis terre cum pertinenciis,
Michael Kerdif quas quidem villatas de me tenuit in Lochine (s)k, et tres denarios
tenet redditus cum pertinenciis percipiendos et levandos de teneméntis

predictis per annum, sibi et heredibus suis sive assignatis quiete de me
et heredibus meis. imperpetuum possidenda. Remisi eciam et prò me

-,¡ et heredibus meis quietum clamavi predicto Johanni et heredibus suis
sive assignatis totum ius et clameum quod habeo vel de cetero habere
poterò in predictis dominio et redditu cum pertinenciis imperpetuum.
In cuius rei, etc. Iniunxi predicto Michaeli tenenti meo ut de cetero
predicto Johanni et heredibus suis sive assignatis de predictis dominio
et redditu sit intendens et respondens. Datum apud Lochmesk die
Lune proximo post festum sancii Patricii anno regni regis Edwardi

14r decimoséptimo. |
-••.,.:.,: '-i-:;; , i .h-üb :.'¡':K fil.- ~\

52 . •" • '•••'• 'i •••• ; -"' : 

[1241 x 1245]

Carta Ricardi Sciant presentes et futuri quod ego Ricardus de Syrburnia dedi
de Syrburn' 'de • , , , ,- • IT • • ^v /- -¡ j-tota térra que concessi et hac presentí carta mea confirmaví Mauricio filio Geraldi pro
fuit Petri homagio et servicio suo totam terram que fuit Petri Cot(e}rell in
Osseria Osseria sicut idem Petrus earn melius plenius et liberius tenuit et habuit

anno et die quo obiit, in dominicis homagiis serviciis et redditibus cum
pertinenciis quam Willelmus Coterell frater et heres propinquior dicti
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Petri vendidit Gilberto Mariscallo quondam comiti Pembrochie fratri 
domini Walteri comitis Pembrochie, quam idem Walterus mini 
hereditarie dedit una cum duobus solidis redditus de terra quam 
Robertus de Midia tenet in Athorn; habendam et tenendam dicto 
Mauricio et heredibus suis de me et heredibus meis sive assignatis meis 
libere et quiete integre et pacifice plenarie et honorifice cum omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus ad liberas terras et redditus 
spectantibus, reddendo inde annuatim ipse Mauricius et heredes sui 
mihi et heredibus meis vel .assignatis in termino1 sancii Michaelis 
videlicet propter terram de Kilkedath dúos solidos quos dominus 
Petrus reddere consuevit apud Athebo et prò ceteris terris et redditibus 
cum pertinenciis duo pària albarum cyrothecarum vèr duos denarios in 
eodem termino, et faciendo forencecum servicium quod ad dictas terras 
pértinet pro Omni servicio exaccionè et demanda. Et ego Ricardus et 
heredes mei vel assignati dicto Mauricio et heredibus suis.seu eorum 
assignatis dictas terras (et) redditus predictos cum pertinenciis contra 
omnes gentes imperpetuum warantizabimus2 . Ut autem hec mea donacio 
concessio et confirmado rata stabilis et inconcussa temporibus futùris 
permanèat presentera cartam sigilli mei munimine roborávi. ' Hiis 
testibus: dominis Willelmo de Sancto Leodegario, Willelmo le Poer', 
David de Rupeforti, Ricardo de Rupeforti, Fulcone filio Warini, Simbne 
et Rogéro le (Poher, fratribus Mathy Archidiácono, Roberto de Beauver' 
et aliis. ; •.••.:•;•-.; -....¡^ .-..;•:. : -.-.. , . .-. ..•: ....-.,..-•...
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(A second copy is to be found on fol. 62r-v [189]).

L'^70 <;«! >;¡!.-;^--í Jj<; Jilt'.-;;" [?1240x P1250] ^W; in;: ;>,.:!>::>.•!>,. ; • •

Sciant presentes et futuri quod ego Ricardus de S(h)yrburnya' dedi 
concessi et hac 3presenti carta mea3 eonñr'mavi Mauricio filio Geraldi 
pro homagio et servicio suo unám carucatam (terre) in Gasclan' et unam 
ácrarri et dimidiam in Ardglas et ùnam acram in Fermàyll4 cum 
pertinenciis; habendas et tenendas sibi et heredibus suis de me et 
heredibus meis in dominicis homagiis serviciis redditibus libertatibus 
et (in) omnibus aliis pertinenciis suis sicut ego eas habui et tenui de 
dono Alexandri5 Goterell, reddendo inde annuatim ipse Mauricius et 
heredes sui michi et heredibus meis unum par albarum cyrothecarum 
in festo sánete Trinitatis 6vel unum denarium6 pro omni servicio 
exactione et demanda ad me et7 heredes meos pertinente. Et ego 
Ricardus et heredes mei dicto Mauricio et heredibus suis dictas terras 
cüm omnibus suis pertinenciis contra omnes homines imperpetuum

Carta Ricardi 
Shirbourn de 
una carucata 
terre in Casclan 
et duabus acris 
(et) dimidia 
terre in Ardglas 
et Fermàyll

H'is cod. 2wararantizabimus cod. 3mea'presenti carta .189. 4Formayll 189. ., 1 .ii | 1t ii 
, 6A1. Andr' 189. e—6 tr. post cyrotecarum 189. 'vel 189.
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warantizabimus. Hiis testibus: David Basset tune senescallo Lagenie, 
David de Rocheford tune vicecomite Kilkennie, Hugone1 Purcell', 
Willelmo de Sancto Leodegario, Ricardo de Rocheford, Matheo 
Archidiácono, Fulcone filio Warini, 2Thoma de Capella2 (Ricardo 

14V Clemt' Johanne clerico) et alus. |

54

[1276x1281] 

Carta Ricardi Sciant presentes et futuri quod ego Ricardus films Willelmi dedi
iilii Willelmi • , r ,- , £ • j • TIT • • .ci-de Corkmohyd concessi et hac presentí carta mea connrmaví domino Mauricio filio 

Mauricii pro homagio et servicio suo totum manerium de Corkmahyd 
cum omnibus suis pertinenciis prout plenius illud manerium habui vel 
habere potui, salvi,s mihi et heredibus domine Desiderate de Mariscis 
terris de Kilynys, Darehalyn et de Clondaf cum pertinenciis et cum 
communi pastura tocius predicti manerii, et domino Henrico filio 
Ricardi et Margerie uxori sue et heredibus eiusdem Margerie decem 
marcis annui (redditus) quas idem Mauricius et heredes sui vel assignati 
predicto Henrico et dicte Margerie uxori sue et heredibus eiusdem 
Margerie de exitibus eiusdem manerii de Corkmohyd annuatim solvere 
debent; tenendum et habendum dicto Mauricio et heredibus suis vel 
assignatis de me et heredibus meis libere quiete pacifice et integre in 
dominiis et dominicis homagiis et serviciis in bosco et plano viis semitis 
et molendinis stagnis gurgitibus rivariis vivariis aquis piscariis et 
piscaturis in furcis et forcelestis in moris et mariscis in pascuis et 
pasturis in omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad dictam 
terram pertinentibus iure hereditario imperpetuum, reddendo inde 
annuatim ipse et heredes sui seu assignati michi et heredibus meis 
unum par calcarum deauratorum vel xnd argenti ad Pascha prò omni 
servicio exaccione et demanda seculari ad me et heredes meos 
pertinente, faciendo inde servicia debita et consueta omnibus alus 
dominis eiusdem manerii. Ego Vero et heredes mei dictum manerium 
cum omnibus suis pertinenciis sicut predictum est integre plenarie sine 
aliqua diminucione dicto Mauricio et heredibus suis et assignatis contra 
omnes homines et feminas warantizabimus acquietabimus et defendemus 
imperpetuum. Et ut hec mea donacio, etc. Hiis testibus: domino 
Roberto de Ufford tune capitali iusticiario Hibernie, etc.

55

[saec. xiii1]

Carta Willelmi Sciant presentes et futuri quod ego Willelmus filius Eyngnon dedi
filli Eyngnon de . ,r , ,. , ^ "e * • -»T • • £i° ^ u-terra que concessi et hac presenti carta mea contìrmavi Mauricio filio Geraldi
vocatur Bruere ———————————————————————————————————————————————:——— 

*vacat 189. 2—2om. 189.
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pro decem libris quas michi pre manibus pacavit de introitu quamdam1 
terram meam que Vocatur le Bruere cum pertinenciis suis omnibus, 
propinquiorem scilicet terre eiusdem manerii de Formayll et Ardglas 
sicut se extendit usque Balyomolty terram Oliveri Grassi ex una parte 
et usque ad fossatum quod se extendit iuxta rossam moram meam 
cum prato infra metas prenominatas contento sicut melius et plenius 
ei perambulata est et assignata per metas et divisas; tenendam et 
habendam sibi et heredibus suis de me et heredibus meis libere et 
quiete bene et in pace piene et integre et honorifice cum omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus ad liberam terram pertinentibus, 15r 
reddendo inde annuatim ipse et heredes sui michi et heredibus meis 
unum par calcarum de ferro vel quatuor denarios ad Pascha prò omni 
servicio consuetudine exaccione et demanda ad dictam terram 
pertinente. Ego eciam Willelmus et heredes mei predictam terram cuna 
pertinenciis eidem Mauricio et heredibus suis contra omnes gentes 
warentizabimus. Et ut hec mea donacio, etc. Hiis testibus, etc. : 
Hugone Purcell, etc.

56

[1235 X1257]

Universis Christi fidelibus presentera cartam inspecturis vel Carta Radulfi
audituris frater Radulfus Blundus preceptor fratrum hospitalis toris fratrum
Jerusalem in Hibernia salutem in Domino. Noverit universitas vestra hospitalis Jeru-

. . . . .. . . TT .. . salem de terranos de communi assensu et concensu tocius capituli nostri in Hibernia inescaltre 
dedisse concessisse et hac presenti carta nostra2 cpnfirmasse Mauricio 
filio Geraldi et heredibus suis Inescaltre cum omnibus suis pertinenciis, 
excepta terra Willelmi Dondouenald quam de nobis tenet in eodem 
tenemento et excepto redditu ipsius Willelmi quem nobis debet de 
tenemento predicto; tenendam et habendam sibi et heredibus suis de 
nobis imperpetuum libere quiete integre et plenarie pacifice et honorifice 
in bosco plano prato et pastura moris et mariscis stagnis et aquis et 
molendinis in vivariis et piscariis et forcelestis et in omnibus libertati 
bus et liberis consuetudinibus ad predictam terram pertinentibus, 
reddendo inde annuatim singulis annis ad domum nostram de Anye 
XL solidos argenti in duobus terminis anni, videlicet, viginti solidos in 
festo beate Marie Virginis in M[arcio] et xxs in festo Beate. Marie 
Virginis in Septembre pro omni servicio seculari et exaccione et 
demanda, retentis tamen nobis ecclesiis et capellis ad predictam terram 
pertinentibus. Et in obitu ipsius Mauricii et heredum suorum nobis 
fiat rationabile relevium secundum consuetudinem regni. Ut autem 
hec donacio etc. Hiis testibus: fratre Waltero et fratre Gregorio 
capellanis, etc.

1quondam cod. "nostra cane., mea interlin.
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57 . • ' . 1¡; ;,-j:J, (Jiq
•••''•• • • - • ' .an iiurn-j: 

[1287X?1300] oiJb

Littera testi- Universis Christi fidelibus presentes litteras suspecturis Vel audituris
Mauricio filio Poncius filius Poncii, Radulfus de la Haya et Custanus le Archer
(Geraldi qui) saluterà in Domino. Veritati testimonium perhibere volentes uni-
theodo de versitati vestre notum f acimus quod Geraldus filius Mauricii Vestitus
Kinellert et alus fuit et seisitus in dominico de toto theodo de Kinellert die quo obiit,

similiter et de toto theodo de Lacye preter duas carucatas terre quas
episcopus Lymeric' tenuit apud Kilmahallok, similiter et de toto theodo
de Omolgari de quo theodo dictus Geraldus filius Mauricii quondam
optulit se feoffare me Poncium filium Poncii et Johannem filium Poncii
fratrem meum; et quia terra dicti theodi de Omolger' tune wasta fuit

15V theodum illud ad melius tendentes accipere noluimus. In cuius rei etc. |

' 58

[? 1247 X? 1257]

Carta Edythe Sciant presentes et futuri quod ego Edytha filia Hugonis de la 
sororis sue de Haya de volúntate et assensu .Petri de Balachath' viri mei, et ego
terra de Alicia filia Hugonis de la Haya de volúntate et assensu Henrici Blundi Fertekerath . . . ° J. .viri mei relaxa(vi)mus et quietum clamavimus de nobis et heredibus

nostris Mauricio filio Geraldi et heredibus suis et Philippo de Inteberg' 
-¡••-•i '; ••'•' •!*»••• et heredibus suis totum ius et clameum quod habemus vel habere 

potuimus et habebimus et habere poterimus in tenemento de Fertekerath 
cum omnibus suis pertinenciis imperpetuum sicut Willelmus de (la) 
Haya predictum tenementum cum pertinenciis suis melius tenuit, ita 
videlicet quod nec nos nec heredes nostri aliquid iuris calumpnie aut 
clamei in predicto tenemento cum suis pertinenciis habere poterimus 
imperpetuum. Et prò hac relaxacione et quieta clamancia dederunt 
nobis predicti Mauricius et Philippus decem libras sterlingorum pre 
manibus. Et ad maiorem omnium horum securitatem sigilla nostra 
cum sigillis maritorum nostrorum presenti carte sunt appensa. Hiis 
testibus, etc. .

18 Mar. 1302

Convenció inter jjec est convenció facta et affidata inter dominam Cristianam de
dominam Crist- . ,ianam de Mariscis ex parte una et dominum Johannem filium Thome de Hibernia
Mariscis et ex altera, ita videlicet quod idem Johannes non ficte et sine fraude et
Johannem filium ... .
Thome de Rath- omm dilatione (postposita) suis propnis sumptibus prosequetur
Athi k* th t placitum diete domine Cristiane (de terra quam) clamat esse ius suum
Holywode et hereditatem suam in Hibernia videlicet de Rathmore Athleckath
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et Holywode et quod predictus Johannes, quam.cicius dicta terra in 
toto vel in parte adquisita fuerit, véniet in Angliam ad predictam 
Cristianan! et satisfaciet (ei> de mille marcis solvendis infra biennium 
per maiorem securitatem quam dicta Cristiana vel aliquis de suo 
consilio pro eadem melius poterit1 providere; et quod dieta Cristiana, 
securitate predicta inter eòs coniecta, dictum Johannem de terris et 
tenementis predictis plenarie feoffabit. Et si quis predictorum Cristiane 
sive Johannis predictam convencionem non tenuerit, convencionem 
non tenens teneatur alteri in mille libris infra mensem postquam super 
(hoc) rationabiliter fuerit requisitus ex puro debito solvendis.. Et ad 
istam convencionem fideliter tenendam uterque eorum: obligat se et 
heredes suos :et. omnia. bona sua. Et si contingat, quod absit, (quod) 
dictus Johannes placitum predictum non prosequatur ut predictum 
est, liceat .predicte Cristiane per se vel per alium quem ipsa duxerit 
eligendum placitum prosequi memoratum et ' nichilominus quod 
predictus Johannes et heredes sui prefate Cristiane et heredibus suis 
in predictis mille libris teneatur. Et predicta Cristiana vult et concedit 
quod dampna que sibi racione :terrarum et tenementorum que 
recuperan contingerint adiudicari poterunt inter predictam GristianaEi 
et predictum Johannem equalibus porcionibus dividantur. In cùius 
rei testimonium hiis scriptis indentatis partes predicte sigilla sua 
alternatim apposuérunt. ' Datum apud Langeleye iuxta Wyndehsore die 
Dominica próxima post festum sancti Grégorii pape anno regni regis 
Edwardi filii regis Henrici tricésimo. | - :;:;iiuir;o'i; ;:; :>¡i ;>.-> ¡rL.-ít I6r

-. / •..•;,•>);:;;'l.'í!}. J'iíiíV i'; .i;;,;-.fnuTlr:Y. i -•'; 
•••'••'••"*•"••""'"''•'''' OÌ ' 1H; "''¿O^.^ 1^^ '

"'"'" 2Mar. 1289"""'"'" 1'" ^''^''^Ul'r^

Extenta et appreciacio manerii de Ardrahyn facte die Veneris Ardrahyn', , ,. ,.- ., . ••',' .. • • . . _,' • . xLixH vis vmá proximo post octavas sangti Mathei apostoli anno regni regís Edwardi
séptimo decimo ad mandatum domini, regis per subscriptos iuratos, 
videlicet, Ricardum de Lecto, Hugonem Joye, Normanum filium 
Willelmi, Thomam Joye, Willehnum le Oysilour',, Philippum filium 
presbiteri, Adam Brun, Ricardum filium Nichelai, Petrum clericum, 
Willehnum Marescaü", et Walterum Hakket.

Qui iurati dicunt quod est ibi castrum, una camera lapidea, duo 
celiarla, una grangia et unum curtilagium, et valent per annum XLS.

Item est ibi unum molendinum, et valet per annum xiiis nnd. ~ Ì!Ì '-'vncifctA 
Sunt ibi in carucate terre in dominico, quarum due et dimidia de 

terra arabili et dimidia carucata terre de pastura in Turles et Ardlayrath, ' - fl 
et vale(n)t per annum vili. •'...- 
i . Sunt ibi •un carucate terre tam de terra arabili quam de pastura in 
Strus et Balymcdonkadha, et valent per annum viiili. .

1melius add. „.,. ,¡,<_, ol¡j t ; '-
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Sunt ibi in dominico mi carucate terre tarn de terra arabili quam 
de pastura quam prato in Ardmoran et Kensawyr et Dyrykennete, 
et valent per annum vinti.

Item est ibi una villata terre in dominico in Carekyn et Forwyre, 
et valet per annum LIIIS nnd.

Et est ibi una villata in dominico in Keltcowan, et valet per annum 
LUIS mia".

Et est ibi in dominico una villata terre in Crechmol et valet per annum 
LUIS mid.

Et est ibi in dominico dimidia villata terre in Rathessan et valet 
per annum xxvis vino".

Et est ibi in dominico dimidia villata terre in Kynsillagh et Rathcos- 
try, et valet per annum xx^vis vinti.

Et est ibi in dominico una villata terre in Rathbergyon' et valet 
per annum LIIIS ima.

Et est ibi in dominico una villata terre in Croscoly, et valet per annum 
XLS.

Item est ibi in dominico una villata terre in Oduffres et Keppachne- 
curt, et valet per annum XLS.

Item est ibi in dominico una villata terre in Belfychchanch 
et Cacherfordaly et Lothomoyr, et valet per annum XLS.

Et est ibi in dominico una villata terre in Rathalbelyng Balykery et 
Kilfiamabrat, et valet per annum XLS.

Item est ibi in dominico dimidia villata terre in Kynelmoth' 
et Lysmangan, et valet per annum xxs.

Item sunt ibi in dominico u partes villate terre in Sehanganath, 
et vale(n)t per annum xnis mid.

Et est ibi in dominico dimidia villata terre in Balyloan, et valet 
per annum xs.

Item est ibi in dominico quarta pars unius villate terre in 
Reynerkalan, et valet per annum xs.

Item sunt ibi in dominico due villate Colony et Kildonrys que portant 
episcopo Duacensi per annum xxvis viiid, et non plus valent.

Item sunt ibi apud Kilgolgyn gurgites et situs molendini que valent 
per annum xnis mid.

Item est ibi advocado ecclesie de Ardrahyn1 que non ponitur ad 
16V precium in extenta. |

Ardrahyn libere Heres Petri le Pouer tenet unam villatam terre in Glasleathur' et tenentes reddit per annum vis vina et facit sectam cune.
de redditu Item tenet unam villatam terre in Balvgody et reddit per annumterrarum et jo j • r 
regali servicio XIIIS mia.
xxxniZi xns ob Item tenet il villatas terre in Greña et reddit per annum xxvns therof m royall 
service xxxvis VI*-

xArdrabyn cod.
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Thomas Joy tenet quatuor villatas terre in Tulachmassill, Magsean- 
gola, Catherkethan, Lechbalymoldonyn', Leychardan, Kelbalath, etred- 
dit per annum mili redditus et xs servicii regalis et facit sectam curie.

Item Hugo Joy tenet II villatas terre in Balydoynyn et Rathastrath 
et Clochan Corradi et reddit per annum LXVIS vuid redditus et vs 
regalis servicii et facit sectam curie.

Item tenet in quarteria unius villate terre in Snydfyn et Lysbiogan 
et reddit per annum XLS redditus et us regalis servicii.

Normanus filius Willelmi tenet II villatas terre cum dimidia in 
Womdedid, Balyblohach, Grenath, Ysachan, Inelathibrenan, et reddit 
per annum xxvis xid redditus et vs servicii regalis et facit sectam curie.

Willelmus Haket tenet villatam et dimidiam in Grellach Maglethan 
et reddit per annum ixs redditus et us regalis servicii et facit sectam 
curie.

Mauricius de Canteton tenet n villatas in Kylkennys et Balylahyn et 
reddit per annum xnis uud et facit sectam curie.

Willelmus le Oisillour' tenet unam villatam terre in Balytachmotha 
et reddit per annum viuli xnis mid redditus et us regalis servicii et 
facit sectam curie.

Willelmus Marescall tenet quartam partem villate terre in Lysloyn' 
et reddit per annum xviiis md redditus et facit sectam curie.

Walterus Brun tenet dimidiam villatam terre in Balyduf (et reddit 
per annum) xxs redditus et facit sectam curie.

Adam de Wal tenet unam villatam terre in Balychery et reddit per 
annum xius im¿ tantum.

Galfridus de Rupeforti tenet unam villatam terre in Rathyn et reddit 
per annum xxvis villa redditus et facit sectam c[urie].

Gilbertus Valens' tenet u villatas terre in Catherglassan et Cather- 
myng et Domnarsene et reddit per annum xius uud redditus et facit 
sectam curie.

Rogerus Franceys (tenet) dimidiam villatam terre in Balydondehyny 
et reddit per annum vis viu¿ et facit sectam curie.

Galfridus Purcel tenet unam villatam terre in Cropan et reddit per 
annum xis ob. redditus et facit sectam curie et reddit quantum spectat 
ad unam villatam de servicio.

Adam de Sancto Albino tenet unam villatam terre cum dimidia in 
Mcblok et Achadleadard et reddit per annum vis viu¿ et facit sectam 
curie.

Jordanus de Exonia tenet n villatas terre in Donncolyn et Roch- 
bethach et reddit per annum xius niiiZ redditus et vs servicii regalis 
et facit sectam curie.

Thomas Olayan tenet unum quarterium unius villate terre in Cloul- 
tan et reddit per annum vis viu¿ redditus.

Johannes filius Henricii le Bottiller tenet xxiui acras terre in 
Molwolg' et reddit per annum vis vuid redditus vel unum falconem 
gentilem.
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Burgeiices de 
Ardrahyn

Burgences de 
Kilgolgyn

Ardrahyn

Particio de 
Ardrahyn

Walterus Clement (tenet) unam villatam terre in Doryylygen et 
reddit1 per annum vis vmd et facit sectam curie.

Willelmus Mayllard tenet unam villatam terre in Leyskenyn et 
reddit per annum vis vmd et facit sectam.

Walterus Haket tenet dimidiam villatam terre in Balymacgrey et 
reddit per annum ins ima et facit sectam curie.

Thomas Crok tenet unam villatam in Coychill et reddit per annum 
xnis mid redditus et vs servicii regalis et facit sectam.

Robertus Haket tenet unam villatam terre in Balylon et reddit per 
annum vis vmd et facit sectam.

Philippus (films) Thome tenet dimidiam villatam terre in Rowa et 
17r facit sectam curie tantum. [ . ...

Burgences de Ardrahyn tenent duas villatas terre in Ardrahyn et 
reddunt per annum nuli xnd redditus. ,. ,¡of'.>ííi¡;"_)'.>:•, ..' :, : : .

Burgences de Kilgolgyn tenent duas villatas terre in Kylgolgyn et 
reddunt per annum vnli vis vmd.'

Fugacio ferarum foreste de Ardrahyn sit communis inter participes 
quia non extenditur. .... • . ..

Particio de Ardrahyn facta die et anno ut supra secündum extentam 
et appreciacionem ibi supra contentas in mine modum : quod advenit 
parti de Ardrahyn castrum et dóminium burgencium de eadem villa 
et mili et xiid redditus per annum recipiendi de eisdem burgencibus 
de il villatis terre;'

Et dóminium Thome Joy de mi villatis terre ut supra, unde reddit 
nuli redditus per annum et xs regalis servicii et facit sectam curie ;

Et dóminium Normani filii Willelmi de n villatis terre et dimidia et 
unum quarterium fere terre ut supra unde reddit per annum xxvis xiá 
et us regalis servicii et facit sectam ; .

Et dóminium Willelmi Haket de una villata et dimidia terre ut 
supra unde reddit per annum ixs redditus et us regalis servicii et facit 
sectam;

Et dóminium M[auricii] de Canteton de n villatis ut supra et reddit 
xins mid redditus per annum et facit sectam ; , " ' .........

Et dóminium Thome Croke de una villata terre ut supra unde reddit 
xins imd redditus per annum et facit sectam ;

Et dóminium Walteri Brun de dimidia villata terre ut supra unde 
reddit per annum xxs redditus et facit sectam ;

Et dóminium Ade de Wal de una villata terre ut supra unde reddit 
per annum xxs vmd redditus et facit sectam; , 
, Et dóminium Rogeri Franceys de dimidia villata terre unde reddit 
(per annum) vis vmd redditus et facit sectam;

Et dóminium Gilberti Walenc' de li villatis terre ut supra unde 
reddit per annum xnis mid redditus et facit sectam;

'et r' add.
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Et dominium Galfridi Purcell de una villata terre ut supra unde 
reddit xis qua. redditus per annum et xxd regalis servicii et f acit 
sectam ; - . • . , ...

Et dominium Willelmi le Marescall.de uno quarterio villate ut supra 
unde reddit per annum xvms md redditus et f acit sectam;

Et dominium Joharinis le Bottiller de xxiiii acris terre ut supra unde 
reddit vis ~vmd redditus per annum vel umirri falconetti gentilem sine 
secta;?- '--.•-. r • ,- :. -.•••••• ..• •' '•' . . '•

De Thoma Oloicham de uno quarterio terre in Clonlocham viiid 
tantum ; •.••.••:.••

De terre de Balycody xs redditus per annum tantum et non plus 
quia dominia residui redditus et secte assignantur alteri parti ;

Et dominium Ade de Wal de una villata terre ut supra unde reddit 
XLd tantum redditus per annum sine Secta. ''''.'."' ••

Summa redditus : xviife' ud qua. ' • '" ''-'•''- : 
•. Summa servicii regalis : xvnis viitó. : ' ' - r . i : '.-.,.'• :"" 

. Summa villarum quas libere tenentes tenent : xix et dimidia, de 
quibus duodecim sunt sectores . • . : :..<••• . . -.••,.• 

. Et sciendum est quod castrum cum precinctu, curtuagium , (et) 
grangia non ponuntur hic in summa, : quia2 assigna(n) tur isti parti in. 
extenta castri de Lochmesk ut patet ibidem. . : . .

Et advenient eidem parti , de terris dpminicòrum una villa in Turles Partido 
et Ardlacherath, quarta pars unius villate terre in Strus, .quarta pars 
unius villate terre in Balym cdoneyth, una villata terre in Crechmol, una 
villa in Cargyn et Forwyr' et due villate et dimidia in Coulmuntachathan, 
dimidia villata in Balylyean, unum quarterium unius villate terre in 
Kenferglan, due partes dimidie villate terre ih Seanganath, dimidia 
villate terra in ,, Balytachmoga, medietas parci de Lenrehyth, 
molendinum de Ardmoran. ' !! •:>'"• •"'•'• : - >••'•!••'..••• 

Summa vili (at) arum in dominico videlicet septem cum dimidia
una cum molendino et medietate parci de Ardmoran. . . ;. . ,.¡'<

ii.' .:• '•.'•. • • • • .. .' • . •. • i . : J ••• . '• -i : 'iurT/Fif; t:T{

Presentacio ecclesie de Ardrahyn commoretur utrique heredum, ita 
tamen quòd senior sóror et (heredes) sui habeant primam presentacionèm 
et junior et (heredes) sui sécundam cum vàcaverit. - •"•''•

ni /ÌTJ.ÌIIV t,HU

Et adveniet alteri parti dominium burgencium de Kilgolgyn de li 
villatis terre quas tenent ibidem et vnli et vis vmd redditus recipiendi 
de eisdem ;

Et dominium Ade de S aneto Albyno de una villata et dimidia terre 
ut supra unde reddit vis vm¿ redditus per annum et f acit sèctam curie ;

Item Philippus de Rupef orti debet et f acit unam sectam de Adlard ;
Et dominium Jordani de Exonia de il villatis ut supra unde reddit 

xiiis uiid redditus per annum et vs regalis servicii et facit sectam;

'secia cod. 2que cod.
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Et dominium Willelmi Mayllard de una villata terre ut supra unde 
reddit vis viu¿ redditus per annum et facit sectam;

Et dominium Walter! Clement de una villata terre ut supra unde 
reddit vis vina redditus per annum et facit sectam ;

Et dominium Walteri Haket de dimidia villata terre ut supra unde 
reddit mis ITLIÍ per annum et facit sectam ;

Et dominium Hugonis Joye de li villatis et in quarterns terre ut 
supra unde reddit per annum (v)li vis villa et vii(s) regalis servicii 
et facit sectam ;

Et dominium Philippi filii presbyteri de dimidia villata terre ut 
supra unde facit sectam curie tantum;

Et dominium Roberti Haket de una villata terre ut supra unde 
reddit vis vm¿ redditus per annum et facit sectam curie ;

Et dominium heredis Petri le Poer de mi villatis terre ut supra unde 
reddit per annum xxxviis vid redditus, et non plus quia residuum 
redditus assignatur alteri parti, et facit sectam;

Galfridus Purcel reddit per annum unum quadrantem redditus 
et xx¿ servicii regalis et non plus quia residuum redditus et servicii 
assignatur1 alteri parti ; :

Et dominium Thome Crok de una villata terre ut supra unde reddit 
vs servicii regalis et non plus quia secta et redditus assigna(n)tur alteri 
parti;

Et dominium Thome Oloan de uno quarterio villate ut supra unde 
18r reddit vis et non plus quia residuum assignatur alteri parti. |

Summa redditus xvnli nd qua.
Summa servicii regalis xvms vind.
Summa vill(at}arum quas libere tenentes tenent xvn et dimidia 

quorum2 x sunt sect (at)ores.
Et adveniet eidem parti de terris dominicorum una villata in Ard- 

moran, una villata de Kilcoban, una villata in Rathbergyn, una villata 
in Crosbohiby, quarta pars unius villate terre in Strus et quarta pars 
unius villate terre inBalymcdonecheth, una villata in Duff rus et Kepanha, 
una villata in Racassan, Rathcostry, Kymsylath, medietas villate de 
Balymctachmotha, medietas parci de Kynechy et Ardmoran. Situs 
molendini et gurgites de Kilgolgyn et piscariam aque eiusdem 
assigna(n)tur isti parti in extenta molendini de Ardmoran.

Summa villatarum in dominico videlicet vii una (cum) situ molendini 
et gurgitibus.

Istam ultimam partem tradidit vicecomes Gonade Amabilie filie 
Mauricii filii Mauricii die et anno supradictis et precepit servienti regis 
ut ei inde seysinam liberaret.

1assignantur cod. Jd. cod.
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59

30 July 1290

Omnibus hoc scriptum visuris vel audituris Emelyna de Longespeye 
quondam uxor Mauricii filii Mauricii salutem in Domino. Noveritis me 
in lige(a) viduetate mea reddidisse remissise et omnino quietarti 
clamasse pro me et heredibus meis imperpetuum Amabilie filie et uni 
heredum Mauricii filii Mauricii medietatem tocius manerii de Ardrahyn 
cum advocacione ecclesie eiusdem et omnibus suis pertinenciis sine 
aliquo retenemento, ita quod nee ego nee heredes mei nee aliquis 
nomine nostro in medietate predict! manerii de Ardrahyn advocacione 
ecclesie eiusdem vel aliquibus eorum pertinenciis aliquid iuris vel clamei 
vendicare poterimus vel exigere imperpetuum. In cuius rei, etc. Datum 
apud Donefford tercio kalendas Augusti anno regni regis Edwardi
XVIIIo .

Littera Emelyne 
Longespey 
quiete clamancie 
de medietate 
tocius manerii 
de Ardrahyn

62

30 July 1290 

Dilectis amicis Ricardo de Lyt et Mauricio le Buttyller Emelina que Littera erasdem
,...-..,,.. i-i • /-i• ad attornatumfuit uxor Maurici! filli Mauricii salutem et dilectionem. Quia. ¿e seisina 

constituimus vos sub alternacene per presentes attornatos nostros ad 
recipiendam seisinam nostram de medietate totius manerii de Ardrahyn 
et advocacione ecclesie manerii eiusdem cum omnibus eorum pertinenciis 
adeo piene sicut eas recuperavimus versus Julianam et Amabiliam 
filias et heredes Mauricii filii Mauricii et Johannem filium Thome per 
breve nove disseisine, vos rogamus quatinus captam seisinam 
competenter nomine nostro de predictis manerio de Ardrahyn (et) 
advocacione ecclesie eiusdem cum eorum1 pertinenciis eandem seisinam 
totaliter ut predictum est sine aliquo retenemento nomine nostro 
liberare faciatis Amabilie filie et uni heredum {Mauricii} filii Mauricii 
cui premissa quieta clamavimus. In cuius, (etc.) Datum apud 
Donefford tercio kalendas Augusti anno regni regis Edwardi xvm°. 18V

63

12 Nov. 1295

Universis presentes litteras visuris vel audituris Henricus de Cogan Quietaclamancia
i , • i-. • -j. XT • -A • -i i HenncideCogansalutem in Domino sempiternam. Novent universitas vestra me ¿e dimidio can-

relaxasse remisisse et prò me et heredibus meis omnino quietum tred° de 
clamasse domino Johanni filio Thome totum ius et clameum quod habeo 
habui vel aliquo tempore habere potui in dimidio cantredo terre cum
1earum cod.
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pertinencias in Crycarbri in Connacia, ita quod nee ego nee heredes mei 
quicquam iuris vel clamei in predicto dimidio cantredo exigere seu 
vendicare poterimus imperpetuum. In cuius rei testimonium presenti- 
bus sigillum nostrum duximus apponendum. Datum apud Leye die 
dominica próxima post f estum sancii Martini anno regni regis Edwardi 
xx° tercio. Hiis testibus : dominis Thomá filio Mauricii tune custode 
Hibernie, Johanne de Barry, Henrico de Capèlla, Roberto Púrcel, 
militibus, Philippo de Barry, Petro le Bottiller et alus.

-,¡. r ;.-:.-i- , --64- .'-Mí'} •<i?JÍM*i yfK.'Ì-l.'iDOvjji; in LO 
;i ;>•;'": fxilí|t t;ii .Oín-Jm^nul 1)'! oupllj; 

-,:• . -. [?1246xl257]

Carta Remundi Sciant presentes et futuri quod ego Rerhundus ñliüs Griffini dedi filii Griffini de . f \ b , ...... -,. .„ ,,.Strucher' concessi et hac presenti carta confirmavi Mauricio filio Geraldi
pro homagio et servicio suo castrum de Strucher cum dimidio cantredo 
terre ibidem cum suis pertinenciis, sicut ea melius et plenius habui in 
dominico et servicio; tenendum et habendum sibi et heredibus suis de 
me et heredibus meis iure hereditario in perpetuum libere quiete piene 
integre pacifice et honorificé cum omnibus "lìbertatibus et liberis 
consuetudinibus ad castrum predictum et terras predictas pertinenti- 

ì-ii'j''Vj,ii'.-^ '": kus; reddendo inde ànnuatim ipse et heredes sui michi et heredibus 
i;¡¡> ¡ .- nieis ad f estum sancii Petri ad vincula unum sorum, faciendo inde 

eciam ipse et heredes sui dominis meis nomine meo et heredum meoruñi 
et per manum meam et heredum meorum redditus et servicia que ego 
faceré debui et consuevi pro omni servicio exaccione et demanda. Ego 
vero predictus Remuñdus et heredes mei predietum castrum et terras 
contra omnem gentem imperpetuum warentizabimüs predicto Mauricio 
et heredibus suis. Hiis testibus: Johanne de Cogan, J. Pincerna, J. 
Faxyn', Roberto Haketh, Ricardo filio Willelmi, G. de Lese, Radülfo 
Grimbaud, Henrico Pincerna, Willelmo Walens', Ricardo de Wall, 
Alexandra de Rupe, Adam de Kèting, Roberto de Petrapo{n)t etc.

bioiì-»no(ì 
[1235x1257]

Carta Jordani Sciant presentes et futuri quod ego Jordanus de Exonia dedi
Bouchcuele concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi pro

homagio et servicio suo totum theodum de Moyntirlathnan cum
omnibus suis pertinenciis et omnes has villatás terre subscriptas

- videlicet Clongethe, Imegan, Gortlamsithe, Leththy, Cassili', Glyme-
,. :i .,. mothirt, Lethbaly Makkeleyrch, Crokan que vocatur Balyharith,

Bonchcoule, Coulkynalditn, BallyobròÌlan, Lysmoltuly, Ardcarthy,
Ferthath, duas villas de Carchytule, Lothbròthry, Casclan, Kyllartheth,
Glyna(.)chnf cum omnibus earum pertinenciis; tenendas et habendas
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sibi et heredibus suis de me et heredibus meis imperpetuum | iure 19r 
hereditario libere et quiete integre et plenarie pacifice et honorifice in 
ecclesiis et capellis et earum advocacioriibus in bosco et plano in viis et 
semitis in pratis et pascuis in moris et mariscis in aquis stagnis et 
molendinis in vivariis et piscariis in furco et duello et in omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus quas ego et heredes mei ipsi et 
heredibus suis dare et warentizare possimus, reddendo inde annuatim 
ipse et heredes sui michi et heredibus meis centum solidos argenti ad 
dúos términos videlicet medietatem ad Pascha et medietatem 
ad festum. sancti Michaelis et unum nisum sorum vel sex denarios 
singulis annis ad seisinam, faciendo edam1 servicium unius militis ad 
sum(m)onicionem domini regis cum oporteat. Ego eciam et2 heredes 
mei predictas terras cum pertinenciis sepedicto Mauricio et heredibus \ 
suis imperpetuum contra omnes gentes warantizabimus. Et ut hec 
mea donacio concessio et confirmado perpetue firmitatis robur 
optineat presentera cartatn sigilli munimine roboravi. Hiis testibus: 
David de Barry, Johanne le Poer, Philippo de Barry, Thoma de Sancto 
Albino, Thoma de Capella, Willelmo Crok etc.

66 

[1215 X 1243]

Sciant presentes et futuri quod ego Galfridus de Mariscis dedi Mariscis de6 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi Mauricio filio Geraldi pro Kilgoban et 
homagio et servicio suo terras de Kilgoban et Kiltulach cum omnibus 
pertinenciis suis in cantredo de Carbry Othrath ; tenendas et habendas 
sibi et heredibus suis de me et heredibus meis iure hereditario libere 
quiete piene et integre in omnibus libertatibus et liberis consuetudini 
bus ad liberara (terrain) pertinentibus, reddendo inde annuatim ipse 
et heredes sui michi et heredibus meis dimidiam marcam argenti, 
scilicet medietatem ad Pascha et medietatem ad festum sancti 
Michaelis, pro omni servicio exaccione et demanda. Et ut hec mea 
donacio concessio et confirmado robur perpetue firmitatis optineat 
presentera cartam sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus : Hugone 
de Legg', Odone de Barry, Johanne de Cogan etc.

67 

26 May 1252

Ita convenit die sánete Trinitatis anno regni regis Henrici trecesimo Llttera pon~00 vencioms 
vito inter Mauricium filium Geraldi ex una parte et Yochen Oheyn' ex Yochen Oheyn
altera apud Clare coram venerabili patre Fflorentiol Tuamensi3r ^ L J . clamancia de

dimidio cantredo
let cod. 2eciam cod. 3Tuanensi cod, de Ogehechie
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archiepiscopo, Thoma filio Roberti, Haketo de Ridelesford, Willelmo 
Comyn, Alano filio Matthei, Johanne Purcell, Adam Locará, Willelmo 
filio Radulfi et alus, videlicet, quod idem Yochen Oheyn concessit et 
quietum clamavit eidem Mauricio et heredibus suis pro se et heredibus 
suis dimidium cantredum de Ogehethie cum pertinenciis sacut eidem 
Oheyn prius fuit incartatum et inde totum homagium suum reddidit 

19V eidem Mauricio] in curia de Ardrahyn sine aliquo retenemento, salvis 
tamen feoffatis per predictum Oheyn quorum nomina sunt hec videlicet 
Conother' Oheyn de duabus villatis terre, magister Mauricius de dimidia 
carucata terre cum pertinenciis que vocatur Clonlachaa Ylothan, 
Thomas Malee de dimidia carucata terre cum pertinenciis,, Nesta filia 
Thome filii Roberti de quarterio terre de Imelach' Olwrenan; qui 
homagia sua f acient dicto Mauricio et de eo et heredibus suiis de cetero 
tenebunt per servicia et redditus que faceré consuerunt dicto Oheyn 
dum de eo tenuerunt sicut in eorum cartis plenius continetntr. Pro hac 
autem concessione et quieta Clamancia dedit predictus Mauricius. 
predicto Oheyn villatas de Tillog' et Nunchedath in tenementb de 
Ardrahyn cum octo bobus, que villate valent per annum septem marcas 
ad faciendum inde quodcumqùe voluerit tam viris religiiosis quam 
secularibus, una cum quadraginta marcis veteris monete slerlingorum 
eidem Oheyn solvendis ad dúos términos, medietatem ad fesium sancii 
Johannis anno regni regís süpradicto et aliam medietatem ad festum 
sancii Michaelis proximum sequens sine maiori dilations:. Ad hec 
omnia fideliter observanda predicti Mauricius et Oheyn huic scripto in 
modum cyrografñ confecto sigilla sua alternatim fecerunt apponi. 
Supposuerunt se eciam iurisdictioni et cohercioni predicti domini 
Tuamensis1 archiepiscopi, ita quod liceat compellere utrumque illorum 
ad istius partis observacionem, si quis illorum contra nllud venire 
presumpserit, per excommunicationis sentenciam et interdicti eius. 
Eciam successores archiepiscopi ad idem exequendum teneantur.

68 

[1215x1243]

Carta Galfridi Sciant presentes et futuri quod ego Galfridus de Mkriscis dedi
de Mariscis de -o. i. " ¿- j. 'e. • TU- • • JCT /~ u-Killenechon et concessi et hac presenti carta mea confirmaví Mauricio filio Geraldi
aliis prò homagio et servicio suo terras et villas de Killenethon, 

Kilkelbeg et Kiltrenewah" cum omnibus pertinenciis suis; tenendas et 
habendas sibi et heredibus suis de me et heredibus meis iure liereditario 
libere quiete piene integre pacifice et honorifice in omnibus Kbertatibus 
et liberis consuetudinibus ad liberam terram pertinentibus, reddendo 
inde annuatim ipse et heredes sui michi et heredibus meis triginta unum 
solidos et duos denarios sterlingorum, videlicet medietatem ad Pascha 
et aliam medietatem ad festum sancii Michaelis, pro omni servicio 
1Tuanenci cod.
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exaccione et demanda. Et ut hec mea donacio concessio et confirmacio 
robur perpetue firmitatis optineat presentem cartam sigilli mei 
munimine rob(o)ravi. Hiis testibus: Hugone de Lega, Odone de Barry, 
Johanne de Cogan, Johanne de Cravyll, Poncio filio Poncii, Johanne 
de Lexintur', Galfrido de Lese et alus.

69 

25 April 1298 .

(Another copy is to be found on fol. 24 r-v [83]). Convenció inter
J. filium Thome 
dominum de

Die Veneris in festo sancii Marci evangeliste anno regni regís OíaMe et 
Edwardi fìlii (domini) regís Henrici xxvi° ita convenit inter dominum Emelynam 
Johannem filium Thome dominum de1 Offalie ex una parte et dominam Longespe ¿e 
Emelynam de2 Longespee ex altera, videlicet, quod predictus dominus Mainoth 
Johannes feoffavit predictam | dominam Emelynam de manerio de 20r 
Mainoth in Hibernia cum suis pertinenciis tenendo sibi et3 assignatis 
suis ad terminimi vite ipsius Emelyne4 ; pro quo quidem feoffamento 
eadem Emelina 5vult (et5 concessit) prò se et6 heredibus vel7 assignatis 
suis quod si predictus dominus Johannes infra biennium post 
confectionem presentium de ducentis libris legalis monete in denariis 
vel denarratis per rationabile8 precium seu estimacionem eidem 
Emeline vel9 attornato suo competenter satisfecerit, tune eadem 
Emelina predictum manerium cum 10pertinenciis suis10 prefato domino 
Johanni et11 heredibus12 vel assignatis suis reddi faciet et restitueri non 
obstante aliquo feoffamento eidem Emeline inde facto13 ; ad quamquidem 
solucionen! celerius faciendam concesserunt tam predictus dominus 
Johannes quam predicta domina Emelina quod tota vestura et omnes 
fructus et14 exitus dicti manerii, tam in bladis pratis et aliis rebus in 
dicto manerio crescentibus quam in redditibus et aliis proficuis dicti 
manerii, boves, vacce, affri, oves et omnia ammalia15 vasa et utensilia 
in eodem manerio inventa per visum attornatorum seu attornati 
ipsius Emeline et aliorum proborum hominum ex utraque parte ad 
hoc electorum ad verum valorem extendantur seu16 apprecientur et 
diete Emelyne vel (eius) attornatis seu attornato liberentur in partem 
solucionis seu perpacacionis predictarum ducentarum librarum si 
sufficiant et eidem domino Johanni et heredibus17 vel assignatis suis 
allocentur si predicti attornati seu18 attornatus precium predictorum 
bonorum seu animalium acceptaverint (vel acceptaverit), warde eciam 
escaete maritagia si acciderint19 infra biennium post seisinam predicte 
domine Emeline de manerio de Mainoth receptara vendantur cura omni
1om. 83. 2ofM. 83. 3vel 83. iom. 83. 5—5om.83. som. 83. 7et83. 8vationabilem 69. 
Bseu 83. w—"omnibus suis pertinenciis 83. 11o». 83. 12suis add. 83. 13confecto 83. 
14om. 83. 15alia 83. 16et add. 83. " suis add, 83, 18si 83. "ceciderint 69.
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celeritate qua fieri potuerint1 et denarii provenientes de dicta vendicione 
seu relevio eidem Emeline attornatis seu attornato in partem solucionis 
[et] (perpacacionis) predictarum ducentarum librarum si sufficiant sine 
alicuius contradictione- (de)liberentur et prefato domino Johanni et2 
heredibus vel assignatis suis allocentur 3in forma3 predicta. Et si de 
predictis4 domino Johanne seu Emelina humanitus contingat, quod 
absit, antequam eadem domina Emelina seisinam pacificarti de manerio 
de Mainoth receperit vel postea idem dominus Johannes seisinam de 
maneriis de Taghmodoc, Samfyntan et Moyrath cum pertinenciis suis 
habuerit6 , tune omnia munimenta carte seu scripta inde inter eos 
confecta penitus quas(s)entur et pro nullis habeantur. Et si ambe 
partes superstites fuerint, quod concedat Altissimus, tune idem dominus 
Johannes concessit per presentes quod eadem Emelina habeat seisinam 
(pacificarti) de manerio de Mainoth prout prelocutum est antequam 
idem dominus Johannes aliquam seisinam seu ingressum in predictis 
maneriis de Taghmodoc, Samfyntan et Moyrath habeat. Et si aliquam 
seisinam seu8 ingressum contra formam predictam habuerit7 , pro " 
nullis habeantur et penitus quassentur. Et si predicta Emelina attornati 
seu attornatus eius aliquos sumptus misas vel8 expensas in dicto 
manerio de Mainoth durante termino predicto 'circa dictos denarios 
levandos vel in aliis negociis dictum manerium tangentibus apposuerint 
seu apposuerit aut dampna9 seu iacturam incurrerint seu incurrerit 
oh defectum ipsius domini Johannis heredum seu assignatorum 
suorum, concessit idem dominus Johannes pro se et heredibus suis 
quod predicta domina Emelina seu attornati vel attornatus eiusdem 
Emeline teneant vel teneat predictum manerium de Mainoth cum suis 
pertinenciis quousque eidem10 Emeline attornatis suis vel attornato 
tarn de predictis umisis dampnis11 iacturis et expensis quam de predictis 
ducentis libris plenarie fuerit satisfactum. In cuius rei, etc. (Hiis 

20V testibus dominis Hugone Purcel et aliis, etc.).|

70 

25 April 1298

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes filius Thome dominus 
de Ofalie dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi domine 
Emelyne Lungespee manerium meum de Mainoth et totam vesturam 
die confeccionis presentís in manerio predicto inventara cum omnibus 
pertinenciis suis : habenda et tenenda dicte domine Emelyne ad totam 
vitam suam de me et heredibus meis vel meis assignatis ut in dominicis 

- redditibus molendinis pratis pasturis bosco piscariis escaetis maritagiis 
releviis libertatibus liberis consuetudinibus et omnibus aliis suis 
pertinenciis quibuscumque libere integre et in pace, reddendo inde

ipoterunt S3. 2o». 83. 3—3infra 69. 4predicto 69. 5habnit 83. «vel 83. 
'habeat 69. 8et 83. "dampnam 69. 10eadem 83. lì—lltmnsp. 83.
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annuatim michi et heredibus meis et assignatis meis ipsa domina 
Emelina quoad vixerit ducentas libras sterlingorum ad duos anni 
términos, videlicet ad Pascha et ad festum sancti Michaelis pro equali 
porcione, pro omni servicio seculari exactione et demanda. Volo eciam 
et concedo prò me et heredibus et assignatis meis quod si predicta 
domina Emelina infra biennium a die confeccionis huius carte infata 
decesserit quod executores eius plenam habeant administracionem 
dicti manerii reddituum1 fructuum et omnium aliorum exituum et 
bonorum de ipso manerio quocumque modo proveniencium usque ad 
finem dictorum duorum annorum. Et ego predictus Johannes et 
heredes vel mei assignati dictum manerium cum omnibus suis 
pertinenciis suprascriptis diete domine Emeline quoad vixerit et eciam 
executoribus ipsius Emeline per biennium ut predictum est contra 
omnes mortales warentizabimus acquietabimus et defendemus. Pro hac 
autem donacione concessione et presentís carte confirmacione solvit 
michi predicta domina Emelina quadraginta libras sterlingorum pre 
manibus prò redditu duorum annorum proximo(rum) continue 
sequencium post confectionem carte presentis. Et ut autem hec mea 
donacio concessio et presentis carte confirmacio rata et stabilis ad 
totam vitam predicte domine Emeline necnon et executoribus suis 
per biennium ut predictum est maneat huic carte sigillum meum 
apposui. Hiis (testibus), etc. Datum apud Wanberge die sancti Marci 
evangeliste anno regni regis Edwardi xxvito .

71. 

20 Nov. 1298

Universis ad quos presens scriptum pervenerit Johannes filius 
Thome dominus de Offalie salutem in Domino. Cum tradiderimus 
nobili domine domine Emeline Lungespee totum manerium nostrum 
de Maynoth una cum toto biado et instauro et omnibus aliis rebus ad 
nos ratione dominii nostri ibidem spectantibus necnon et cum omnimodis 
exitibus inde provenientibus iuxta formam cüiusdam littere conven- 
cionalis inter nos inde confecte donec eidem domine Emeline per se aut 
attornatos seu executores suos de ducentis libris argenti in quibus ei 
tenemur si per nos iuxta formam predictam (non fuerit) ad plenum satis- 
factum, ac forte per attornatos suos suspicetur quod dictum manerium 
de debito domini regis oneretur aut alias mercatoribus ex àliquo 
contractu precedente per nos obligetur, per quod dieta domina Emelina 
predictas ducentas libras de predicto manerio in prefata forma levare 
non poterit, vestra noverit universitas quod eidem domine Emeline 
concessimus per presentes pro nobis et heredibus nostris quod tali 
impedimento im (m) inente omnes alie terre nostre ubicumque in 
Hibernia existentes ad quorumcumque manus devenerint ad dictarum 
^eddutuum cod.
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ducentarum librarum solucionem usque ad earumdem solucionem 
2l r plenarie iuxta formam predictam | integraliter obligentur; volentes et 

concedentes pro nobis et heredibus nostris quod capitalis iusticiarius 
Hibernie aut thesaurarius et barones scaccarii Dublinie iuxta electionem 
predicte domine Emeline vel attornatorum aut executoram suorum 
prefata forma non observata aut per nostrum defectum qualitercumque 
impedita possent nos et heredes nostros per omnia bona nostra mobilia 
et immobilia ubicumque in Hibernia existencia habita et habenda 
distringere donec eidem ut predictum est de prefatis ducentis libris 
una cum dampnis suis misis et expensis fiat solucio et sufficiens 
satisfaccio. In cuius rei etc. Datum apud Mainoth die Jovis in festo 
sancti Edmundi regis et martiris anno regni regis Edwardi vicésimo 
sexto. 1

72 

20 Nov. 1298

Omnibus presentís scripti continenciam inspecturis Johannes filius 
Thome dominus Offalie sàlutem in Domino. Cum nuper nobilem 
dominam dominam Emelinam Lungespee de manerio de Mainoth cum 
suis pertinenciis sub certa forma prout in carta eidem confecta plenius 
continetur feoffaverimus, pro quo feoffamento predicta Emelina prò 
se et heredibus et assignatis suis concesserit quod si infra duos annos 
a die Veneris in festo sancti Marci evangeliste [25 Aprii] anno regni 
regis Edwardi xxvi° [1298] computandos de ducentis libris legalis 
monete in denariis vel denarratis per rationabilem pretium seu 
estimacionem sibi attornatis vèl executoribus suis competenter satis- 
fecerimus manerium predictum cum suis pertinenciis nobis et heredibus 
vel assignatis nostris reddi faciet et restituere, ac forte per attornatos 

: ipsius Emeline suspicetur quod de bonis et catallis in prefato manerio 
reperitis et de exitibus eiusdem infra biennium predictum percipiendis 
sibi non posset de predictis ducentis libris competenter satisñeri, ipsius 
Emeline indempnitati precaveré volentes, vestra noverit universitas 
nos tenore presencium prò nobis et heredibus nostris vel assignatis 
concessisse quod si predicte Emeline attornatis vel executoribus eiusdem 
infra biennium predictum de exitibus manerii predicti et de bonis et 
catallis in eodem inventis vel alias2 de predictis ducentis libris plenarie 
non fuerit satisfactum, liceat eidem Emeline attornatis vel executoribus 
suis predictum manerium cum suis pertinenciis post biennium predictum 
retiñere et habere, nichil inde nobis et heredibus nostris vel assignatis 
reddendo quousque sibi attornatis vel executoribus suis tam de 
predictis ducentis libris quam de omnibus sumptibus misis et expensis 
in predicto manerio prò denariis predictis levandis vel in aliis negociis

séptimo. 2aliis cod.
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ipsum man(e)rium tangentibus contigerit apponi et de dampnis et 
iacturis1 ob defectum ipsius Johannis incursis plenarie fuerit satisfactum, 
non obstantibus aliquibus scriptis seu convencionibus inter nos et 
predictam dominam Emelinam ante confeccionen! presencium factis. 
In cuius rei testmonium presenti scripto sigillum nostrum apposuimus. 
Datum apud Maynoth die Jovis in festo sancti Edmundi regis et 
martiris anno regni regis Edwardi predicto. | 2l v

73 

22 July 1293

Omnibus Christi fidelibus ad quos presens scriptum pervenerit Nota de carta 
Juliana (de) Cogan filia Geraldi filii Mauricii saluterà in Domino facta domino
sempiternam. Noverit universitas vestra me in ligea potestate et Johanm filio

r ,. b r Thome (qua)viduetate2 mea concessisse dimisisse et omnino relaxasse ac quietum obligat se in
clamasse de me et heredibus meis et meis assignatis domino Tohanni cer>tum muhbus

0 librarum
filio Thome et heredibus suis vel assignatis totum ms et clameum et sterlingorum
omnimodam accionem iuris et clamei que habui vel aliquo tempore habere
poterò successione iuris vel hereditatis que michi et heredibus meis quo-
cumque casu accidere possent vel poterint imperpetuum ratione heredi-
tarie successionis Mauricii filii Geraldi avi mei, Mauricii filii Geraldi f ratris
mei et Geraldi filii Mauricii consanguinei mei, quorum heres ego sum,
in diversis maneriis terris et tenernentis in variis comitatibus Hibernie
et precipue in maneriis subscriptis, videlicet, in comitatu Lymeric'
in manerio de Adare cum suis pertinenciis, in manerio de Castro Roberti
cum suis pertinenciis, in manerio de Cromyth cum suis pertinenciis, in
manerio de Achlekath cum suis pertinenciis, in Wrygydy cum suis
pertinenciis, in manerio de Grene et Esgrene cum suis pertinenciis, et
in toto {manerio} de Ocarbry cum suis pertinenciis, et in comitatu
Cork totum ius et clameum et omnimodam accionem que et quam
habeo vel de cetera michi et heredibus meis accidere poterit vel poterint
imperpetuum ratione successionis predicte in manerio de Inchecoyn et
in toto (manerio de) Oglassyn' cum suis pertinenciis, et in comitatu
Tipperarie in toto manerio de Sanraynath cum suis pertinenciis, in toto
manerio de Portolehan cum suis pertinenciis, in toto manerio de Le
Byle cum suis pertinenciis, et in comitatu Kildare in toto manerio de
Maynoth cum3 suis pertinenciis, in toto manerio de Rathmore cum
suis pertinenciis, in toto manerio de Rathymgan cum suis pertinenciis,
in toto manerio de Leye cum suis pertinenciis, in toto manerio de
Geissill cum suis (pertinenciis}, similiter cum dominio tocius terre de
Offalie cum suis pertinenciis et in toto manerio de Fermayl cum suis
pertinenciis, et quicquid iuris vel clamei seu accionis michi vel heredibus
meis quocumque iure accidere poterit imperpetuum ratione successionis

'facturis (?) cod. 2viduatate cod. 3cuius cod.
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Centum 
mille libr' 
sterlingorum

predicte in omnibus terris et tenementis tarn in dominicis quam in 
dominiis tarn in comitatu Conacie quam in comitatibus prenominatis 
et aliis comitatibus non nominatis per totani Hiberniam et eciam in 
aliis terris et regnis quibuscumque seu regionibus: ita quod nee ego 
Juliana nee heredes mei nec mei assignati nee aliquis alius nomine meo 
vel heredum meorum versus dictum dominum Johannem filium Thome 
vel heredes suos vel assignatos suos in dictis maneriis terris et 
tenementis seu dominiis impetratis seu impetrandis aliquid iuris vel 
clamei de cetero exigere vel vendicare poterimus imperpetuum. Et 
cum requisita fuero vel heredes mei requisiti fuerint a dicto domino 
Johanne vel heredibus suis ad ius nostrum prosequendum de quibus 
cumque terris et tenementis versus quascuinque personas infra totam 
terram Hibernie vel alibi in aliis terris regnis quibuscumque seu 
regionibus que tempore confeccionis presencium non fuerint impetrata, 
volo et concedo prò me et heredibus meis quod ego et heredes mei 
teneamur prò predicto domino Johanne et heredibus suis illud ius 
sumptibus predicti domini Johannis vel heredum suorum in omnibus 
terris regnis et regionibus quibuscumque diebus et locis tam per nos 
quam per attornatos nostros usque ad- finem placiti prosequi; et 

22r quicquid in dieta prosecucione per me vel heredes | meos ratione 
successionis predicte ubicumque locorum contra personas quascumque 
impetratum fuerit, dicto domino Johanni et heredibus suis sive 
assignatis per donum et feoffamentum meum vel heredum meorum 
accrescat et remaneat imperpetuum possidendum. Pro hac autem 
concessione dimissione relaxacione et quieta clamancia dedit michi 
predictus dominus Johannes pre manibus manerium de Maynoth ad 
totam vitam meam sicut recognicio ínter nos facta in curia domini 
regis hoc ibidem plenius testatur optinendum. Si vero contra tenorem 
istius scripti concessionis dimissionis relaxacionis et quiete clamancie 
in toto vel in aliqua eius parte, quod absit, venire presumpsero vel1 
heredes mei contra predictum scriptum in forma predicta venire 
presumpserint, volo quod ex tune ego et heredes mei teneamur eidem 
domino Johanni filio Thome et heredibus suis vel assignatis in centum 
millibus librarum sterlingorum bone2 et legalis monete eidem domino 
Johanni vel heredibus suis sive suis assignatis solvendis de puro debito, 
et hoc quandocumque ipse dominus Johannes heredes vel sui assignati 
me vel heredes meos vel assignatos nostros in curia domini regis vel 
alibi per breve de debito voluerit vel voluerint implacitare nulla 
obstante condicione vel exceptione mei vel heredum meorum. Et 
nichilominus via michi et heredibus meis et assignatis in quibuscumque 
curiis penitus sit preclusa3 ad predicta terras et tenementa et dominiá 
versus dictum dominum Johannem heredes vel assignatos suos in 
futurum exigenda, ita quod dieta accio mea et heredum meorum vacua 
sit et inanis et prò nullo habeatur. In cuius rei, etc. Et quia sigillum 
meum pluribus est ignotum sigillum nobilis viri Galfridi de Geynivill in

add. 2bono cod. 3et add.
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testimonium huius facti mei una cum sigillo meo apponi procuravi. 
Datum apud Maynoth die Mercurii in festo beate Marie Magdalene 
anno regni regis Edwardi vicesimoprimo.

74

[?1257xl271] 

Sciant presentes et futuri quod ego Mauricius nlius Mauricii dedi Carta domini
, , . - „, „,. ,, . .. Mauricii filii M.concessi et hac presenti carta mea confirmavi I nome filio Mauricii facta T. filio M. 

fratri meo prò homagio et servicio suo totam terram meam de Bennede de terra de 
in cantredo de Lune tam in dominicis quam in dominiis wardis releviis 
escaetis cum castris et omnibus aliis p(er)tinenciis suis excepto castro de 
Rathardkreth cum tribus villatis terre ad dictum castrum pertinentibus 
videlicet, Rathardkrath, Ronelan et Clarath, et excepto dominio 
Roberti de Prendirgast; habendam et tenendam de me et heredibus 
meis predicto Thome et heredibus suis suis cum omnibus libertatibus 
liberisque consuetudinibus ad dictam terram spectantibus adeo plenius 
melius et liberius prout dominus Mauricius ñlius Geraldi pater meus 
illam terram cum castro libertatibus et pertinenciis aliquo tempore 
tenuit et illam michi dedit et concessit; reddendo inde annuatim ipse 
et heredes sui michi et heredibus meis unum ostorium sorum infra 
quindenam sancti Michaelis et faciendo sectam ad curiam meam de 
Rathardkrath quater per annum per rationabilem summonicionem 
pro omni servicio exaccione et demanda seculari, salvo redditu domini 
regis et servicio forinceco quantum ad dictam terram pertinet. Ego 
vero Mauricius et heredes mei predictam terram de Bonnede cum castro 
et aliis pertinenciis suis predicto Thome et heredibus suis per servicium 
predictum redditum et sectam contra omnes homines et feminas 
imperpetuum warentizabimus. Et ut hec mea donacio concessio et pre 
sentís carte mee confirmacio perpetue firmitatis robur optineant pre- 
sentem cartam sigilli mei munimine corroboravi. Hiis testibus : dqminis 
Willelmo de Caunteton, etc. | 22V

75 

[1287x1308]

Sciant presentes et futuri quod ego Laurencius Russell Blius et Carta Laurencii 
heres Johannis Russell de Rathymegan' dedi concessi et hac presenti dòmino J° afilio 
carta mea confirmavi domino meo domino Johanni filio Thome domino Thome de terra 
de Offalye totam terram meam de Cloneconery in tenemento de aieiis t^r-ás^ 6 
Moyrayd tam in terra arrabili quam in bosco pratis pascuis et in aquis 
cum omnibus suis pertinenciis; que quidem terra iacet a vado quod 
appellata Athmorygyn' et a vado quod appellata Athsyllen usque ad 
aquam de Corner Rosmor in longitudine et de Glascyderenedan usque
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Glasbalycolan in latitudine ; et preter istam terrain dedi eidem domino 
Johanni quadraginta acras terre cum pertirienciis in Balykulan in 
eodem tenemento una cum bosco et pastura predictis quadraginta 
(acris) terre pertinentibus prout melius plenius et liberius earn Johannes 
Russell pater meus aliquo modo tenuit per metas et bundas michi 
perambulatas ; tenendas et ha.bendas predictas terras cum omnibus 
suis pertinenciis predicto domino Johanni et heredibus suis vel 
assignatis de capitalibus dominis feodi libere quiete bene et in pace 
cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus libere terre 
pertinentibus imperpetuum, reddendo inde annuatim dictus Johannes 
heredes sui vel assignati domino de Moyrayd et heredibus suis vel 
assignatis quinqué solidos argenti vel unum ostorium sorum ad 
Nativitate beati Johannis Baptiste pro omni servicio exaccione et 
demanda seculari. Et ego predictus Laurencius et heredes mei vel 
assignati predictas terras cum omnibus suis pertinenciis predicto 
domino Johanni et-heredibus suis vel assignatis contra omnes homines 
et feminas warentizabimus defendemus et acquietabimus imperpetuum. 
Et ut hec mea donacio concessio et presentís carte mee confirmacio 
rata et stabilis semper permaneat presentera cartam sigilli mei 
munimine roboravi. Hiis testibus domino Petro de Bermyngham et 
aliis.

76 

18 July 1303

Littera conven- Anno regni regis Edwardi tricésimo primo die Tovis proximo ante
cionis inter ,-,•»> ^ ... , T -, ., . .dominum J. festum sánete1 Margarete virgmis apud Leye ita convemt inter
filium Thome et ¿Lominum Tohannem filium Thome dominum Offaìye ex una parte etNigellumOmorth Nigellum O Morth' ex altera, ita videlicet quod predictus dominus

Johannes dedit (et) concessit omnia castra et tenementa de Moyrath 
et de Sawfyntyn dicto Nigello ad totani vitam ipsius Nigelli, quas quidem 
terras idem dominus Johannes emit de domina Emelina Lungespee et 
de domino Alano de la Zousch ; reddendo inde annuatim dicto domino 
Johanni et heredibus suis duo osteria sorum vel quadraginta solidos 
argenti; ita tamen quod dictus Nigellus servicium suum auxilium et 
consilium ad totani vitam suam integre et fideliter contra omnes gentes 
sine aliqua fictione dicto domino Johanni et heredibus suis prestabit 
et arma militaría pro volúntate ipsius domini Johannis recipiet. Et si 
contingat quod absit quod dictus Nigellus servicium suum auxilium et 
consilium in tota vita sua integre et fideliter dicto domino Johanni et 
heredibus suis modo supradicto non prestaverit et arma militaría ad 

• voluntatem ipsius domini2 Johannis non receperit vult et concedit 
quod liceat dicto domino Johanni et heredibus suis omnes terras et 
tenementa prenominata intrare absque aliqua contradictione et inde 

23r voluntates suas faceré. In cuius rei, etc. | 
Isancti cod. Mominus cod.
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77 

[1295x1312]

Sciant presentes et futuri quod ego Willelmus filius domini Walteri Carta Willelmi 
, „ , , ,. • A !_• j.- i £ • j filii domini le Bret dedi concessi et hac presentí carta mea connrmaví domino Walteri le Bryte
Johanni filio Thome domino de Offalye omnes térras et tenementa mea íapta domino J. 
de Rathdrumen, Enechcren, Blachlon, Clo(n)mor et Balycoman cum terra de Rath- 
omnibus suis pertinenciis ; habenda et tenenda sibi heredibus et drumen et alus 
assignatis (suis) libere quiete iure hereditario integre piene in dominicis 
et dominiis boscis planis pratis pascuis pasturis moris mariscis aquis 
stagnis vivariis piscariis viis semitis molindinis forcelectis similiter 
cum advocacionibus ecclesiarum et omnibus libertatibus et liberis , 
consuetudinibus ad dictas terras spectantibus, faciendo inde capitalibus 
dominis feodi servicia inde debita et consueta. Et ego dictus Willelmus 
et heredes et assignati mei omnes terras et tenementa predicta cum 
omnibus suis pertinenciis predicto domino Johanni heredibus et 
assignatis suis contra omnes homines et feminas warentizabimus 
acquietabimus et defendemus imperpetuum. Et ut hec mea donacio 
concessio et presentís carte mee confirmacio perpetue firmitatis robur 
optineant presentera cartam sigilli mei munimine roboravi. Hiis 
testibus : domino Johanne Wogan tune iusticiario Hibernie, etc.

78 ' " • . 

[1295x1312]

Universis presentes litteras suspecturis Willelmus filius domini Littera Willelmi 
Walteri le1 Bret salutem in Domino. Noverit universitas (vestra) me f^Bre^íeisüTa 
fecisse et constituisse dilectos et fideles meos dompnum Rogerum de nomine suo 
Rupeforti monacum et Thomam Graham sive eorum unum qui presens ^¿idrornen et 
esse contigerit attornatos meos sive attornátum meum ad seisinam alus terris 
nomine meo recipiendam de omnibus terris et tenementis cum 1 suis 
pertinenciis in Rathdromyn, in Enechtren, Blachlon, Balycoman et 
Clonmor in comitatu Kildar', dans eisdem potestatem vel uni eorum 
ad homagium et fidelitatem omnium tenencium dictarum terrarum et 
tenementorum nomine meo recipiendum. In cuius rei, etc.

79 

[1295x1312]

Universis presentes litteras suspecturis Willelmus filius domini Littera Willelmi 
Walteri le Brete salutem in Domino. Noveritis me fecisse et constituisse ie Bret de seisina
dilectos et fideles meos dompnum Rogerum de2 Rupeforti monacum et domino J. filio 
____________________r _______________________ Thome

1de cod. 2de de cod.
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deliberanda de Thomam Graham si ve unum eorum qui presens esse contigerit attornatosRathdromen et ? ¿ , . b .
alus terris meos vel attornatum meum ad dehberandum domino Johanni filio

Thome domino de Offalye plenam seisinam de omnibus terris et
tenementis cum suis pertinenciis de Rathdromen,1 Enechtren, Blachlon,
Balycoman et Clonmor in comitatu Kildar' secundum tenorem carte

23V feoff amenti quam eidem domino Johanni inde feci. In cuius rei, etc. |

80 

[1295 X1312]

Carta domini Sciant presentes et futuri2 quod ego Alanus de la Zousch' miles
Alani la Zousche ... . ° . .facta domino J. uedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino Johanni filio
filio Thome de Thome domino de Offalye castrum meum et totani terram meam et 
Taghmodoc et tenementa mea de Taghmodoc cum redditibus pratis pascuis pasturis 
alus terris moris turbariis stagnis vivariis molendinis boscis homagiis releviis et 

o(mn)ibus aliis suis pertinenciis et libertatibus predictis castro terre et 
tenementis spectantibus. Dedi eciam et concessi et hac presenti carta 
mea confirmavi predicto domino Johanni totum castrum meum (et) 
totam terram meam et tenementum de Moyrath cum redditibus pratis 
pascuis pasturis moris turbariis stagnis vivariis molendinis boscis 
homagiis releviis et omnibus aliis suis pertinenciis et libertatibus 
predictis castro terre et tenementis spectantibus ; habenda et tenenda 
predicta terras et tenementa cum omnibus suis pertinenciis predicto 
domino Johanni et heredibus vel suis assignatis libere quiete bene et 
in pace de capitalibus dominis feodorum illorum imperpetuum per 
servicia inde debita et consueta. Et ego predictus Alanus et heredes 
mei predicta castra terras et tenementa cum omnibus suis pertinenciis 
predictis domino Johanni et heredibus suis vel suis assignatis contra 
omnes gentes warentizabimus aquietabimus et defendemus imper 
petuum. Pro hac autem donacione concessione et presentís carte mee 
confirmacione dedit michi predictus dominus Johannes ducentas et 
quinquaginta marcas sterlingorum in gersumiam. In cuius rei testi- 
monium presentera cartam sigilli mei impressione roboravi. Hiis 
testibus: dominis Johanne Wogan tune capitali iusticiario Hibernie, 
etc.

81 

[1295x1312]

Carta domini Universis ad quos presentes littere pervenerint Alanus (de) la
AlanilaZousche3 „ , , ., , . • -,->• XT ^- t• • x ì-x •addeliberandam Zousche4 miles salutem m Domino. Noventis nos fecisse et constituisse
domino J. filio dilectos et fideles nostros dominum Petrum Lengles, Willelmum filium Thome seisiuam .. _ ... . . .Ricardi le Bottiller vel Ricardum Clement sive unum eorum qui presens

esse contigerit attornatos nostros sive attornatum nostrum ad planam
Jen add. 2et futuri rep. * * Rousche cod.
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seisinam domino Tohanni filio Thome domino Offalye deliberandam de de castro de
., . . ; . , , ,. , . . ,. ... Taghmodoc etomnibus castris terns et tenementis nostns cum suis pertmencns in aius terris

Taghmodok et Moyrath. secundum tenorem carte nostre eidem de 
eisdem facte. In cuius rei testimonium, etc.

82

[c. 1298]

Sciant presentes et futuri quod eso Emelina Lungespee dedi concessi Carta E. Lon-
£ .... - A • • . , • ,r, j-, gespee factaconnrmavi remisi relaxavi et ommno quieta clamavi prò me et heredibus domino J. filio

et assignatis meis domino Tohanni filio Thome domino Oñalye omnes Thome de pro-
b r i • 4.- -u j-i x- partehereditatisterras et tenementa mea que habeo nomine propartie hereditatis mee su¿, ¿e Tagh- 

in manerio de Taghmochok. Samfintan et Moyrath in Hibernia cum modoc et alus
.,, ,. ...',...,... .. , terrisomnibus pertmencns suis ut m dominns dommicis mesuagns domibus 

edificiis curtilagiis gardinis muris fossatis sepibus haiis lignis lapidibus 
terris pratis pasturis boscis moris mariscis aquis stagnis molendinis 
gurgitibus coningeriis columbariis marleris turbariis advocacionibus 
ecclesiarum seu capellarum vel vicariarum homagiis feoditatibus 
wardis maritagiis releviis escaetis villenagiis betagiis1 et gavellariis et 
omnibus aliis pertinenciis suis nominatis et non nominatis super | terram 24r 
et subtus terram sine aliquo retenemento mei Vel (heredum) meorum 
vel alicuius nomine meo ; tenenda et habenda omnia predicta terras et 
tenementa cum omnibus pertinenciis suis specificatis et non specificatis 
prefato domino Johanni heredibus suis seu assignatis suis de capitalibus 
dominis feodorum illorum imperpetuum per servicia inde debita et 
consueta tam capitalibus dominis quam aliis quibuscumque de iure 
facienda ; ita videlicet quod nee ego Emelina heredes nec assignati mei 
nee aliquis nomine meo seu per me aliquid iuris nec clamei in omnibus 
predictis tenementis seu in parte Vel in pertinenciis eorundem nominatis 
et non nominatis exigere vel vendicare possumus2 nec debemus imper 
petuum. Et ego Emelina heredes et assignati mei omnia predicta 
tenementa cum omnibus suis pertinenciis nominatis et non nominatis 
prefato domino Johanni heredibus et assignatis (suis) contra omnes 
gentes warentizabimus tantum. Ut autem hec mea donacio concessio 
confirmacio relaxacio remissio et quieta clamancia robur firmitatis 
optineant presenterà cartam sigilli mei impressione roboravi. Hiis 
testibus : dominis Hugone Purcell, etc.

83

(See 69 Supra) 24V. Convenció inter
d o m i u u m J .
filium Thome et

:' Emelinam Lun-
. gespee de Tagh-

_________________________ modoc et aliis
'. 7~ terris1bortagiis cod. 2possimus cod.



ad
Carta E. 
Lungespee 
ponendum 
dominum J. 
filium Thome in 
seisina de 
Taghmodoc

Carta A. filie 
Maurici! iacta 
domino J. filio 
Thome de 
omnibus terris 
et tenementis 
que per mortem 
predicti Maurici! 
patris sui in 
hereditatem 
descendere 
poterunt

25r
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84

[c. 1298]

Omnibus Christi fidelibus ad quos presentes littere pervenerint 
Emelina Lungespee salutem in Domino sempiternam. Noveritis (nos) 
fecisse constituisse et ordinasse dilectum nobis in Christo Jordanum 
de Covintre nomine nostro ad ponendum dominum Johannem filium 
Thome dominum Offallye in seisina in manerio de Taghmodoc cum 
pertinenciis suis prout in carta feoffamenti quam dictus dominus 
Johannes de nobis confectam habet penes se proportat et testatur. In 
cuius, etc.

85 

3 Feb. 1289

Sciant presentes et futuri quod ego Amabilia filia Mauricii filii 
Mauricii reddidi et concessi Johanni filio Thome domino meo totam 
propartem meam me contingenten! de terris et tenementis que michi 
per mortem predicti Mauricii patris mei iure hereditario descendebant 
vel descenderé poterunt coram domino J[ohanne] Dei gratia Dublinensi 
archiepiscopo tune capitali iusticiario Hibernie apud Dubliniam ih 
crastino Purificationis beate Marie anno regni regis Edwardi xvii° et 
coram iusticiariis de banco, videlicet, domino Roberto Bagod, magistro 
Thoma de Chaddeworth et Johanne de Hach et aliis domini regis 
fidelibus tune ibidem presentibus, videlicet, medietatem manerii de 
Ardrahyn, Loghmosk et Slygath, terrarum et tenementorum de 
Tirconyll, Locherne, Fermanath, tercie partis cantredi del Coren in 
Connacia, de Kensal in comitatu de Waterford cum omnibus 
ecclesiarum advocacionibus dictam propartem contihgentibus et 
medietatem omnium aliarum terrarum et tenementorum tam in 
Connacia quam in Momonia quam in aliis Hibernie partibus quibus- 
cumque cum omnibus suis pertinenciis et cum omnibus dominiis me 
qualitercumque contingentibus ut in ' redditibus serviciis escaetis 
wardis maritagiis releviis homagiis et omnibus aliis que michi aliquo 
tempore accidere possunt vel poterunt sine ullo mei vel heredum 
meorum retenemento. Remisi edam et quietum clamavi prò me et 
heredibus meis omne ius et clameum quod habui habeo vel habere 
poterò in predictis medietatibus maneriorum terrarum et tenementorum 
advocacionum ecclesiarum dominiorum seu aliorùm quorumcumque 
predictam {propartem} contingencium ; ita quod nee ego nee heredes 
mei nec aliquis nomine nostro aliquod ius seu clameum in predictis 
medietatibus maneriorum terrarum et tenementorum advocacionum 
ecclesiarum dominiorum seu quorumcumque aliorum ad predicta 
pertinencium de cetero exigere vel imperpetuum vendicare poterimus.
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Dedi eciam eidem Johanni et heredibus suis omne ius et clameum quod 
michi et heredibus meis iure quocumque potest vel poterit accidere, 
dans eidem accionem nomine meo petendi omnia et singula que michi 
vel heredibus meis aliquo iure poterunt accidere versus quoscumque vel 
quascumque tarn in curia domini regis quam in aliis curiis quibuscumque 
et quamcito idem Johannes per illud ius aliquas terras tenementa 
maneria dominia advocaciones ecclesiarum seu aliqua alia poterit 
lucrari quod ipse et heredes sui ea teneant et tamquam veri possessores 
ea possideant sine ullo mei vel heredum meorum clameo vel pertur- 
bacione aliquali. Si vero contingat, quod absit, me vel heredes meos 
contra hec prenominata in aliquo venire, volo et concedo pro me et 
heredibus meis quod teneamur predicto Johanni et heredibus suis in 
viginti millibus librarum argenti nomine puri debiti clari et recogniti 
sine cause cognicione vel strepitu iudiciali, et quod dicti Johannis et 
heredum suorum simplici verbo credatur ad istam prenominatam 
pecuniam petendam sine honere alicuius alterius probacionis versus 
me vel heredes meos in curiis quibuscumque et coram quibuscumque 
iudicibus et maxime coram baronibus de scaccario Dublinie. Concedo 
eciam pro me "et. heredibus meis quod teneamur domino regi in mille 
libris argenti et dicti scaccarii baronibus in tercéntum libris argenti 
si in aliquo premissa contravenerimus renunciando in premissis omni1 
iuris remedio tarn canonici2 quam civilis. Ego vero dicta Amabilia et 
heredes mei omnia et singula predicta prèdicto Johanni et heredibus 
suis contra omnes homines et feminas imperpetuum warentizabimus. 
Ut autem hec prenominata stab ilia rata et in(con)cussa remaneant 
sigillummeum presenti pagine apposui. Hiis testibus: domino Willelmo 
Cadell, etc. | ' 25V

86 

(A second copy is to be found on fo. 26r [n° 89])

[1288x1293] 

Universis presentes litteras visuris vel audituris Amabilia filia et Quieta clamancia
,,.„-,.. . , T . . . Amabilie imeheres Maurici! filli Mauncii salutem in Domino. Noverit umversitas Maurici! facta

vestra me concessisse relaxasse et omnino quietum clamasse pro me et domino J. filioT de Sli°"ath et heredibus meis Johanni filio Thome totum ius meum3 et clameum quod aius terris
habui vel habere potui in omnibus terris et tenementis que et quas 
Mauricius filius Mauricii habuit et tenuit in maneriis4 de Slygath, 
Tirconyll, Locherna, Calrie et septem teodis de Fermanath cum omnibus 
suis pertinenciis tarn in 5dominico quam in dominio5 ; tenenda et habenda 
dicta maneria cum dictis terris et tenementis in aquis stagnis molendinis 
boscis forestis montanis planis pascuis6 pasturis pratis moris turbariis

'cum cod. 2canonicum cod. aom.8S. 4manerio 86* 
1—'dominio . . . dominico ir. 89. *etadd.86.



76 THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE [86-7

bruariis ripis et in advocacionibus ecclesiarum cum omnibus dominiis 
et aliis pertinenciis ad dicta maneria et terras spectantibus dicto 
Johanni et heredibus suis et eorum assignatis de me et heredibus meis 
et assignatis libere quiete bene et in pace imperpetuum, reddendo inde 
annuatim idem Johannes et heredes sui michi et heredibus meis unum 
denarium argenti ad Pascha prò omnibus serviciis wardis maritagiis 
releviis et escaetis *et omnimodis aliis exaccionibus et oemandis,1 et 
faciendo (inde) prò me et heredibus meis dominis feodorum servicia inde 
debita et consueta. Et ego dicta Amabilia et heredes mei vel assignati 
(pre) dieta maneria cum terris et tenementis et omnibus suis pertinenciis 
prout2 predictum est dicto3 Johanni et heredibus suis imperpetuum 
warantizabimus. In cuius 4rei testimonium presenti scripto sigillum 
meum apposui.4 Hiis testibus: domino Philippo de Stantona, etc., 
(domino Waltero de Wale, domino Elia filio (vacai), domino5 Ste[phano] 
de Rupeforte, domino Gilberto de Livete, Petro de Bermingham,6 
Philippo filio Bernardi de Stantona, Ricardo de Lecto, Jordano de 
Wale).

87 

21 Feb. 1288

Memorandum 7Die dominica próxima post festum sancii Valentini anno regni 
regis Edwardi xvi°7 veniens Amabilia filia et heres Mauricii filii Mauricii 
coram S[tephano] Tuamensi archiepiscopo iusticiario Hibernie apud 
Conge dedit concessit et imperpetuum quietas clamavit Johanni filio 
Thome et heredibus suis vel suis assignatis omnes terras suas et 
tenementa que habet vel aliquo tempore habere potest ratione iuris 
hereditarii que ipsam habere contingit per mortem Mauricii filii 
Mauricii cuius heres ipsa fuit, videlicet, de terris et tenementis de 

, Tirconyll cum pertinenciis, Sligath cum pertinenciis, Locherne cum 
pertinenciis, Calry cum pertinenciis, septem feodis de Fermanath cum 
pertinenciis, Lochmesk cum pertinenciis, Ardrahyn, Corcomochyd, 
Ossurrys cum pertinenciis, Kensal cum .pertinenciis, Ninche cum 
pertinenciis et omne ius quod habet vel aliquo tempore habere potest 
(in) Incheaym et Yochel cum omnibus suis pertinenciis una cum omni 
iure suo quod habet etc. in omnibus terris et tenementis que ipsam 
contingit habere per mortem dicti Mauricii filii Mauricii cuius heres 
ipsa fuit. Et idem Johannes de omnibus serviciis consuetudinibus et 
demandis dictas terras et tenementa tangentibus respondebit, reddendo 
inde diete Amabilie et heredibus, etc., unum denarium argenti ad 

- Pascha pro omni servicio, etc., faciendo inde per manus dicti Johannis 
et heredum suorum dominis predictorum feodorum servicia (inde)

1—lom. 89. 2ut 89. 3eidem 89. "—"etc. 89. 5óm. 89. «Bringeham 89.
7—'Apud cong' prox' post festum sancti Valentini anno regni regis Edwardi xvi°
die dominica prox' post festum sancti Valentini cod.
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debita et consueta pro predicta Amabilia et heredibus suis. Et nichil- 
ominus predicta Amabilia in presencia dicti iusticiarii manucepit 
annuere et concedere predicto Johanni omnímoda instrumenta et 
eciam munimenta super omnibus premissis secundum quod idem 
Johannes iuste et melius viderit expediré. | 26r

[1288x1293]

Universis presentes litteras visuris vel audituris Amabilia filia et 
heres Mauricii filii Mauricii salutem in Domino. Noverit universitas 
vestra me sola et (in) ligea viduetate mea concessisse relaxasse et 
omnino quietum clamasse prò me et heredibus (meis) Johanni filio 
Thome totum ius et clameum quod habui vel habere potui in omnibus 
terris et tenementis que et quas Geraldus filius Mauricii habuit tenuit 
et tenere debuit in maneriis1 de Maynoth, Rathmor, Rathymgan, Leye, 
Geissyll et totum Offalich cum pertinenciis in comitatu Kildare, et 
Fermayll cum pertinenciis in comitatu Kilkeny tam in dominio quam 
in dominico; tenenda et habenda dicta maneria cum dictis terris et 
tenementis in aquis stagnis molendinis forestis boscis montanis plañís 
pascuis pasturis pratis morís turbariis bruariis ripis et advocacionibus 
ecclesiarum cúm omnibus dominiis et aliis pertinenciis ad dictas maneria 
et térras spectantibus dicto Johanni et heredibus suis et eorum assignatis 
de me et heredibus meis libere quiete bene et in pace imperpetuum, 
reddendo inde annuatim idem Johannes et heredes sui michi et heredi 
bus meis unurn denarium argenti ad Pascha prò omnibus serviciis 
wardis maritagiis releviis et escaetis, et faciendo inde prò me et heredi 
bus meis dominis feodorum servicia inde debita et consueta. Et ego 
dicta Amabilia et heredes mei vel assignati predicta maneria' et terras 
cum omnibus suis pertinenciis prout predictum est dicto Johanni et 
heredibus suis imperpetuum warantizabimus. In cuius rei testimonium 
etc. Hiis testibus : domino Philippo de Stantona, etc.

Quieta clamancia 
Amabilie filie 
M. facta domino 
J. filio Thome 
de manerio de 
Maynoth et aliis 
terris

89

(See n° 86) 26^

90 

[1288x1293]

Quieta clamancia 
A. filie M. facta 
domino J. filio 
Thome de 
Slygath et aliis 
terris

Omnibus has litteras visuris vel audituris Amab(i}lia filia Mauricii Quieta clamancia
filii Mauricii eternam in Domino salutem. Noverit universitas vestra domino j. filio
me prò me et heredibus2 meis remisisse relaxasse et omnino quietum Th°me de
clamasse Johanni filio Thome et heredibus suis totum ius et clameum alus 11
1manerio cod. 2et add.
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quod habui habeo vel qualitercumque de cetero poterò habere in 
maneriis de Rathymgan, de Leye.et Gessili et in omnibus aliis terris 
et tenementis de Offalye et in omnibus ecclesiarum advocacionibus 
dicta maneria terras et tenementa contingentibus et in omnibus 
dominiis eorundem et dominicis et in omnibus pertinenciis ad predicta 
pertinentibus ut predictum est ut in redditibus serviciis escaetis wardis 
releviis homagiis maritagiis et in omnibus aliis que michi vel heredibus 
meis aliquo tempore accidere possunt vel poterunt sine ullo predictorum 
mei vel heredum meorum retenemento; ita quod nee ego nee heredes 
mei nee aliquis nomine nostro aliquod ius vel clameum in predictis 
maneriis terris et tenementis cum pertinenciis ecclesiarum advocacioni 
bus dominiis dominicis nee in aliquibus ad predicta spectantibus de 
cetero exigere vel vendicare poterimus imperpetuum. In cuius rei, 
etc., hiis testibus, etc.

91
1

[1288x1293]

Nota hanc Sciant presentes et futuri quod ego Amabilia filia et coheres Mauricii
Carta A. filie M. nlü Mauricii in ligea1 viduetate mea dedi concessi et hac presenti carta
facta domino J. mea confirmavi Tohanni filio Thome et heredibus suis Slygath,
filio Thome de n T i, /~ i ¿ j. ¿ j J u / v uSlygath et aliis Tirconyll, Locherna, Calrye et septem teoda de Ferma (na) gh cum 
terris omnibus suis pertinenciis tarn in dominico quam in dominio; tenenda 

et habenda dicta maneria cum dictis terris et tenementis in aquis 
stagnis molendinis boscis forestis montanis planis pascuis pasturis 
pratis moris turbariis bruariis ripis et in advocacionibus ecclesiarum 
cum omnibus aliis dominiis et pertinenciis ad dicta maneria terras et 
tenementa spectantibus dicto Johanni et heredibus suis et eorum 
assignatis de me et heredibus meis libere quiete bene et in pace 
imperpetuum, reddendo inde annuatim idem Johannes et heredes sui 
michi et heredibus meis unum denarium ad Pascha prò omnibus 
serviciis wardis maritagiis releviis et escaetis, et faciendo inde prò me 
et heredibus meis dominis feodorum servicia inde debita et consueta. 
Et ego dicta Amabilia et heredes mei predicta maneria cum terris et 
tenementis et omnibus suis pertinenciis ut predictum est dicto Johanni 
et heredibus suis imperpetuum warentizabimus. In cuius rei, etc., hiis 
testibus, etc.

92 

[1288x1293]

Quieta clamancia Universis presentes litteras visuris vel audituris Amabilia filia et 
domino j. filio heres Mauricii .filli Mauricii salutem in Domino. Noverit universitas 

cod.
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vestra me sola et in lierea1 viduetate mea concessisse relaxasse et omnino T- de
• i i it,j-u • T t, • .cv TO. ¿.i. Domnocherunetquietum clamasse pro me et heredibus meis Johanni mio Thome totum aius terris

ius et clameum quod habui vel habere potui in terris et tenementis de 
Domnocherun, Achecharía, Moyenyr', Kulnegassill, Molisnarne cum 
omnibus suis pertinenciis tarn in dominico quam in dominio; tenenda 
et habenda dicta {maneria} cum dictis terris et tenementis in aquis 
stagnis molendinis boscis forestis montanis | planis pascuis et pasturis 27r 
pratis moris turbariis bruariis ripis et in advocacionibus ecclesiarum 
cum omnibus dominiis et alus pertinenciis ad dicta2 maneria et terras 
spectantibus dicto Johanni et heredibus suis et eorum assignatis de me 
et heredibus meis libere quiete bene et in pace imperpetuum, reddendo 
inde annuatim idem Johannes et heredes sui michi et heredibus meis 
et assignatis unum denarium ad Pascha prò omnibus serviciis wardis 
maritagiis3 releviis et escaetis, et faciendo inde prò me et heredibus 
meis dominis feodorum servicia inde debita et consueta. Et ego dicta 
Amabilia et heredes mei vel assignati predicta maneria et terras cum 
omnibus suis pertinenciis ut predictum est dicto Johanni et heredibus 
suis imperpetuum warentizabimus. In cuius rei etc., hiis testibus, etc.

93

24 Oct. 1289

Amabilia filia Mauricii filii Mauricii dilecto sibi amico magistro lettera A. filie 
Luce saluterà in Domino. Quia reddidi et concessi dilecto consanguineo ' a seismam 
meo et domino Johanni filio Thome totam propartem meam de terris 
et tenementis et maneriis de Ardrahyn et Lochmesk cum pertinenciis 
in ecclesiarum advocacionibus molendinis dominicis dominiis serviciis 
redditibus escaetis wardis releviis maritagiis homagiis et omnibus aliis 
ad predicta terras et tenementa et maneria spectantibus, vobis mando 
quatinus cum predictorum cum pertinenciis nomine meo seisinam 
habueritis, eundem vel attornatum suum in plenariam seisinam omnium 
et singulorum predictorum cum pertinenciis sine dilatione seu con- 
tradictione ponas. In cuius rei, etc. Datum apud Rathymgan die Lune 
próxima post festum sánete Fr(id)eswyde anno, etc., xvii°.

94 

24 Oct. 1289

Omnibus Christi fidelibus ad quos presentes littere pervenerint Littera A. filie
Amabilia filia Mauricii filii Mauricii salutem in Domino. Noverit M - . d^ seisl.na. . . capiendanommeuniversitas vestra me fecisse constituisse et ordinasse magistrum suo de Ardrahyn
Lucam Anglicum attornatum meum ad recipiendum nomine meo et aliís teíris 
plenariam seisinam tocius propartis mee de terris et tenementis et 
maneriis de Ardrahyn (et) Lochmesk una cum omnibus ecclesiarum
1lidua cod. 2 dictas cod. 3maritat' cod.
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advocacionibus dictam propartem contingentibus et cum omnibus 
dominiis eadem contingentibus et cum omnibus suis pertinenciis ut 
in serviciis redditibus escaetis wardis maritagiis releviis homagiis et 
omnibus aliis ad predicta terras tenementa et maneria spectantibus. 
In cuiiis rei, etc. Datum apud Rathymgan die Lune próxima post 
festum sánete Fr(id)eswyde anno, etc., xvn°.

95

[saec. xiii2]

Sciant presentes et futuri quod ego Ingnouyn1 filius Henrici Baret dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi Johanni de Dunheuid prò 
homagio et servicio suo totam terrain ulani quam habui cum pertinenciis 
in Kilmaclykyn' in dominico una cum toto dominio redditu et servicio 
Audoeni Walenc', Petri Baret et heredurn Henrici de Lugne de tota 
terra cum pertinenciis quam iidem Audoenus Petrus et heredes predict! ' 
Henrici tenent in feodo in eadem villa de Kylmclykyn et Ardani; 
habendam et tenendam eidem Johanni et heredibus suis de me et 
heredibus meis in dominicis dominiis redditibus serviciis homagiis 
releviis wardis et maritagiis placitis perquisitis séctis curie et omnibus 

27V ac omnimodis escaetis | et adeo libere quiete piene et integre et plenarie 
sicut predictus Henricus pater meus aut ego ipse terram predictam 
dominium redditum et servicium predictum aliquo tempore habuimus 
vel tenuimus cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus que 
ad predictam terram et predictum dominium pertinent vel pertinere 
poterunt iure hereditario imperpetuum, faciendo inde annuatim idem 
Johannes et heredes sui capitali domino feodi illius servicium inde 
debitum et consuetum et michi et heredibus meis unum par albarum 
cyrotecarum vel unum denarium ad Pascha prò omni servicio secta 
curie consuetudine et exaccione seculari. Et ego et heredes mei 
predictam {terram) et predictum dominium cum omnibus suis 
pertinenciis sicut predictum est eidem Johanni et heredibus suis per 
predictum servicium contra omnes gentes warentizabimus imperpetuum. 
Et ut hec mea donacio concessio et presentís carte mee confirmacio 
perpetue firmitatis robur optineant hanc presentem cartam sigilli mei 
impressione robora vi. Hiis testibus: domino Nicholao de Dunheuid, etc.

96

[saec. xiii2]

Carta Ade filii Sciant presentes et futuri quod ego Adam filius Ade Bernardi dediAde Bernardi . r ^ ü . .
facta Johanni concessi et hac presenti carta mea connrmavi Johanni de Dunhevid
Dunhevid de pro homagio et servicio suo Gortenchech cum pertinenciis sicut melius Gortenechech _______2__________________________t.________________ 

^ngnoy'u' cod.
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plenius et liberius mensuratur et perambulatur per metas suas proprias 
et bundas a Lachmcbruyn' usque Currathbrodogy et a Currathuedebour 
ex altera parte usque Brodeg'; tenendum et habendum de me et 
heredibus meis sibi et heredibus suis vel assignatis libere quiete pacifice 
honorifice bene et in pace et in moris in tantum sunt cum omnibus 
libertatibus nominatis (et non nominatis) et liberis consuetudinibus ad 
tantam terram spectantibus, reddendo inde annuatim idem Johannes 
et heredes sui vel assignati michi et heredibus meis unum par 
cyrotecarum albarum vel unum denarium ad Pascha pro omni servicio 
seculari exaccione et demanda. Ego vero predictus Adam filius Ade 
Bernardi et heredes mei predictam terram cum pertinenciis predicto 
Johanni (de) Dunhevid et heredibus suis contra omnes homines et 
feminas warentizabimus et warentizare tenemur imperpetuum. Et ut 
hec mea donacio concessio et carte mee confirmacio rata et stabilis et 
inconcussa permaneat presentem cartam sigilli mei impressione 
roboravi. Hiis testibus: domino Nicholao (de) Dunhevid, Johanne1 de 
Rupe, etc.

97 

\saec. xin2]

Sciant presentes et futuri quod ego David Walens' filius Audoeni Carta David
„. . , , j. • 4. u I- • *. £ • T Walens' factaWalens dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaví Jamyno jamyno
Dunhevid filio Johanhis Dunhevid totani terram meam de Ely Okerwyll Dunhevid de

•j i- i T> i j. A j • ' • x- •• j j.- j. tota terra sua devidelicet -Balye et Ardan cum suis pertinenciis demptis quatuor acras Ely Okerwyll
in Balye sicut divise sunt et perambulate circa mansionem Dau(id)
Walens' avi mei ; habendas et tenendas dictas terras cum suis pertinenciis
de me et heredibus meis vel assignatis dicto Jamyno et heredibus suis
Vel assignatis libere quiete integre bene et in pace cum omnibus 28r
libertatibus et liberis consuetudinibus quas ei dare possum et warentizare
debeam, reddendo inde annuatim ad quodlibet Pascha idem Jamynus
et heredes sui vel assignati michi et heredibus meis vel assignatis
unum par cyrotecarum pro omni servicio exaccione et demanda salvo
forinceco servicio. Ego vero predictus David et heredes mei vel assignati
predictas terras cum suis pertinenciis dicto Jamyno Dunhevid et
heredibus suis vel assignatis ut predictum est contra omnes homines
et feminas warentizabimus acquietabimus et imperpetuum defendemus.
Et ut hec mea donacio concessio et presentís carte mee confirmado rata
et stabilis permaneat presenti carte2 sigillum meum appósui, hiis
testibus, etc.

1Johanni cod. -rep. cod.
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98

[98-9

[saec. xiii2]

Carta Nichelai Sciant presentes et futuri quod ego Nicholaus de Dunhevid dediDunhevid facta -i o
Johanni Dun- concessi et hac presentí carta mea confirmaví Johanni de Dunhevid
hevid de i pro homagio et servicio suo unam carucatam terre cum pertinenciis incarucata terre *; ° *que vocatur térra que vocatur Lechanchbeg una cum dimidia carucata terre cum 
Lechanchbeg pertinenciis que iacet inter dictam terram de Lechanchbeg et viam 

regalem a Belacheloy usque Clonchuetti quod iacet in Byedoch et ex 
altera parte in latitudine usque Lochanchmor in longitudine a divisis 
terre de Dromcolyn usque Lecaranath; tenendas et habendas dicto 
Johanni de Dunhevid heredibus vel assignatis (suis) de me et heredibus 
meis libere quiete bene et in pace plenarie et integre cum omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus que ad liberam terram pertinent 
vel pertinere poterunt hereditarie imperpetuum, reddendo inde 
annuatim idem Johannes Dunhevid et heredes sui michi et heredibus ' 
meis unum par cyrotecarum albarum vel unum denarium ad Pascha, 
et faciendo inde annuatim dictus Johannes Dunhevid et heredes sui 
michi et heredibus meis sectam curie tantummodo bis per annum, 
videlicet ad proximam curiara post festum' sancii Michaelis per 
congruam citacionem et ad proximam curiam post Pascha, pro omni 
servicio exactione et demanda. Et ego vero Nicholaus et heredes mei 
predictas terras cum omnibus suis pertinenciis sicut melius et plenius 
sunt perambulate per predictas divisas eidem Johanni de Dunhevid et 
heredibus suis vel assignatis contra omnes homines et f eminas warenti- 
zabimus defendemus et acquietabimus imperpetuum. Et ut hec mea 
donacio concessio et presentís carte mee confirmado perpetue 
firmatatis robur optineant hanc presenten! cartam sigillo meo roboravi, 
hiis testibus, etc.

99

Carta Nichelai 
Dunhevid facta 
Johanni Dun 
hevid de terra 
de Lee thè rt- 
arath Cortnel et 
Lekebean

28V

[saec. xni2]

Sciant presentes et futuri quod ego1 Nicholaus Dunhevid dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi Johanni Dunhevid pro 
homagio et servicio suo totam terram illam cum pertinenciis que 
aliquando fuit Ernesio Dunhevid in Lectertarnath et quarti terram 
idem Ernesius quondam habuit de dono meo prout eadem terra aliquo 
tempore plenius et integrius eidem Ernesio2 mensurata fuit et peram- 
bulata. Preterea dedi et concessi eidem Johanni totam terram de 
Gortnel et Lekebean cum pertinenciis iacentem iuxta terram predictam 
de Lectertarnath ex parte orientali propinquiorem ; habendas et 
tenendas eidem Johanni et heredibus suis totas terras | predictas cum 
1quod ego add. 2Ernelio cod.
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pertinenciis de me et heredibus meis libere quiete bene et in pace 
plenarie et integre cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus 
que ad predictas terras pertinent vel pertinere poterunt iure hereditario 
imperpetuum, faciendo inde idem Johannes et heredes sui ad servicium 
regale viginti denarios argenti et insuper omnia servicia forinceca dictas 
terras de iure contingencia ac michi et heredibus meis unum sperverium 
sorum1 pro omni servicio consuetudine et exaccione seculari. Et ego et 
heredes mei predictas terras cum omnibus suis pertinenciis sicut 
predictum est dicto Johanni et heredibus suis per predictum servicium 
contra omnes gentes warentizabimus imperpetuum. Et ut hec mea 
donacio concessio et presentís carte mee confirmacio perpetue firmitatis 
robur optineant hanc presentem cartam sigilli mei impressione roboravi, 
hiis testibus, etc.

100

[saec. xiii2]

Sciant presentes et futuri quod ego Adam Scurnyn dedi concessi ^arta Ade 
et hac presenti carta mea confirmavi Johanni Dunhevid prò homagio Dunhevid de
et servicio (suo) quadraginta ceto acras terre cum pertinenciis in XLVIII acris terre

_. ,. .,. , • . . ,,. . de Dunmauy ettenemento de Dunnany una cum dimidia marca lonnceci redditus in de dimidia marca
villa Kor' quas habui de dono Claris matris mee; tenendas et habendas forinceci reddi-

tussibi et heredibus suis de me et heredibus meis libere quiete honorifice 
inte(gre) bene et in pace ut in wardis et releviis et alus escaetis que 
michi accedere poterunt in omnibus libertatibus et liberis consuetudini 
bus ad dictam terram spectantibus, reddendo inde annuatim ipse et 
heredes sui michi et heredibus meis unum denarium ad Pascha prò 
omni servicio exaccione et demanda. Ego vero predictus Adam Scurnyn 
et heredes mei predicto Johanni de Dunhevid et heredibus suis predictas 
quadraginta octo acras terre cum pertinenciis una cum dimidia marca 
redditus sicut prenominate sunt contra omnes homines et feminas 
warentizabimus imperpetuum. Et ut hec mea donacio rata sit • et° 
stabilis imposterum permaneat ego presentem cartam sigilli mei 
impressione corroboravi, hiis testibus, etc.

101

[saec. xiii2]

Sciant presentes et futuri quod ego Nicholaus Dunhevid assensu Carta Nichelai
, _-, .... . , ... . , , . Dunhevid factaet consensu Pmllippe uxons mee dedi concessi et hac presenti carta Ernesio Dun-

mea confirmavi prò homagio et servicio suo Ernesio de Dunhevid totam nevld de terra 
terram meam cum omnibus suis pertinenciis in Lectertarnath a vado Lectertarnath 
quod appellatur Achsloy in longitudine usque ad divisas de Tolachmcbeg 

cod.
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sicut eidem Ernesio est perambulata per easdem hundas et divisas; 
tenendam et habendam sibi et heredibus suis vel assignatis de me et 
heredibus meis1 libere quiete bene et in pace ut in pratis pascuis moris 
viis semitis turbariis molendinis aquis vivariis stagnis boscis2 planis 
montanis columbariis capellis et cum omnibus aliis libertatibus et 
liberis consuetudinibus que ad liberara terram pertinent vel poterunt 
pertinere hereditarie imperpetuum, reddendo inde annuatim ipse et 
heredes sui michi et heredibus meis quatuor marcas argenti (in) duobus 
terminis anni, medietatem videlicet ad festum apostolorum Philippi 
et Jacobi et aliam medietatem ad festum Omnium Sanctorum, et 
faciendo inde michi et heredibus meis servicium viginti denariorum in 
argento ad castrum meum de Kennety quando regale servicium currit 
et orane forincecum servicium predictam terram contingens prò omni 
servicio exaccione et demanda, salvis tamen secta curie mee et nativis 

29r meis. | Et ego Nicholaus et heredes (mei) predictam terram cum omnibus 
suis pertinenciis sicut predictum est eidem Ernesio et heredibus suis 
vel assignatis contra omnes gentes ware(n)tizabimus defendemus (et) - 
acquietabimus imperpetuum. Et ut hec mea donacio concessio et 
presentís carte mee confirmacio perpetue ñrmitatis robur optineant 
hanc presentera cartam sigillo meo roboravi. Hiis testibus: domino C. 
le Bret, etc.

102

[saec. xiii2]

Carta Ade de Sciant presentes et futuri quod ego Adam de Coh vendidi et concessi 
Dunhevid de £t hac presenti carta mea confirmavi Johanni Dunhevid terciara partera
tercia parte i carucate terre quam apud Tulachmcbyg tenui pro quinqué marcis
carucate terre . r f b A -u \ j jde Tulachm°byg argenti quas michi pre manibus solvit ; tenendam et habendam de me

et heredibus meis sibi et heredibus suis libere quiete integre plenarie et 
honorifice, reddendo inde annuatim Wasmeyr' [?] vel heredibus suis 
vel assignatis suis ipse et heredes sui vel assignati dimidiam marcam 
argenti ad duos anni términos, videlicet XL denarios ad Pascha et XL 
denarios ad festum sancti Michaelis; in plano in bosco in marisco in 
aquis in molendinis in viis (et) semitis in communi pastura de Tulach 
cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad predictam 
tantam terram de iure spectantibus. Ego vero dictus Adam de Coh et 
heredes (mei) predicto Johanni Dunhevid et heredibus suis vel assignatis 
predictam terram contra omnes homines et feminas warentizabimus. 
Et ut hec mea donacio et vendicio rata sit et in(con)cussa presentís 
scripti testimonium sigilli mei munimine roboravi. Hiis testibus: 
Willelmo le Bret, etc.

imer' cod. 2bosc' add.
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103

[saec. xiii2] 

Sciant presentes et futuri quod ego David films Laualyn (Walens) Carta David filn
_._ J_<clUclíyTl I3.Ct3,

dedi concessi et hac presentí carta mea confirmaví pro me et neredibus johanni Dun-
meis Tohanni Dunhevid et heredibus suis vel assignatis totam terram hevid de totaJ terra de villa
meam de villa Griffini quam pater meus habuit et tenuit similiter cum Griffini
omni libértate quam habere potuit sicut ei melius perambulata est et 
assignata per bundas et metas ; tenendam et habendam sibi et heredibus 
suis de me et heredibus meis libere quiete bene et in pace in viis in 
semitis in planis (in) silvis in pascuis in moris in aquis et in omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus ad tantam terram spectantibus. 
Pro hac autem donacione et concessione mea dedit michi dictus Johannes 
Dunhevid sustentacionem vite mee vel duas marcas argenti in tempore 
recessionis mee ab ipso. Ego vero dictus David filius Laualyn Walens' 
et heredes mei dicto Johanni Dunhevid et heredibus suis predictam 
terram sicut prenominata1 est contra omnes homines et mulieres imper- 
petuum warentizabimus. Et ut hec mea donacio et concessio rata sit 
et inconcussa permaneat ego presentem cartam sigilli mei munimine 
roboravi. Hiis testibus: Audoeno Walens', etc.

104

7 May 1289 

Hec est convenció inter Audoenum Walens' ex una parte et Convenció facta
„.,, , _,. TT . ,, -i ,• . j j- j. A j inter AudoenumGilbertum filium Hugonis ex altera, videlicet, quod dictus Audoenus Walens' et Gil-
remisit et quietas clamavit prò se et heredibus suis dicto Gilberto et bertum filmm 
, ,.. . . . . ,. , i -i- • T> i r i Hugonis de terraheredibus suis sexcies vigiliti acras terre arrabihs m Balyrrrmolmory <je
quas Hugo I pater dicti Gilberti et Eva mater eius concesserunt David Balymcmolmory

*?Qv
Walens' patri dicti Audoeni et heredibus suis prò maritagio diete Ève. 
Et prò ista concessione et quieta clamancia dictus Gilbertus remisit et 
quietara cla(ma)vit prò se et heredibus suis dicto Audoeno Walens' et 
heredibus suis totum ius quod habuit vel habere potuit ad octo viginti 
acras terre arabilis que sibi accesserunt de hereditate diete Ève in 
Ardary propinquiores terre diete Audoeni de Bellye prout melius et 
fidelius possunt mensurari per fideles homines cum communitate 
omnium boscorum et pasture dicti tenementi de Ardary cum suis 
pertinenciis sine aliquo retenemento ad opus dicti Gilberti vel heredum 
suorum. Et predicti Audoenus et Gilbertus volunt et concedunt quod 
si aliquis eorum contra istam convencionem in toto vel in parte venire 
presumpserint, quod teneatur illi tenenti convencionem et heredibus 
suis in centum libris sterlingorum nomine puri debiti, civilis2 vel

1prenominatam cod. 2sivilis cod.
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canonici inris remedio non obstante. Et ad maiorem securitatem 
sigilla sua huic scripto in modo cyrograffi confecto alternatim 
apposuerunt. Datum apud Castrum de Mora die Sabbati proximo post 
festum apostolorum Philipp! et Jacobi anno regni regis E[dwardi] 
decimoséptimo.

105 

Nov. 1304

De communibus placitis apud Dubliniam coram Johanne Wogan 
iusticiario Hibernie a die sancii Martini [11 Nov.] in xv dies anno regni 
regis Edwardi xxxii0 [1304].

Dominus Rex mandavit Johanni de Ponte quod recordum et 
processum assise mortis antecessoris que summonita fuit et capta 
coram ipso et Alexandro de Bykenore per breve Regis apud Kylmehallok 
inter Johannem de Cogan et Johannem filium Thome de maneriis de 
Adare, Grene et Esgrene cum pertinenciis exceptis advocacionibus 
duarum parcium ecclesiarum eorundem maneriorum et super recordo 
et processu assise mortis antecessoris que summonita fuit et capta 
coram ipso et predicto Alexandro per aliud breve Regis apud Kilmahallok 
inter ipsos Johannem, etc., de maneriis de Cromyth et Achlekath cum 
pertinenciis et advocacione ecclesie de Dromen Ocleryhyn et vicarie 
eiusdem ecclesie et eciam recordum et processum assise mortis 
antecessoris que summonita fuit et capta coram prefatis Johanne et 
Alexandro ibidem per aliud breve domini Regis inter ipsos Johannem 
et Johannem de duobus mesuagiis et uno molendino, sex carucatis 
terre et dimidia, triginta et tribus solidatis et quatuor denarratis 
redditus cum pertinenciis in Roberte(s)castel et Wyrgedymor mitteret 
ad hunc diem. Qui recordum et processum miserunt hic in hec verba:

Placita assisarum apud Kilmahallok coram Johanne de Ponte et 
Alexandro de Bykenore iusticariis assignatis die lovis proximo post 
festum sancii Trinitatis anno regni regis Edwardi xxxi° [6 June 1303].

Assisa venit recognitura si Mauricius filius Geraldi avunculus 
Johannis de Cogan fuit seisitus in dominico suo ut de feodo de maneriis 
de Adare, Grene et Esgrene cum pertinenciis exceptis advocacionibus 
duarum parcium ecclesiarum eorundem maneriorum die quo obiit et 

30r si | obiit post, etc., et si idem Johannes propinquior heres eius sit, etc. ; 
que maneria Johannes filius Thome tenet. Qui summonitus venit et 
nichil dicit quare assisa remanere debeat ; ideo capiatur assisa. Turati 
dicunt super sacramentum suum quod predictus Mauricius avunculus 
predicti Johannis de Cogan fuit seisitus de predictis maneriis cum 
pertinenciis suis in dominico suo ut de feodo die quo obiit et quod obiit 
post, etc., et quod idem Johannes de Cogan propinquior heres eius est; 
et ideo consideratum est quod predictus Johannes de Cogan recuperet
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seisinam suam versus predictum Johannem filium Thome de predictis 
maneriis cum pertinenciis exceptis advocacionibus duarum parcium 
ecclesiarum eorundem maneriorum per visum recognitorum prefate 
assise; et predictus Johannes filius Thome in misericordia pro iniusta 
detencione.

Assisa venit recognitura si Mauricius filius Geraldi avunculus 
Johannis de Cogan fuit seisitus in1 dominico suo ut de f eodo de maneriis 
de Cromich et Athlecagh cum pertinenciis et advocacionibus ecclesie 
de Dromyn Ocleryhyn et vicarie eiusdem ecclesie die quo obiit et si 
obiit post, etc., et si idem Johannes propinquior heres eius sit, etc.; 
que maneria Johannes filius Thome tenet et advocaciones predictas ei 
deforciat. Qui summonitus venit et nichil dicit quare assisa remanere 
debeat: ideo capiatur assisa. lurati dicunt super sacramentum suum 
quod predictus Mauricius avunculus predicti Johannis de Cogan fuit 
seisitus in dominico suo ut de feodo de predictis (maneriis) et advoca 
cionibus cum pertinenciis die quo obiit et quod obiit post, etc., et quod 
idem Johannes propinquior heres eius est. Et ideo consideratum est 
quod idem Johannes de Cogan recuperet seisinam suam versus predictum 
Johannem filium Thome per visum recognitorum prefate assise de 
predictis maneriis et advocacionibus cum pertinenciis; et Johannes 
filius Thome in misericordia prò iniusta detencione.

Assisa venit recúgnitura si Mauricius filius Geraldi avunculus 
Johannis de Cogan fuit seisitus in dominico suo ut de feodo de duobus 
mesuagiis, uno molendino, sex carucatis terre et dimidia, triginta et 
tribus solidatis et quatuor denarratis redditus cum pertinenciis in 
Robertescastell et Wrygedymor die quo obiit et si obiit post, etc., et 
si idem Johannes propinquior heres eius sit, etc., que mesuagia 
molendinum et térram Johannes filius Thome tenet et predictum 
redditum ei deforciat. Qui summonitus venit et nichil dicit quare 
assisa remanere debeat: ideo capiatur assisa. lurati dicunt super 
sacramentum suum quod predictus Mauricius avunculus predicti 
Johannis de Cogan fuit seisitus in dominico suo ut de feodo de predictis 
mesuagiis molendino terra et redditi! cum pertinenciis die quo obiit (et 
quod obiit) post, etc., et quod idem Johannes de Cogan propinquior 
heres eius est; ideo consideratum est quod predictus Johannes de Cogan 
recuperet seisinam suam versus predictum Johannem filium Thome de 
predictis mesuagiis molendino terre et redditu per visum recognitorum 
prefate assise, et predictus (Johannes) fìlius Thome in misericordia prò 
iniusta detencione.

Et predictus Johannes de Cogan ad sectam predicti Johannis filii 
Thome premunitus non veniens habuit diem per essonium suum ad 
hunc diem. Et predictus Johannes (filius) Thome instanter petiit 
iudicium de eius defalta. Et petiit quod procedatur ad recitacionem et 
correctionem, etc., per eius (defaltam) et queritur quod predicti 
iusticiarii, scilicet, Johannes de Ponte et Alexander de Bekenore 
Hn add.
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erraverunt in hoc primo quod ubi predictus Johannes filius Thome 
summonitus fuit quodam die Lune quod esset coram magistro Thoma 
Cantok et Johanne de Ponte iusticiariis assignatis die Lune proximo 

30V sequen ti ad recognicionem cuiusdam assise mortis antecessoris|quam 
predictus Johannes de Cogan arramivit versus predictum Johannem 
filium Thome de predictis tenementis, ipse Johannes filius Thome per 
brevitatem illius summonicionis subcaptus fuit de consilio et narratori- 
bus suis habendis. Item, predicti iusticiarii erraverunt in hoc quod 
processerunt ad capcionem prefate assise ubi recognitores visum non 
fecerunt de predictis. Item, predicti iusticiarii erraverunt in hoc quod 
processerunt ad capcionem prefate assise sine magistrò Thoma Cantok 
coram quo et Johanne de Ponte tarn prefatus Johannes filius Thome 
quam predicti recognitores summoniti fuerunt ut predictum est et non 
coram prefatis Johanne de Ponte et Alexandro. Et si forte predictus 
Thomas capcioni predicte assise interfuisse non potuisset, tune prefati 
Johannes et Alexander habuisse debuissent warantum suum continens 
quod quia predictus Thomas vacare non potuit ad capcionem predicte 
assise dominus rex substituit loco eius predictum Alexandrum, etc., et 
ipsi iusticiarii processerunt ad capcionem predicte assise sine huiusmodi 
brevi et sic manifeste sine warranto etc. Item, prefati iusticiarii 
erraverunt in capcione prefate assise et processerunt ad capcionem 
eiusdem absque patente sub debita forma et conceptione quia in eorum 
patente continetur quod dominus rex constituit prefatos Johannem de 
Ponte et Alexandrum iusticiarios suos ad assisam capiendam quam 
Johannes de Cogan arramivit Versus Johannem filium Thome de maneriis 
de Adare, Grene et Esgrene cum pertinenciis die quo obiit; et quoad 
primos dúos artículos erroris scilicet ad brevitatem summonicionis et 
quod recognitores non habuerunt visum, etc., predictus Johannes filius 
Thome paratus est verificare tam per vicecomitem suum et recogni- 

. cionem quam modis alus ómnibus quibus curie constai. Et petit 
predictos errores corrigi, etc., et datus est dies ei coram, etc., a die 
sancii Miliarii [13 Jan. 1304] in xv dies ubicumque, etc. Et preceptum 
est vicecomiti quod venire faciat coram, etc., ad prefatum terminum 
nisi prius, etc., predictos recognitores summonitos et ballivos quibus 
vicecomes precepit, etc., ad certificandum, etc., et vicecomes sit ibi in 
propria persona una cum precepto iusticiariorum inde sibi facto. Ad 
quern diem predictus Johannes nlius Thome per attornatum suum 
venit et Henricus filius Thome unus recognitorum, Willelmus filius 
Johannis serviens de Carbry cui preceptum fuit, etc., Ricardus le 
Hunte, Ricardus (de) le Deshame, Petrus le Hore summoniti etc., non 
venerunt et predictus Henricus attachiatus fuit per Thomam filium 
Henrici et Walterum Broun et Willelmus filius Johannis attachiatus 
fuit per Willelmum Benet et Johannem Fagan et Ricardus le Hunte 
attachiatus fuit per Henricum le Hunte et Johannem Merdyn et 
Ricardus de le Deshame attachiatus fuit per Willelmum Sak et 
Nicholaum de le Deshame: ideo ipsi in misericordia. Et de Petro le
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Hore vicecomes modo mandat quod Petras est inñrmus, etc., ideo 
nichil de ipso, etc. Et preceptum est vicecomiti quod habeat corpora 
predictorum Henrici, Willelrni, Ricardi, Ricardi et Petri similiter et 
Johannis Bratnath filius Beneford' recognitoris nunc infirmi et similiter 
Ade le Hore unius summonitorum, etc., coram, etc., a die Pascne 
[29 Mar.] in xv dies ubicumque, etc., nisi prius, etc., ad certificandum, 
etc., in forma supradicta. Idem dies datus est alus recognitoribus 
vicecomitibus servientibus summonitis, etc., presentibus in curia, etc. 
Et sciendum quod querens habet breve de habendo corpora coram 
(etc.) tarn de omnibus recognitoribus assisarum predictarum quam sum 
monitis et servientibus | per quern, etc. 31 r

Ad quern diem venit predictus Johannes filius Thome et similiter 
Johannes (de) Cogan. Et Johannes de Cogan petit quod adiudicatur k 
ad manutenendum pro curia, etc., quod non est erratum, etc., et dicit 
quod curia hie nichil aliud debet recitare nisi1 illud quod continetur in 
recordo misso per predictos Johannem de Ponte, etc., et dicit quod 
predicti Johannes de Ponte et Alexander invenientes predicta tria 
brevia coram eis retornata cum eorum panellis plenarie deservita partes 
presentes ipso Johanne filio Thome tune piene etatis et sane memorie 
existente qui gratis se posuit in assisas illas iusticiarii predicti pro- 
cesserunt ad capcionem assisarum illarum sicut de iure debuerunt, et 
petit iuMicium si predictus Johannes filius Thome nunc calumpniare 
posset quod coram prefatis iusticiariis assignatis tune calumpniare 
pretermisit. Et Johannes filius Thome dicit quod predictus Johannes 
de Cogan admitti non debet ad aliquid dicendum quominus procedatur 
ad recitacionem et correccionem, etc., quia ipse Johannes de Cogan 
alias scilicet a die sancti Martini in xv dies fecit defaltam in curia hic, 
etc., per quod tune per eius defaltam procedebatur ad recitacionem, 
etc. Et ulterius dicit quod tantum tria sunt brevia de advocacionibus 
ecclesiarum unum scilicet de recto et duo de possessione ; prefati iusticarii 
assignati reperientes in predictis brevibus assisarum mortis antecessoris 
advocaciones ac si advocaciones ille recuperari possent per huiusmodi 
assisas in dominico ut de feodo, quod hactenus est mandatum prefatis 
iusticiariis, statim cessasse debuerunt brevia predicta et non processisse 
ad capcionem assi(s)arum illarum; et petit errorem illum similiter cum 
alus érroribus prius assignatis corrigi et iusticiam sibi exhiberi, etc. 
Et Johannes de Cogan quesivit si predicta tria brevia assisarum 
arramita fuerunt coram magistro Thoma Cantok et Johanne de Ponte 
vel coram Johanne de Ponte et Alexandra de Bykenore et si recognitores 
fecerunt visum necne. Nichil ad hoc respondit set dicit quod non habet 
necessitatem ad hoc responderé. Et ut curia hie, etc., plenius inde 
certioretur proceditur ad examinandum super premissis tam vice- 
comitem et servientes quam summonitos et recognitores assisarum 
predictarum. Et vicecomes scilicet Canbinus Donati iuratus singillatim 
examinatus dicit super sacramentum suum quod predictus Johannes 
'nise cod.
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de Cogan arramivit tria brevia assisarum mortis antecessoris versus 
predictum Johannem filium Thome de tenementis predictis die sabbati 
in vigilila sánete Trinitatis coram magistro Thoma Cantok et Johanne 
de Ponte apud Kilmehallok. Ad quern diem assise ule adiornate 
fuerunt coram eisdem iusticiariis ibidem die lune proximo sequente. 
Ad quern diem quia predictus magister Thoma Cantok circa capcionem 
assisarum illarum vacare non potuit fieri fecit tria nova brevia assisarum 
prioribus similia de eisdem tenementis coram Johanne de Ponte et 
Alexandro de Bekenore et de precepto predirti Johannis de Ponte 
proclamatum fuit ibidem quod recognitores prius summoniti essent 
coram prefatis Johanne et Alexandro die Io vis proximo sequente de1 
re vera dicturi quod non fuerunt ad brevia illa summoniti nec visum 
fecerunt de predictis tenementis postquam ipse vicecomes illa tria 
brevia ultima receperat, et dicit quod panella consuta prioribus 
brevibus arramita coram predictis magistro Thoma et Johanne consuere 
fecit illis tribus alus brevibus cum eisdem summonitis, credens quod 

31 V partes essent ita unánimes quod sermo | inde non esset in posterum. Et 
Galfridus filius Milonis, Ricardus le Hunte, Ricardus de le Deshame, 
Petrus le Hore, Ricardus Martyn et Johannes de Mora de Wirgedy 
summoniti indorsati in brevibus predictis similiter cum Levetok' 
serviente domini regís qui preceptum inde fecit exècucioni demandare 
et similiter Gilbertus de Wytteley, Galfridus filius Ricardi, Andreas 
Siggyn, Johannes le Revé, Galfridus filius Milonis, Stephanus Uske, 
Laurentius filius Ade et Ricardus le Hunte recognitores, etc., iurati et 
singillatim examinati concordant in omnibus cum predicto vicecomite, 
etc. Et quia recitatis predictis recordo et processu et veredicto 
predictorum vicecomitis servientium et recognitorum plenius intellectis 
videtur curie hie, etc., quod predicti iusticiarii processerunt ad 
capcionem assisarum predictarum ubi nec pars nec recognitores 
summoniti fuerunt nec recognitores visum fecerunt et sic sacramenta 
eorum prò nullis habentur, et similiter prò aliis diversis erroribus tairi 
in brevibus predictis clausis quam in ipsa patente compertis: con- 
sideratum est quod predicta recorda et processus prò nullis habeantur 
et iudicia inde reddita totaliter adnullentur. Et Johannes filius Thome 
rehabeat misas quas pacavit, et Johannes de Cogan in misericordia. 
Et sequatur per nova brevia si voluerit, quia constai curie quod Agnes 
de Valenc' recuperavit predicta tenementa coram iusticiariis hie, etc., 
per assisam nove disseisine versus predictos Johannem filium Thome 

In rotulo xxv° et Johannem de Cogan post capcionem assisarum predictarum et ad 
iudicium de vicecomite, etc.

cod.
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106

(A second copy is to be found on ft. 31v-32r [107]). 

2 Feb. 1312

Rex dilecto et fideli suo Johanni Wogan salutem. Quia certis de 
causis volumus1 quod iusticiarius noster Hibernie cercioretur super 
recordo et processu assise mortis antecessoris que summonita fuit et 
capta coram Johanne de Ponte et Alexandro de Bykenore2 per breve 
domini Edwardi regis patris nostri apud Kilmahallok inter Johannem 
de Cogan et Johannem filium Thome de maneriis de Adare, Grene et 
Esgrene cum pertinenciis exceptis advocacionibus duarum parcium 
ecclesiarum eorundem maneriorum, et super recordo et processu 
assise mortis antecessoris que summonita fuit et capta coram 
eisdem Johanne (de Ponte) et Alexandro per aliud breve eiusdem 
patris nostri apud Kilmahallok inter predictos Johannem de Cogan et 
Johannem filium Thome 3de maneriis de Cromych et Achlecagh cum 
pertinenciis et advocacione ecclesie de Dromenocheryhyn et vicarie 
eiusdem ecclesie, et eciam super recordo et processu assise mortis 
antecessoris que summonita fuit et capta coram eisdem Johanne de 
Ponte et Alexandro apud Kilmehallok per aliud breve eiusdem patris 
nostri inter predictos Johannem de Cogan et Johannem filium Thome3 
de duobus mesuagiis uno molendino sex carucatis terre et dimidia 
triginta et tribus solidatis et quatuor denarratis redditus cum per 
tinenciis in Robertescastell et Wyrgedymore ; que recorda et processus 
4certis ex causis4 venire fecimus coram vobis tune predicti patris nostri6 
iusticiario Hibernie et eciam super recordo et processu inde habitis coram 
vobis, vobis mandamus quod recorda illa et processus cum omnibus 
ea tangentibus prefato iusticiario (nostro) sub sigillo vestro distincte 
et aperte mittatis et hoc breve, 6ut ipse inde fieri faciat quod secundum 
legem et consuetudines terre nostre Hibernie fuerit faciendum. 6 Teste 
7J. Wogan iusticiario nostro Hibernie apud Dubliniam secundo die 
Februarii anno regni nostri quinto. 7

107 

(See 106 above)

Johannes de Cogan feoffavit Eustacium le Poer. Eustacius feoffavit 
Robertum Bagoth de Wyrgedymor cum pertinenciis, qui nunc tenens 
est, ut patet in quodam rotulo.

H-olimus 705, 707. 2Bykenenore 706. »—3om. 107. 4—4om. 707. 
5 om. 107. 6—6om. 707. '—'etc. 706.
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108 

[Jan. 1307]

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes de Monte Alto rex 
armorum dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi Johanni 
filio Thome domino Offalye et Blanchie uxori sue unum mesuagium et 
omnes terras et tenementa mea que et quas habui in Tyrmore que nunc 
dicitur Bruyn tarn in dominico quam in dominio cum omnibus suis 
pertinenciis ; habenda et tenenda predicta mesuagium terras et 
tenementa predictis Johanni et Blanchie ad totam vitam ipsorum 
Johannis et Blanchie de capitalibus dominis feodi illius per servicia inde 
debita et consueta. Et post decessum ipsorum Johannis et Blanchie 
remaneant predicta mesuagium terre et tenementa Johanni filio 
predictorum Johannis et Blanchie et heredibus ipsius Johannis masculis 
de corpore suo procreatis. Et si predictus Johannes obierit sine herede 
masculo de corpore suo, ex tune predicta mesuagium terre et tenementa 
cum pertinenciis ad heredes predicti Johannis filii Thome integre 
revertantur. Et ego Johannes de Monte Alto et heredes mei predictis 
Johanni et Blanchie et Johanni et eorum heredibus ut predictum est 
predicta mesuagium terras et tenementa cum pertinenciis versus omnes 
homines warentizabimus imperpetuum. Et ut hec mea donacio 
concessio et presentís carte mee confirmacio rata et stabilis imposterum 
permaneat presentem cartam sigilli impressione roboravi. Hiis testibus : 
dominis Waltero Lenfant, Geraldo Tirrell, Johanne de Ponchardon, 
Milone de Rupeforte, multibus, Willelmo Taveny, Johanne de Poswyk, 
Waltero de Stanton et multis aliis.

109 

10 Jan. 1307

Johannes de Monte Alto dilecto^ sibi in Christo Rogero filio Johannis 
salutem. Quia dedi domino Johanni filio Thome domino Offalye 
Blanchie uxori sue et Johanni filio eorundem prout in carta mea inde 
confecta continetur omnes terras et tenementa mea similiter cum 
mesuagio in Tyrmore qui nunc dicitur Beryn cum omnibus pertinenciis ; 
dedi eciam eisdem custodiara Stephani filii Geraldi heredis Roberti 
Typir' cum terris et tenementis eiusdem Stephani usque ad legittimam 
etatem predicti heredis vel heredum predictorum Roberti et Stephani. 
Et ideo tibi precipimus quod predictis Johanni et Blanchie vel suo 
certo attornato seisinam predictarum terrarum et tenementorum sine 
dilacione habere faciatis. In cuius rei testimonium has litteras meas 
vobis mittimus patentes. Datum apud le Naas die Martis post festum 

32V Epiphanie Domini anno regni regís Edwardi xxxvto . [
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110

[1295 X1312]

Sciant presentes et futuri quod ego Mauricius le1 Ercedekyn miles 
dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi Hamoni l(e) 
Ercedekyn filio meo et heredibus suis masculis de corpore suo procreatis 
unum mesuagium et quatuor carucatas terre cum suis pertinenciis prout 
(iacent) in Rathconneche quod vocatur Payneston videlicet cum bosco 
plano pratis pascuis pasturis morescis stagnis molendinis vivariis piscariis 
(factis et) faciendis2 in monasteriis in capellis in viis (et) semitis in 
omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad predictam terram 
spectantibus. Et si predictus Hamo obierit sine herede masculo de 
corpore suo procreato quod predicta (terra) remaneat ad Stephanum 
le Ercedekyn fratrem predicti Hamoni (s) et 3heredes suos masculos3 
de corpore suo procreatos. Et si predictus Stephanas obierit sine herede 
masculo de corpore suo procreato quod predicta terra remaneat ad 
propinquiorem heredera masculum predictorum Hamonis et Stephani : 
habendam et ténendam totam terram predictam predicto Hamoni4 
et heredibus suis ut predictum est libere (et) quiete de me et heredibus 
meis cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad predictam 
terram spectantibus, faciendo inde capitalibus dominis feodi illius 
redditus et servicia pro me et heredibus meis consueta, reddendo inde 
annuatim ipse Hamo et heredes sui ut predictum est michi et heredibus 
meis unam rosam ad quodlibet f estum Natalicii beati Johannis Baptiste 
pro omni servicio seculari exaccione et demanda. Et ego vero predictus 
dominus Mauricius et heredes mei predicto Hamoni5 et heredibus suis 
totam terram predictam cum omnibus suis pertinenciis contra omnes 
homines et feminas warentizabimus acquietabimus et defendemus 
imperpetuum. Ut 6autem hec6 mea donacio et presentís carte mee 
confirmacio rata et stabilis imposterum permaneat presentera cartam 
sigilli mei impressione roboravi. Hiis testibus : domino Johanne Wqgan 
tune capitali iusticiario Hibernie, Edmundo le Butiller, Johanne 
BònevilT, Johanne filio Thome, militibus, Willelmo Crompe et multis 
aliis.

111 

[May 1307]

Sciant presentes et futuri quod nos Willelmus le Poer et Egidia filia f^la wmelmi r ^ ° lePoer[etEg]idie 
quondam Ade de Stanton uxor mea dedimus concessimus et hac de Stanton
presenti carta nostra confirmavimus domino Johanni filio Thome [uxoris] eius de 
domino Ofíallye et domine Blanchie uxori eius et Johanni filio eorum

Jde cod. "marg. ; add et. 3—3heredibus suis masculis cod. "Hugoni cod. 
6Hugoni cod. 6—etrs. cod.
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unum mesuagium quod solet vocari le Blakehalle cum fossatis et 
gardinis adiacentibus in areste et viginti tres acras terre iacentes in 
campo de Gragesallagh cum pertinenciis suis et quadraginta octo acras 
terre iacentes in campis de Gortinis et Wodefeld cum pertinenciis suis 
et viginti tres acras terre iacentes in campo de magna Keppagh cum 
pertinenciis suis et unam acram terre iacentem in parva Keppagh cum 
pertinenciis suis una cum septem acris terre et dimidia iacentibus in 
eodem campo et quinqué acras prati ; item totum boscum de Ruchmet 
(?) usque ad molendinum de Grages (aliagli) et quintam partem dicti 
molendini similiter cum quinta parte morarum eschaetarum wardarum 
maritagiorum releviorum boscorum pasturarum piscariarum libertatum 
et omnium pertinencium ad totam quintam partem nos contingenten! 
de hereditate que fuit predicti Ade de Stanton pertinente ad dictum 
mesuagium del Blakhall in areste ; habenda et tenenda omnia predicta 
tenementa cum suis iuribus et pertinenciis prefatis domino Johanni et 
Blanchie et Johanni ad totam vitam eorum et heredibus masculis 
quos prefatus Johannes filius eorum legittime procreare contigerit; et 
si heredem masculum non procreaverit vel si procreaverit et defecerit, 
tune remaneant prefata tenementa post decessum predictorum domini 
Johannis Blanchia et Johannis heredibus et assignatis prefati domini 
Johannis libere et quiete de capitalibus dominis feodi per servicia inde 
debita et consueta imperpetuùm ; et faciendo inde per annum predicti 
Johannes Blanchia et Johannes et heredes eorum Johanne et Nume (?) 
sororibus et participibus meis predicte Egidie et heredibus suis prò 
predictis septem acris et dimidia terre iacentibus in parva Keppagh 

33r | septem solidatos et sex denarratos pro omni servicio consuetudine et 
demanda. Nos vero predicti Willelmus et Egidia et heredes nostri 
prefata tenementa prefatis domino Johanni domine Blanchie et Johanni 
filio eorum et heredibus masculis ipsius Johannis predictis et heredibus 
et assignatis prefati domini Johannis per predicta servicia contra omnes 
homines warentizabimus acquietabimus et defendemus imperpetuùm. 
In cuius rei testimonium hanc cartam nostram sigillis nostris fecimus 
corroborali1 . Hiis testibus: dominis Thoma filio Aluredi, Willelmo le 
Bret, Gilberto de Lyvet, multibus, Johanne Poswyk, Johanne le Bret, 
Willelmo Cerocester (?), Adam Seis et multis aliis.

112 

15 May 1307

Universis ad quos presentes littere pervenerint Willelmus le Poer 
et Egidia uxor eius salutem in Domino. Noveritis nos tenore presentium 
assignasse Galfridum2 de Penkyston vel Johannem Owyn ad liberandam 
seisinam terrarum et tenementorum nos contingencium de hereditate

'corroboravi cod. 2Galfrido cod.
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que fuit quondam Ade de Stantone in areste domino Johanni filio 
Thome domine Blanchie uxori eius et Johanni eorum filio secundum 
tenorem carte feoffamenti nostri quam eis inde fecimus. In cuius rei 
testimonium has litteras nostras fieri fecimus patentes. Datum apud 
Athy xv die Maii anno regni regís Edwardi xxxvto .

113 

[Nov. 1306]

Sciant presentes et futuri quod ego Bynde Wydelok dedi concessi 
et hac presenti carta mea confirmavi domino Johanni filio Thome 
domino Offalye et Blanchie uxori eius omnes térras et tenementa que 
et quas habui de dono Symonis de Flatesbury et David le Masiner1 in 
Taghmegho in areste integre prout iacent per metas et bundas similiter 
cum reversione terrarum et tenementorum et dominio liberorum 
tenencium et aliorum ibidem que et quas Alicia que fuit uxor domini 
Rogeri de Herforde tenet in dotem cum accident cum omnibus 
libertatibus et liberis consuetudinibus ad eandem terram spectantibus ; 
habenda et tenenda predicta terras et tenementa cum pertinenciis ut 
predictum est predictis domino Johanni et Blanchie ad totam vitam 
ipsorum domini Johannis et Blanchie de capitalibus dominis feodi per 
servicia in (de) debita et consueta; et post decessum ipsorum domini 
Johannis et Blanchie remaneant predicta' terre et tenementa cum 
pertinenciis ut predictum est Johanni filio predictorum domini 
Johannis et Blanchie et heredibus suis masculis de corpore suo pro- 
creatis. Et si predictus Johannes filius Johannis obierit sine herede 
masculo vel predicti heredes masculi defecerint sine heredibus masculis 
de corporibus suis procreatis ex tune predicta terre et tenementa cum 
pertinenciis ut predictum est integre revertantur heredibus predicti 
domini Johannis filii Thome. Et ego vero Bynde2 et heredes mei 
predicta terras et tenementa cum pertinenciis predictis domino Johanni 
et Blanchie et Johanni et heredibus ipsorum Johannis et Johannis ut 
predictum est contra omnes homines et feminas warentizabimus 
acquietabimus et defendemus imperpetuum. Et ut hec mea donacio 
concessio et presentís carte mee confirmacio rata et stabilis permaneat 
presentem cartam sigilli mei impressione roboravi. Hiis testibus: 
dominis Geraldo Tyrell, Johanne de Ponchardon, Willelmo le Bryt, 
militibus, Johanne de Hothum, Willelmo Tauony, Johanne de 
Penkiston, Willelmo Cornebille et aliis. | " 33V

114 

13 Nov. 1306

Johannes filius Thome dominus Offallye dilecto sibi Geraldo vicario 
de Larathbrune salutem. Sciatis quod assignavimus vos a(d) reci- 
1Mariner cod. 2Wynde cod.
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piendam seisinam de omnibus terris et tenementis cum pertinenciis 
que habuimus de dono et feoffamento Bynde Widlok in Taghmeho, et 
ideo vobis mandamus quatinus ad premissa intendatis. In cuius rei 
testimonium has litter as nostras fieri f ecimus. D atum apud Dubliniam die 
Dominica próxima post festum sancti Martini anno regni regis Edwardi

115 

11 Nov. 1306

Bynde Widlok omnibus libere tenentibus et firmariis suis tam 
Anglicis quam Hibernicis de tenementó de Taghmaho salutem. Quia 
dedi domino Johanni filio Thome Blanchie uxori sue et Johanni filio 
predictorum domini Johannis et Blanchie totum tenementum predictum 
de Taghmeho cum omnibus suis pertinenciis in areste quod habui de 
dono et feoffamento Simonis de Flatesbury et David le Masiner1, 
habendum et tenendum sine ullo retenemento2 prout in carta mea eis 
inde confecta continetur, vobis mando quatinus predictis domino 
Johanni filio Thome Blanchie et Johanni filio eorundem sitis3 intendentes 
et respondentes. In cuius rei testimonium has litteras meas fieri feci 
patentes. Datum apud Maynoth die Veneris in festo sancti Martini 
anno regni regis Edwardi xxxiinto .

116

[1287x1293]

Omnibus has litteras visuris vel audituris Juliana de Cogan filia 
Geraldi filii Mauricii salutem in Domino. Noveritis me remisisse et prò 
me et heredibus meis imperpetuum quietum clamasse Johanni filio 
Thome totum ius et clameum quod habeo vel aliquo tempore habere 
(poterò) in maneriis subscriptis videlicet in manerio de Adare cum 
suis pertinenciis, in manerio de Achlecagh cum suis pertinenciis, in 
manerio de Cromych cum pertinenciis, in manerio Castri Roberti cum 
pertinenciis, in manerio de Grene et Esgrene cum pertinenciis, in 
manerio de Wrygidy cum pertinenciis, in manerio de Rathmor cum 
pertinenciis, in manerio de Geyssyll cum pertinenciis et etiam in omnibus 
advocacionibus ecclesiarum predictorum maneriorum ; ita quod {nee} ego 
nec heredes mei nichil iuris vel clamei in predictis maneriis cum eorum 
.pertinenciis seu in advocacionibus ecclesiarum predictorum maneriorum 
de cetero exigere poterimus vel vendicare. Et ego predicta Juliana et 
heredes mei omnia predicta maneria cum eorum pertinenciis et 
advocacionibus ecclesiarum predictorum maneriorum predicto Johanni 
'Mariner cod. 2retinemento 3scitis cod.
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et heredibus suis contra omnes homines et feminas warantizabimus 
imperpetuum. Hiis testibus: domino Thoma filio Aluredy, Johanne 
de Ponchardon, militibus, domino Radulfo de Stanos tune vicario de 
Maynoth, Ricardo filio Reginald!, Nicholao Barby, Philippo de Mainoth 
clerico et alus. In cuius rei testimonium presentibus litteris sigillum 
meum apposui.

117

(See n° 45) 33V-34V

118

Item, in capella beate Marie Virginia fratrum minorum de Kildar' 
iacet dominus Thomas filius domini Johannis filii Thome Comes 
Kildarie iusticiarius Hibernie et dominus de Offally qui fecit fieri 
dictum capellam ; cuius uxor erat domina Johanna de Burgo que et 
multa bona fratribus de Kildare fecit, que enumerari non possunt. 
Et obiit apud Maynoth in castro suo nonis Aprilis [5 Apr.] anno Domini 
millesimo ccc.xxvni0 et sepultus in medio coram altare beate Virginis. 
Item, in dextra parte sua iacet Ricardus filius eius qui fuit comes post 
eum in medio coram altare beati Johannis, qui obiit apud Rathymegan 
anno Domini millesimo .ccc.xxxi0 ,1 qui obiit sine herede masculo. | 35r

119 

[P1328]

Particule terrarum dominiorum manerii de Maynoth, videlicet : 
Tyrhade continet XLIIII acras (et) dimidiam et dimidiam

estangam.
Athecosteran' (continet) v acras i estangam et dimidiam. 
Atheryn' continet vii acras et i estangam et dimidiam. 
Lympitisfelde continet xx acras et dimidiam (et) i està (n) gam

et dimidiam. 
Ballybrody continet xx acras.

Summa huius seisone iiiixxxvn acre (et) dimidia i esta(n)ga 
et xii pertice.2

Moneyscadan continet L.III acras (et) dimidiam, i esta(n)gam et
vi perticas.

Athenek alias Aghpeike continet xmi acras. 
Mellaghesfeld continet xnii acras.
Crenegele alias Gravile nunc infra parcum continet xxxvi acras. 

Summa huius seisone vxxxvm acre (et) dimidia et i esta(n)ga.

1 .ccc.xxix° cod. 2perticas cod.
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Scotingis continet XLII acras et i esta (n) gam.
Atheclare continet xvi acras.
Johannisfelde continet xvn (acras) et i esta(n)gam et dimidiam.
Moriceisfeld continet xui acras et i esta(n)gam.
Preter hec, iuxta Hoxclonyn n acre.

Summa huius seisone inixx et x acre (et) dimidia, i esta(n)ga
et dimidia.

Summa summarum xvxxvn acre i esta(n)ga et dimidia. 
Iuxta Tyrhade, vili acre. Item Holwemede, vin acre. Item 

Inchepolyn, mi acre. Item Rothmede, vn acre. Item iuxta domum 
vicarii, in acre. Item Coliesmede, i acra. 

Summa prati xxxi acre.

120 

16 June 1328

Assignacio dotis domine Johanne de Burgo comitisse Kildare facta 
coram Ricardo Mannyng subescaetore domini Regis ex parte domini 
Walteri de Wogan tune escaetore dicti domini Regis in Hibernia et 
domino Johanne Barby vicario de Laraghbrune1 assignato Ricardi filii 
Thorne comitis Kildare apud Maynoth xvi° Junii anno regni regis 
Edwardi tercii post ultimum conquestüm Hibernie secundo.

Quo die fuerunt infra claustrum manerii de Mainoth unum castrum 
lapideum, una aula cum quoquina ex lapidibus pro parte constructa, 

35V item una aula stramine cooperta cum camera | cindula cooperta, una 
pistrina, una camera in gardino de novo constructa, item unum 
grangium, unum boverium, unum stabulum, unus torrellus; assignantur 
inde doti aula stramine cooperta cum camera adiuncta, magnum 
boverium cum torrello et una camera cum gardino. Item, assignatur 
eidem in dote(m) illa placea inter portara castri et murum iuxta aquam 
extendens versus borialem cum libero ingressu et egressu versus 
stratam de Maynoth et gardinum per ambas portas tam de die quam 
de nocte in omnibus aisiamentis prò predicta Johanna2 comitissa et 
suis familiaribus absque aliquo impedimento. Item, assignatur eidem 
3tercia pars gardini extendens3 in longitudine a porta gardini usque 
fossum iacentem penes terram Roberti Pistoris capellani in longitudine 
a(b) aqua penes columbarium versus herbarium cum tercia parte 
proficui dicti columbarii. Item, assignatur eidem tercia pars hagardi 
propinquior boverio et torrello cum libero introitu et exitu per portarti 
hagardi quociens necesse fuerit. Item, assignatur eidem 4tercia pars4 
duarum parcium duorum molendinorum ibidem.

iLalaglibrune cod, 2Johanne cod. 3—Herciam partem gardini extendent' cod. 
1—Herciam partem cod.
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Continet LXXII acras frumenti et vili acras avene hoc anno. Summa Seisona
xx i -i • • i -,• , frumentiacrarum ini de quibus assignantur eidem comitisse xxvi acre et

dimidia et tercia pars dimidie acre in Jonysfeld et in Aghlary.

Continet LXVI acras (avene) de quibus assignantur ei in dotem sex Seisona avene 
acre et dimidia et tercia pars dimidie acre in campo qui vocatur Bally- 
brody, videlicet, in medio loco eiusdem campi, et assignantur eidem vi 
acre et dimidia et tercia pars dimidie acre in campo qui vocatur 
Lympittisfeld iacens ex utraque parte extendens1 a hagardo usque 
parcum2 et assignantur eidem vii acre in campo qui vocatur Athirin.

Continet LXIII (acras wareti) de quibus assignantur eidem comitisse Summa wareti 
in dotem xini acre in Melaghisfeld et vii acre en le Kellerath. ; 

Summa tocius dominiorum x*xix acre. Inde tercia pars LXIX 
acre (et) dimidia et tercia pars dimidie acre.

xxi acre de quibus assignantur in dotem mi acre iuxta le Rye et m Summa. acrarum prati 
acre m le Loghmede propinquior para.3

De pastura assignantur doti m acre in Felyppistorragh et tercia Pastura 
pars unius acre iuxta molendinum de Maynoth que acra iacet in 
communi inter dominum et dominam.

Item, assignatur eidem (in) dotem de parco videlicet tercia pars Parcus 
duarum parcium propinquior doti domine Blanchie.

Item, de foresto de Croghmore assignatur eidem in dotem tercia 
pars duarum parcium propinquior doti4 domine Blanchie.

Item, assignatur predicte Johanne in dote sua liber ingressus et 
egressus per portas parci vias et semitas ex utraque parti dicti parci ad 
omnia animalia sua fuganda et ad omnia sua carianda terras suas 
arandas et emendas et ad omnia alia sua necessaria facienda absque 
aliquo impedimento.

Item, assignatur eidem in dotem una5 aera turbarii en le More dil Turbarium 
Rathen et tercia pars profìcui duarum parcium de Mora de Rothan iuxta 
Creghmore. | 36r

121

[1328/9]

Tenentes ville de Mainoth 
De Willelmo de Penkiston ns 
De Johanne Borly xxxixs 
De Thoma Walleys id 
De Philippo Molagh vins xd quad. libere 
De Johanne Hothum vs nd ^tenentes 
De Stephano Lydyr' cxs ma 
De Monycoull assign' Lvs sine secta 
De Willelmo Hoyloff vd

Summa xili ixd quarter.______________ 
'extendenc' cod. 'parcium cod. 3parcii cod. 4dote cod. 6unam cod.



100 THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE [121

De Johanne Braill
De Thoma filio Willelmi Braill
De Gregorio de Stanes
De Johanne Marescallo
De Johanne Pistore
De Philippo filio Gilberti
De Matheo Broun
De Radulfo fabro
De Ada Masoun
De Philippo Kellagh
De Johanne Broun

xxxvis md
xiiis xd
ixs
xis ixd
vis
vs
xiid
vid
Xlld

vd ob. 
xviiis1 ixd

•firmarii

Summa cms vid ob.

De Roberto mercatore 
De Emotra vidua 
De Waltero cissore 
De Thoma Dermot 
De Willelmo sutore 
De Henrico sutore 
De Radulfo filio David 
De Rogero arch, arblaster 
De Philippo Olaghin

via 
via 
ins mid
xnd 
xiid 
xnd ., 
xnd 
xnd
US

•cotagarii

Summa xis {iind}

De Willelmo Broun
De Ricardo Holer'
De Alexandra Bakon
De Roberto Broun
De Galfrido carpentario
De Petro Boy
De Stephano filio Ricardi Lyddir"
De Willelmo Morok
De WiUelmo Joliff

Summa LXIX(S) viid ob. qua.

xxxis
XIIIIS 

IIIIS

xs via 
us 
xiid 
us
Xlld

mis id ob. qua.

•firmarii

De Philippo Ofethan xxxns ila
De Non' Corody xvis ma
De Nicholao MVonyn xxs id 
De Andrea Ocachan et Thoma Ocachan xxxvns
De Tohanne Byran de Rouschall "i* j -o- j ™, >xxxis (vd)et de Ricardo Obryane J
De Juliana vidua xn¿
De Thoma Okenken "i„ ., , - _. . >LIIIISDe Alexandra Okenken J
De Galfrido Okenken xxvìis

•betagii

IXLIIIIS eoa.
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De Petro Odor' xvins vid 
De Thoma Odor' xxinis vid 
De Simone Odor' xvms 
De Henrico Mckell' xiid 
De Alicia Laghlyn xnd 
De Willelmo Oconeran xiid 
De magno prato ins vid 
De Artegan Ocachan xvis1 

Summa xvK (us vd ob.) 
Summa summarum xxxv/í viisz vid \ 36V

122 

7 Sept. 1331

Extenta de duabus partibus duarum parcium terrarum et tenemen- Kyldare 
torum reddituum (et) feodorum militum que fuerunt Ricardi filii Thome 
nuper comitis Kildare die quo obiit apud Kildare, qui obiit vii die 
Julii anno regni regis Edwardi tercii post conquestum quinto, facta 
coram Johanne Morice escaetore Hibernie apud Kildare vii0 die 
Septembris anno eodem per subscriptos, videlicet, per Thomam 
Alexsaunder, Willelmum Ercedekyn, Thomam Goydon, Willelmum 
Goydon, Ricardum Syward, Mauricium Crauyll, Thomam le Rede, Adam 
Thour', Petrum Houlot, Walterum Longspy, Willelmum Beneg' 
seniorem, Thomam Brisky, Johannem Northren, Thomam Gyteley, 
Walterum Balyf, Robertum Brainok, Thomam de Lawne3, Simonem 
Kennefeg, Ricardum Broun (et) Thomarn Tanner iuratos.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod predictus 
Ricardus tenuit die quo obiit de domino rege in capite apud Kildare 
unum castrimi in quo sunt quatuor turres, una capella, una quoquina; 
que ad nullum pretium extenduntur quia nihil inde percipi4 potest 
sed unde indiget correccione magna. Et dicunt quod quisquís sit 
dominus de Kildare reddit episcopo Kildare per annum x marcas pro 
situ castri predicti ad términos Pasche et Michaelis per manus prepositi 
burgensium eiusdem ville. Et dicunt quod Johannes Wellesely miles 
tenuit de predicto Ricardo die quo obiit duas partes terrarum et 
tenementorum suorum de duabus partibus düarum parcium de 
Pollardeston, Galmoriston et Kynneneygh prò cxvns de redditu ad 
términos Pasche et Michaelis per equales porciones. Item, burgenses 
ville de Kildare tenuerunt de eodem die quo obiit duas partes duarum 
parcium burgagiorum suorum ville de Kildare (reddendo) ixli ixs vili 
qua. per annum ad términos supradictos prò redditu. Et prior hospitah's 
sancii Johannis reddit eidem prò terris suis de Tully duas marcas ad 
términos supradictos. Item, predictus Ricardus habuit die quo obiit

1xins cod. 2vins cod. 3et add. 4percipere cod.
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de Waltero de Leyns et de Omorthy xxid ob. per annum ad términos 
supradictos. Item, idem Ricardus habuit die que obiit de redditu 
seriancie de Offelan per annum XLIIIIS vd ob. ad eosdem términos. 
Item, habuit die quo obiit de redditu seriancie de Ofaly xvid per annum 
ad eosdem term'inos. Item, idem habuit de redditu de Ballüoghan in 
Carbry de terris Ricardi filii Johannis de Bermyngham vs xid ob. per 
annum ad eosdem términos.

Summa xixli vis xd ob. qua. Inde subtrahuntur LIXS md qua. 
de redditu resoluto episcopo Kildare pro situ castri per annum pro 
dictis duabus partibus duarum partium predictarum.

Rathymgan De redditu burgi termini Pasche (vi)li ins lid de quibus xn homines, 
qui assignati fuerunt per Johannem Barby et Robertum filium Mauricii 
statini post mortem predicti comitis ad custodiendum castrum de 
Rathymegan ad opus domini regis et qui illud custodiebant per vi 
septimanas, habuerunt de predicto redditu in victualibus ad valenciam 
xs ixd', et cxiis ima de residuo de predicto redditu Johanna que fuit 
uxor predicti comitis recepii. Dicunt eciam quod predictus comes 
habuit de redditu forinseco termini predicti vili niis iiid, de quibus 
idem comes recepii antequam moriebatur LXS; et xxiiiis md residui 

37r de predicto redditu predicta Johanna recepii. Dicunt eciam | quod 
predictüs comes habuit ibidem in granario et in casso LII crannocos 
frumenti, precii crannoci lis vni¿, summa jvi¿¿ xiiis iiiid^; sex 
crannocos hastiueh", precii crannoci ns, summa xiis, et eciam sex 
peckos frumenti, precii us; de quibus missi fuerunt apud castrum de 
Leye per preceptum iusticiarii Hibernie prò victualibus dicti castri 
xviii crannoci frumenti et tres crannoci hastiuell'. Et iusticiarius 
Hibernie ibidem essendo ad parliamentum cum Hibernicis una cum 
filio et herede predicti comitis expendit in pane vili crannocos frumenti 
et tres crannocos hastiuell' in maceto in servicia. Et Johanna que fuit 
uxor predicti comitis habuit xxviii crannocos frumenti de predicto 
precio; summa LXXIIIIS villa. Dicunt eciam quod predicta Johanna 
recepii de tolneto duorum molendinorum a die Pasche predicto usque 
nunc x crannocos de biado mixto et maceto, precii crannoci us ; summa 
xxs. Dicunt eciam quod habuit xvili affros prò carucando, precii 
cuiuslibet XLd, summa LXS et xv boves, precii cuiuslibet XLd, summa 
LS, et mixx hogastulos, precii cuiuslibet md, summa xxs. Dicunt eciam 
quod habuit duas carrectas ferratas, precii cuiuslibet XLd, summa 
dimidia marca. Dicunt eciam quod sunt ibidem vxx acre terre de 
frumento seminate, precii vesture cuiuslibet acre xxd, summa vuili 
vis viiid, et vxx acre de avena seminate, precii vesture cuiuslibet xxd. 
summa viii/t vis vin¿. Et non fuerunt plura bona etc.

Kylcork Dicunt quod predictüs comes habuit ibidem sex crannocos frumenti 
in granario, precii cuiuslibet us mid, summa xinis ; xii peckos avene 
(predi) us, summa patet; et LX acras terre de frumento seminatas,
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precii vesture cuiuslibet us, summa vili ; quinqué acras1 de hastiuelT 
seminatas, precii vesture cuiuslibet acre ns, summa xs ; et ìmxx acras 
terre de avena seminatas, precii Vesture cuiuslibet acre xxá, summa 
Vili xnis imd; et cccxx multones, precii cuiuslibet mid, summa cvis 
viiid; cxx agnos, precii cuiuslibet ma, summa xxxs. Et habuit xiii 
petras2 lane, precii cuiuslibet xvicZ, summa xviis mid ; xvi affros prò 
carucando, precii cuiuslibet XL<¿, summa LIIIS ima. Et non fuerunt 
plura bona, etc.

Dicunt quod predictus (comes) habuit de redditu burgensium et Rathmore 
tenencium s(u)orum de termino Pascne proximo preterito xixK, de 
quibus predictus comes recepii antequam moriebatur per manus Rogeri 
le Lang LXS; et Johanna que fuit uxor predicti comitis recepii xvi/i 
residui de predicto redditu. Dicunt eciam quod predictus comes habuit 
ibidem in hagardo xx crannocos frumenti et hastimell', precii crannoci 
ins, summa LXS; tres boves, precii cuiuslibet vs, summa xvs; novem 
rumenta et duos affros, precii cuiuslibet dimidia marca, summa LXXIIIS 
imd; tres pulíanos, precii cuiuslibet xxd, summa vs; xnxx bidentes 
matrices et agnos, precii cuiuslibet lillà, de quibus ante capcionem istius 
inquisicionis mortui sunt XL, et remanent xxx, precii cuiuslibet mia, 
summa LXVIS vm¿. Et predicta Johanna recepii de tolneto unius 
molendini a predicto festo Pasche usque nunc m crannocos biadi, 
precii cuiuslibet us, summa vis. Et sunt ibidem LX acre terre de 
frumento seminate, precii vesture cuiuslibet acre xxá, summa pillili 
xins nmZ.f Et non sunt plura bona, etc.

Dicunt quod predictus comes habuit ibidem LXVIII acras terre de Maynoth 
frumento seminatas, precii vesture cuiuslibet acre lis vid, summa vinli 
x ; fxvi boves, precii cuiuslibet vsf, summa xli mis ; LXVIII 
acras terre de avena seminatas, precii vesture cuiuslibet acre lis vid, 
summa viali xs ; xvi boves [predi cuiuslibet vs, summa lililí ; iinor affros, 37V 
precii cuiuslibet vs, summa xxs; sex affros, precii cuiuslibet dimidia 
marca, summa XLS; LIX oves matrices, precii cuiuslibet iuid, summa 
xixs villa; septem agnos, precii cuiuslibet lid, summa xima; viginti 
porcos, precii cuiuslibet vid, summa xs. Dicunt eciam quod {predictus 
comes habuit) de redditu termini Pasche proxime preteriti ili vs und ob. 
quarterium, de quibus predictus comes recepii ante festum Pasche 
predicti xxxli ; et in expensis circa corpus predicti comitis in sepultura3 
in diversis necessariis xnli. Et Johanna que fuit uxor predicti comitis 
recepii de predicto redditu viali vs mid ob. qua. Et non fuerunt plura 
bona, etc.

123

[1328]

lurati dicunt quod Thomas filius Johannis nuper comes Kildare Kildare 
habuit die quo obiit unum dextrarium ferraunt, precii XL/Í, unum 
Jacre cod, 2petre cod. 3septimana (?) cod.
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dextrarium poweys, precii XL marcarum; unum dextrarium moke, 
precii xx marcarum; unum dextrarium sorel, precii xx marcarum; 
quo(s) Mauricius filius Geraldi miles cepit et abduxit et illos habet in 
custodia sua. Dicunt eciam quod predictus comes habuit predicto die 
unum pallefridum boyn, precii XLS, quem episcopus Kildare habet 
ex liberacione predicti Mauricii filii Geraldi ; unum palf ridum blanehard, 
precii XLS, quem Ricardus filius et heres predicti comitis habet et unum 
somerium fauvel, precii XLS, quem idem Ricardus habet; unum 
somerium ferraunt, precii xxs, quem predictus Mauricius filius Geraldi 
habet. De equiciis dicunt quod Douenald Ofethan custos unius equicii 
habuit in custodia sua die quo predictus comes obiit mixx et x jumenta 
et tres stallones, et quod idem Douenaldus habuit in custodia sua xxi 
pullanas et xiii pulíanos. Idem Douenaldus habuit in custodia sua 
unum taurum et xx vaccas, ix boviculos et vi jumenta1 . Et dicunt quod 
Matheus O Corkeran custos alterius equicii habuit in custodia sua die 
predicto tres stallones, iinx et in jumenta, xvi pullanas et pulíanos. 
Et dicunt (quod) Nicholaus Otrody custos tercii equicii habuit2 in 
custodia sua die predicto LI jumenta et tres stai(1)ones, ix pullanas, 
quinqué pulíanos. Que quidem jumenta stal(l)ones pulíanos pullanas 
taurum vaccas boviculos et jumenta3 predictus Mauricius filius Geraldi 
miles statim post mortem predicti comitis abduxit et ea sic detinet in4 
diversis locis in marchia, ita quód appreciacio de eisdem ad presens 
fieri non potest. De alus pullanis qui extract! fuerunt de predictis 
equiciis vivente predicto comité et liberati ad custodiam et opus predicti 
comitis, dicunt quod Johanna que fuit uxor predicti comitis habuit 
unum pullanum, precii xxs; Adam Herbert habuit unum pullanum, 
precii v marcarum, quem predictus Mauricius filis Geraldi statim post 
mortem predicti comitis ab eo cepit et eum adhuc habet; Johannes 
filius Thome habuit unum pullanum precii v marcarum; Fulco filius 
Mauricii habuit unum palfridum ferraunt, precii xli, et unum pullanum, 
precii XLS; prior de Conall habuit unum pullanum, precii XLS; Henricus 
Tallón habuit unum pullanum, precii es. De vasis argentéis dicunt 
quod magna pars extitit Johanne que fuit uxor predicti comitis et 
residuum quod fuit predicti comitis remanet in custodia prediate 
Johanne ; de valore ignorant quia ad presens non potuerunt inde habere 
visum. De vasis eneis dicunt quod omnia vasa enea sunt in custodia 
predicte Johanne ; de valore ignorant ut prius dictum est. Dicunt eciam 
quod sunt8 apud Leye iinxx acre terre de frumento seminate et LX acre 
de avena seminate, que appreciari non possunt propter guerram. Et 
omnia alia bona et catalla que ibidem fuerunt die quo predictus comes 
obiit Hibernici ceperunt et abduxerunt. Item dicunt quod predictus 
comes habuit apud Kildare de redditu termini Pasche preteriti LXXVS 

38r qui remanent in custodia prepositorum ville de Kildare. |

jumentas cod. 2habet cod. 'jumentas cod. 4de cod. 
5Dicunt eciam quod sunt rep.
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Ibidem sunt xnxx acre terre arrabilis, precii cuiuslibet und. Item Extenta de 
sunt apud Rathlannan vnxx acre terre arrabilis, precii {cuiuslibet) acre 
mid.

Ibidem sunt xvxx acre terre {arrabilis}, precii acre uud, v acre 
pasture, precii acre lid. Apud Kilbelan quod est membrum de Rathbride 
sunt vixx acre (terre) arrabilis, precii acre vid.

Summa extentarum de Kilcork et Rathbride, Rathlannan 
et Kilbelen xuiili vus vid, unde tercia mili xvs xá1 ; et remanent 
ixli xis viiid.

124 

23 Feb. 1329

Inquisicio capta coram Thoma de Penkeston clerico domini Regis 
apud Lymeric' die Jovis proximo post quindenam Purificacionis beate 
Marie anno regni regis Edwardi tercio de bonis domini Thome filii 
Johannis comitis Kildarie defuncti per subscriptos, videlicet, Poncium 
filium Johannis, David Album, Adam Hore, Rogerum Hert, Willelmum 
Flemyng, Johannem Bastard, Johannem filium Thome Harold, 
Johannem Silly, Galfridum le Hunte, Thomam Clampe, Robertum 
Clone, Johannem filium Rogeri Gower, Henricum de Leyns, Petrum de 
Gren', Ricardum Carpenterium et Johannem Ethener.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod dominus Jacobus 
Hibernie pincerna cepit apud Adare de bonis domini comitis Kildare 
predicti die Dominica próxima post Pascha anno regni regis Edwardi 
ii a° mi equos pro hersia, precii nuli ; vili affros de caruca, precii nuli ; 
xxvin boves, precii xiiuli, et vmxx et xv multones, precii vmli xvs; 
LXXV oves matrices (predi) XLVins,2 et LX agnos, precii xxxs, et xxxvi 
porcos magnos, precii LXXIIS, et.xnn porciculos, precii xmis, et xxxvi 
bakones, precii nuli, et xxv quarteria boyum de larderia, precii xxxvis 
Vid. ,

[Lacuna?]

Idem Mauricius filius Thome cepit apud Adlakagh anno regni 
regis Edwardi secundo [1328] videlicet unum equum pro bercia et 
unum jumentum, xiin affros et xxi boves pro caruca et vxxm multones 
et LXVI oves matrices et hogastros et XLII agnos et cxvi crannocos 
frumenti et ni bussellos, et xxxvii crannocos hastivelT et x crannocos 
Vi busellos f abarum et pisarum et LXXIX crannocos et v bussellos avene 
per manus David Chaumpeny post obitum domini comitis Kildare ; et 
LXII crannocos frumenti de autumpno anno regni regis Edwardi primo 
[1327/8] per manus Johannis Silly grangiarii apud Athlecagh et xxii 
crannocos hastiuell' et xxxvin crannocos (et) dimidium nil busellos 
(et) dimidium avene ; et per manus Johannis Silly mixx/i ixs nd.

1vid cod. 2XLXins cod.
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Verte ad jur'

Regale 
servicium

Regale 
servicium

125 

21 Jan. 1329

Inquisicio capta coram magistro Waltero de Istelep' escaetore 
Hibernie apud Dubliniam die Sabbati proximo post octabas sancti 
Hillarii anno regni regis Edwardi tercii post conquestum secundo super 
assignacione dotis Johanne que fuit uxor Thome filii Johannis nuper 
comitis Kildare que earn contingit de feodis militum que prefatus 
Thomas de domino rege tenuit in capite die quo obiit eidem Johanne 
facienda pretextu brevis domini regis prefato escaetori inde directi, ac 
eciam super dimissione feodorum predictorum exceptis mi feodis 
militum in baronia de Kilca et Tristeldermot per iuratos subscriptos, 
videlicet, Walterum Lenfaunt, Johannem Lenfaunt, milites, Walterum 
de Rochefort, Johannem le Pannier', Johannem Shynnagh, Robertum 
luor', Willelmum Dunhevede, Thomam de la Were, Johannem Tanner 
de Naas, Mathium Barby, Thomam Burgeys, Robertum Bretnagh, 

37V Thomam de Lahide et Henricum Kermerdyn. |
Qui iurati super sacramentum suum diviserunt feoda predicta in 

forma que sequitur, cuius divisionis prima pars patet in sequente:
Willelmus de Lundres tenet in baronia del Naàs mi01' feoda militum 

per regale servicium vmli quando currit.
Item, Dunlost' duo feoda et dimidium militum, unde servicium cs 

ut supra.
Item, Okethy duo feoda et dimidium militum, unde servicium cs 

ut supra.
Item, Rathgudby i feodum militis, unde servicium ut supra XLS.
Item, Balysothenan dimidium feodum militis: xxs.
Item, in Thomyl tercia pars unius feodi militis, unde servicium ut 

supra xnis inid quam Owyn fìlius Meileri tenuit.
Item, Ofythewye unum feodum militis quod Ricardus Costantyn 

tenuit, unde servicium ut supra XLS.
Item, Balymany octava pars quam Petrus le Blund tenuit, unde 

servicium ut supra vs.
Item, Loghbrothan quarta pars feodi unius militis quam Nicholaus 

Patrik tenuit, unde servicium ut supra xs.
Item, Balyteygh (octava) pars unius feodi militis, unde servicium 

ut supra vs.
Item, Clongaile quarta pars unius feodi militis, unde servicium ut 

supra xs, quam Johannes de Ridelisford tenuit.
Item, Typercathill quarta pars unius feodi militis quam Robertus 

filius Mauricii quondam tenuit, unde servicium ut supra xs.
Item, Schythan duo feoda militum, unde servicium ut supra nuli.
Item, Norragh unum feodum militis, unde servicium ut supra XLS.
Item, Offaly tria feoda militum unde servicium vili.
Item Georgius de Rupe (tenet) in baronia del Naas nu°r feoda 

militum per regale servicium quando currit vmli.
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Item, Otymy duo feoda militum, unde servicium ut supra nuli.
Item, mota de Kilbeg feodum unius militis unde servicium ut supra 

XLS.
Item, Oldeconall feodum unius militis, unde servicium ut supra XLS.
Item, Drygard in Carbry dimidium feodum militis, unde servicium 

ut supra xxs.
Item, Villa Domine dimidium feodum militis quam Walterus Wogun 

et Johannes de Stanton tenuerunt, unde servicium ut supra xxs.
Item, Norragh unum feodum militis, unde servicium ut supra XLS.
Item Wykynlo dimidium feodum militis quod1 Johannes Laules 

tenuit unde servicium ut supra xxs.
Item, Dunfytheryd in Carbry dimidium feodum militis quod1 Elias 

S(t)aunton tenuit, unde servicium ut supra xxs.
Item, Rathgulby quarta pars unius feodi militis quam David de 

Bosco Rewardi tenuit unde servicium ut supra xs.
Item, Clonken feodum unius militis quam Walterus de Rupeforti 

tenuit, unde servicium ut supra XLS.
Item, Dysternys octava pars unius feodi militis quam Ricardus de 

Alban tenuit, unde servicium ut supra vs.
Item, Rathnedem' quarta pars unius feodi militis, unde servicium 

ut supra xs.
Item, Carryk in Carbry vita pars unius feodi militis quam Johannes 

de Bermyngham tenet, unde servicium ut supra dimidia marca.
Item, Kylmore niita pars unius feodi militis quam Robertus de 

Ángulo tenet, unde servicium ut supra xs.
Item, Galyng duo feoda militum, unde servicium ut supra iiii/t.
Item, Off ally tria feoda militum. unde servicium ut supra vili.
Item, medietas I feodi militis quam Johannes de Bermyngham tenet 

in Offally unde servicium ut supra xixs vid quarter.
Item, Philippus le Bryt tenet in baronia del Naas iiuor feoda 

militum, unde regale servicium quando currit vni/t.
Item, Ryban duo feoda militum, unde servicium ut supra nuli.
Item, Cloncour' duo feoda militum, unde servicium ut supra mili.
Item, Bethelaun dimidium feodum militis | unde servicium ut supra 39r 

xxs.
Item, Mylton 2feodum unius2 militis, unde servicium ut supra XLS.
Item, Kilcolyn dimidium feodum militis, unde servicium ut supra 

xxs.
Item, Dergard in Carbry tercia pars unius feodi militis quam 

Ricardus de Carreu quondam tenuit unde servicium xnis HiiiZ.
Item, Tortey (?) vina pars feodi unius militis quam Thomas HutelT 

quondam tenuit, unde servicium ut supra vs.
Item, Flaterbury mita pars feodi unius militis, unde servicium ut 

supra xs.

1quam cod. 2—2unius feodi cod.
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Item, Makany imta pars feodi unius militis quam Mauricius Hubert 
tenuit unde servicium ut supra xs.

Item, Balymony inita pars feodi unius militis quam Walterus de la 
Hyde tenuit unde servicium ut supra xs.

Item, Johannes de Bermyngham tenuit duo feoda militum, unde 
servicium ut supra mili.

Item, Norragh unum feodum militis, unde servicium ut supra XLS.
Item, Ofaly tria feoda militum unde servicium ut supra vili.
De quibus quidem tribus partibus feodorum predictorum per 

sacramentum proborum predictorum iuratorum divisis in forma 
predicta Ricardus filius et heres predicti comitis per dominum Johannem 
Barby et (vacai) elegit predictas primam partem et terciam, et predicta 
Johanna elegit predictam secundam partem pro dote sua. Et eadem 
secunda pars feodorum militum per prefatum eschaetorem iuxta 
discrecionem et sacramentum iuratorum predictorum assignata est 
prefate Johanne pro dote sua de prefatis feodis supradictis, secundum 
formam brevis domini regís dicto escaetori inde directi.

126 

2 June 1329

Inquisicio capta apud le Naas corani Waltero Wogan escaetore 
Hibernie secundo die Junii anno regni regis Edwardi tercii post ultimum 
conquestum Hibernie secundo ad inquirendum per sacramentum 
proborum et legalium hominum per quos rei veritas melius sciri potent 
quantum terre Thomas filius Johannis nuper comes Kildare tenuit de 
domino rege in capite die quo obiit et quantum de alus et per quod 
servicium et quantum terre ille valeant per annum in omnibus exitibus 
et quis propinquior heres eius sit et cuius etatis per subscriptos: 
Thomam Balymore, Ricardum Baronum, Mauricium Rolog', Johannem 
Palmer, Willelmum Circestrere, Mathium Barby, Willelmum Geiton, 
Walterum filium David de la Roche, Walterum filium Mauricii de 
Otymy, Thomam Geyton, Walterum filium Mauricii, Eliam de Say, 
Johannem Flemyng, Simonem Flatisbure, Robertum filium Philippi, 
Thomam Tannere, Philippum Cantelowe, Thomam Hayn', Willelmum 
filium Nicholai Sigyn', Thomam le Rede et Adam Tanner.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod predictus Thomas 
filius Johannis nuper comes Kildare aliquo tempore fuit seisitus de 
maneriis de Kildare, Rathymegan, Leye, Gessell, Maynoth et Rathmore 
cum pertinenciis in dominico suo ut de feodo et iure et extra seisinam 
suam de licencia domini regis Edwardi quondam regis Angue patris 
domini regis nunc feoffavit quemdam Johannem Barby de maneriis 
predictis cum pertinenciis, habendis et tenendis sibi et heredibus suis 
imperpetuum de domino rege in capite ; qui quidem Johannes Barby 
postea in curia predicti patris domini regis nunc corani iusticiariis suis
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apud Dubliniam a die sancti Martini in xv dies anno regni predicti patris 
domini regis nunc xvi° [1322] concessit predicto comiti predicta 
maneria cum pertinenciis et illa ei reddidit in curia predicti patris 
domini regis nunc, habenda et tenenda predicta maneria cum pertinenciis 
predicto comiti ad totam vitam ipsius comitis de domino rege in capite 
per servicia que ad predicta maneria cum pertinenciis pertinent; et 
quod post mortem predicti comitis predicta maneria cum pertinenciis 
integre remanerent Johanni filio predicti comitis, habenda et tenenda 
predicta maneria cum pertinenciis predicto Johanni filio predicti 
comitis et heredibus suis de corpore suo procreatis de domino rege in 
capite per servicia que ad predicta maneria cum pertinenciis pertinent. 
Et si predictus | Johannes filius predicti comitis obierit sine herede de 39V 
corpore suo procreato, tune post mortem predictorum comitis et 
Johannis filii predicti comitis predicta maneria cum pertinenciis integre 
remanerent Ricardo filio predicti comitis, habenda et tenenda predicta 
maneria cum pertinenciis predicto (Ricardo) et heredibus suis de 
corpore suo procreatis de domino rege in capite per servicia que ad 
predicta maneria cum pertinenciis pertinent. Et si predictus Ricardus 
obierit sine herede de corpore suo procreato, tune post mortem predic 
torum comitis (et) Johannis filii predicti comitis et Ricardi predicta 
maneria cum pertinenciis integre remanerent rectis heredibus predicti 
comitis, habenda et tenenda de domine rege in capite per servicia que 
ad predicta maneria cum pertinenciis pertine(n)t imperpetuum. Et 
predictus Thomas filius Johannis nuper comes Kildare de tali statu 
obiit seisitus; et dicunt quod Johannes filius predicti comitis nuper 
comitis Kildare, vivente predicto Thoma, obiit sine herede de corpore 
suo procreato. Et dicunt quod manerium de Kildare valet per annum 
in omnibus exitibus U.K, manerium de Rathymegan valet per annum [Ki]ldare olim

•i -¿"u T j u -JT1J. Llfo [Rajthym- im omnibus exitibus XLIW vs vud OD., manenum de Leye valet per gan XLI/I vs vud
annum in omnibus exitibus xxxnK, manerium de Gessili modo ob - C Le y] e
nichil valet per annum quia in manibus Hibernicorum ; manerium de
Maynoth valet per annum in omnibus exitibus cxiili xvs Vili? ob.,
manerium de Rathmore valet per annum in omnibus exitibus XLin¿¿
xviiis vid. Et tenentur de domino rege in capite per servicium duorum
feodorum militum. Et manerium de Kildare oneratur episcopo Darensi
in decem marcis redditus per annum pro situ castri de Kildare. Et
dicunt quod idem comes tenuit de domino rege in capite die quo obiit Rathbrid vuli
maneria de Rathbride et Kilcorc cum pertinenciis sibi et heredibus suis annum x marc'.
imperpetuum quieta de omni servicio. Et manerium de Rathbride
valet per annum viili et manerium de Kilcorc valet per annum x
marcas in omnibus exitibus. Et dicunt quod predictus Thomas filius
Johannis nuper comes Kildare tenuit de domino rege in capite liber-
tatem et officium vicecomitis Kildare sibi et heredibus de corpore suo
procreatis per servicium trium feodorum militum; que quidem ofiìcium
et libertas valent per annum in omnibus exitibus xxxìi, exceptis feodis
senescalli ballivorum et receptorum. Et dicunt quod Ricardus filius
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Thome est eius propinquior heres et in festo sancti Hillarii [13 Jan.] 
proximo preterito fuit de etate novera annorum.

127

12 Aug. 1331

Extenta de duabus partibus duarum parcium (terrarum) et 
tenementorum que fuerunt Ricardi fitz Thomas nuper comitis Kildare

Cromyche die obitus sui in manerio de Cromych in comitatu Lymeric', qui obiit 
Vii die Julii anno regni regis Edwardi tercii post conquestum v°, facta 
coram Johanne Morice eschaetore Hibernie apud Lymerik xii° die 
Augusti anno supradicto, exceptis dotibus Blanchie et Johanne nuper 
comitissarum Kildare per subscriptos, videlicet, Johannem Crambold, 
Johannem filium Roberti de Aqua, Thomam Bretnagh, Johannem 
Hamound, Robertum Flemyng, Radulphum Symond, Robertum 
Sigyn, Johannem de Aqua, Robertum Mathry, Laurentium fiz 
Richard, Johannem Revé, Galfridum Lundre, Johannem Flemyng, 
Johannem Brachnok et Willelmum filium Mathei.

Dominica Qui iurati dicunt super sacramentum suumv'quod est ibi una aula 
lapidea stramine cooperta que1 ad nullum precium extenditur quia 
nichil inde percipi2 potest, etc., i stabulum fractum quod ad nullum 
precium extenditur. Et dicunt quod sunt ibidem vixx acre terre arrabilis 
in dominicis que solebant esse sub caruca domini ibidem, quarum 
qualibet aera solebat valere per annum villa temporibus pacis elapsis, 
et vaste et molte3 propter guerras et prò defectu tenencium 
preter xxx acras que modo seminate sunt per duos anglicos tenentes 
ibidem, reddendo inde prò qualibet aera ad festum beati Michaelis 
proximum futurum una, et post illud festum beati Michaelis extendunt 
quamlibet acram seminatam terre ibidem ad mid si pax fuerit, et si 
guerra fuerit in illis partibus nichil. Et sunt ibidem lili acre et dimidia

Pratum /prati (quarum) qualibet aera solebat valere per annum vm¿, modo 
extendunt quamlibet acram ad md per annum. Et dicunt quod est

Pastura ibidem quemdam parti (cu) la in gardino (?), de qua partem domini comitis 
predicti extendunt per annum ad lid. Et predictus comes habuit 
aliquam partem illius prati ibidem quam ad nullum precium extendunt 
quia nichil inde percipi potest. 

40r Summa fxns xd. ob.fl
Betagii Et dicunt quod sunt ix betagii qui tenent vixx acras terre in 

Oschrany et reddunt inde per annum nuli, videlicet, acram prò viud. 
per annum.

Firmarii Et dicunt quod Thomas Cylly firmarius tenet unum mesuagium 
(et) LX acras terre que extenduntur per annum ad XLS.

Et dicunt quod Stephanus de Aqua tenet ad firmam LUI acras et 
dimidiam terre ibidem in Ballybanok et solebat reddere per annum pro 
Iquod cod. 2percepi cod. 3mlti' (?) cod.
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qualibet acra xiid, sed modo non extendunt acram per annum nisi ad 
vmdL

Summa vuli xvs vmd.
Ricardus Grymblad tenet libere XL acras terre in Broneston et Libere tenentes 

reddit inde per annum XLS ad términos Pascne et Michaelis et sectam 
curie.

Elena de Aqua tenet libere xxx acras terre in Primoreston et reddit 
inde per annum xxs ad eosdem términos et sectam curie ut supra.

Robertus Mckery libere tenet xxx acras terre et reddit inde per 
annum xxiiiis ad eosdem términos et sectam ut supra.

Heres Willelmi Penrys tenet libere xxx acras terre et reddit inde 
xvis viiíd per annum ad términos et sectam curie.

Stephanus de Aqua, Matheus Apilgard, Robertus Stel tenent II 
carucatas et dimidiam terre in Tullaghfyn pro xxxs vmd per annum 
ad eosdem términos et xs de servicio molendini ad eosdem términos.

Johannes de Aqua tenet i carucatam terre in Ballynnechan et reddit 
inde per annum ins ad términos et sectam curie.

Anastasia English tenet libere ii carucatas terre et dimidiam et 
reddit inde per annum XLIIIS mid et sectam ut supra bis per annum 
ad eosdem términos.

Burgenses ville de Cromych reddunt ad duas partes duarum parcium 
burgi eorum xis ix¿ ob. de redditu ad eosdem términos. 

Summa fvnK xvs vinaf
Et extendunt proficuum duarum parcium de duabus partibus 

duorum molendinorum aquaticorum ibidem ad xxns vuid per annum 
exceptis sumptibus.

Et extendunt proficuum curie forincece per annum ad vis vina.
Placita et perquisita hundredi ibidem extendunt per annum ad 

xvmcu.
Elegerunt receptores Johannem Brach(n)uck et Galfridum Lundre 

et Robertum Mckery servientem.
Probatur summa fxxxiins x¿.f
Probatur summa istius extente fxxfo' vs ix^.f

128 

[12 Aug.] 1331

Extenta de duabus partibus duarum parcium terrarum et tenemen- 
torum que fuerant Ricardi fitz Thomas nuper comitis Kildare die obitus 
sui in manerio de Corkemoyght, qui obiit vii die (Julii) anno regni Corkemoyght 
regis Edwardi tercii post conquestum v° facta coram Johanne Morice 
escaetore Hibernie apud Lymerik (xn° die Augusti) anno supradicto, 
exceptis dotibus Blanchie et Johanne nuper comitissarum Kildare, per 
subscriptos, videlicet, Johannem Juvenem, Thomam Juvenem, 
Walterum Kevernok, David Deg", Galfridum Ely, Thomam Yvor',
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Thomam filium Ricardi, Thomam Mckery, Rogerum Mckery, David 
Russell, Galfridum de Lundre et Murchath Mckechy. Qui iurati dicunt 
super sacramentum suum quod nulla sunt edificia ibidem nee curtilagia 
nee pomerium ibidem. Et dicunt quod sunt ibidem vili acre terre in 
dominico que soleba(n)t esse sub caruca ibidem pertinentes ad partem 
predicti Ricardi, quarum qualibet acra solebat valere per annum xud, 
sed modo non valet nisi viiid per annum tempore pacis, tempore 
guerre nichil.

40V Et dicunt quod sunt de eisdem xvn acre in | Kildes que solebant 
valere per annum tempore pacis xxs, sed non vale(n)t modo nisi xiiis 
mid de tempore pacis, tempore guerre nichil.

Et dicunt quod sunt ibidem x acre terre in Corbally quas Eth mc 
Henri Hibernicus tenet, quarum qualibet acra solebat valere xd per 
annum, et modo non valet nisi viud si pax fuerit, si guerra nichil. 

Et sunt in Clonkeny xvn acre terre de eisdem dominicis, quarum 
qualibet acra solebat valere per annum xud sed modo non valet nisi 
iniíü si pax fuerit, si guerra nichil.

Et sunt in Berterroch xx acre terre, quarum (quelibet) acra solebat 
valere per annum xud, modo non valet nisi -Vid si pax fuerit, si guerra 
nichil.

Pratum Et est ibidem i aera prati et solebat valere per annum vid et modo 
(non) nisi uud si pax fuerit, si guerra nichil.

Boscus Et est ibidem quidam boscus et solebat valere per annum vins in 
omnibus proficuis et modo (non) nisi mis si pax fuerit, si guerra nichil. 

Summa XLVs1 uud.
Libere tenentes Et dicunt quod sunt2 ibidem quidam Hibernici qui libere tenent 

terram suam in Kepachorby et reddunt per annum xiiud ad términos 
Michaelis et Pasche. Et quidam Hibernici tenent terram suam libere 
in villa de Concholy et inde sole(ba)nt reddere per annum funs iiiid^, 
modo non reddunt nisi mi marcas propter guerras ad eosdem términos. 
Et predictus Ricardus habuit vm¿ de redditu an(n)uali in Manachlot' 
per annum ad eosdem términos. Et habuit vs de redditu arni(u) ali in

F h Fyrmagh per annum ad eosdem términos. Et habuit vs in Athye ad
Burgenses eosdem términos. Et dicunt quod sunt x burgenses ibidem qui reddunt 

prò burgagiis3 suis xxms ob. prò parte ipsius Ricardi per annum ad 
eosdem términos ; et quilibet eorum f acit sectam curie.

Placita et Placita et perquisita curie et hundredi ibidem solebant valere per
perquisita * . i . • • j • ....annum vis vina, modo non valent nisi nis uud si pax merit, si guerra 

nichil.
Summa XLd.
Probatur summa huius extente vili xvis xd ob.

IXLVIIIS cod. 2est cod. 3burgens' cod.
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129

2 Mar. 1289

Extenta et appreciacio manerii de Slygagh et terre de Tyrconyll Extenta et 
facte apud Rothb' ad mandatum domini regis die Mercurii proximo manerii de
post festum sancii David anno regni regis Edwardi xvn° per subscriptos Sügagh et terre 
iuratos, videlicet, Hugonem Joye, Michaelem de Kerdif, Petrum de ny 
Norreis, Ricardum Leynath, Stephanum Leynath, Johannem Clomyth, 
Nicholaum filium Pagani, Robertum de (la) Haye, Meillerum Brun, 
Thomam Marie, Robertum de Clonker' et Thomam de Wyte.

Qui iurati dicunt quod est apud Slygath in dominico locus unius 
castri fracti et i curtilagium quod non potest ad precium (extendí). , 
Sunt ibidem in dominico villata de Culbyr cum pertinenciis, villata de 
Enlachmayaya cum pertinenciis, villata de Scardan cum pertinenciis, 
villata de Ballynegnen' cum pertinenciis, villata de Balymcgylbroch 
cum pertinenciis, villata de Killyculan cum pertinenciis, villata de 
Lyslachole cum pertinenciis, dimidia villata terre de Licteromga 
cum pertinenciis.

Summa villatarum in dominico xiii et dimidia. | 4l r
Sunt ibidem in burgageria tres villate terre cum pertinenciis 

facientes ixxx burgagia prò quibus burgenses de Slygagh solebant 
solvere ixli per annum.

Summa reddituum burgagiorum ixli.
Jordanus de Exonia tenet ibidem tres villatas terre, scilicet, Libere tenantes 

villatam de Bruych cum pertinenciis, villatam de Knocneker' cum 
pertinenciis et villatam de Kilnanema cum pertinenciis et reddit per 
annum vili et facit sectam.

Michaelis Kerdif tenet ibidem unam villatam terre cum pertinenciis 
in Fossichkill et reddit per annum XLS et facit sectam curie.

Remundus Kenefeg tenet ibidem unam villatam terre cum 
pertinenciis in Clonneryng et reddit per annum xxs et facit sectam 
curie.

Robertus Kenefeg tenet i villatam terre cum pertinenciis in 
Corkacabrath et reddit per annum vis vina et facit sectam curie.

ítem heredes Johannis de Cogan tenent ibidem novera villatas terre 
et unum quarterium cum pertinenciis, scilicet, il villatas de Braychculy, 
unam villatam de Lysedel, unam villatam de Ballymcchothan, villatam 
de Kassillochran Fochran deflal', villatam de Rathominan, il villatas 
de Moykedny, villatam de Grellig' et unum quarterium terre cum 
pertinenciis in Tullachard, et reddunt per annum vili xins miiZ et 
faciunt sectam curie.

Summa reddituum libere tenencium : xvili.
In Tirconyll sunt un cantreda terre cum pertinenciis de quibus Tirconyll 

solebant ibi manentes reddere Mauricio filio Mauricii xxvili xins mia 
redditus per annum.
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Summa reddituum : xxvili xms mid. 
Summa reddituum tocius extente : ~L\li xms mid.

Paiticio Pretextu cuius mandati regii facta est particio eadem die de 
Amabilie predictis teixis et tenementis inter Julianam de Clare et Amabiliam 

sororem suam filias et heredes Mauricii filii Mauricii per predictos 
iuratos in mine modum, quod assignantur uni parti situs castri de 
Slygath cum curtilagio eiusdem, villa(ta) de Killirra cum pertinenciis, 
villata de Cormcarwyth cum pertinenciis, dimidia villata de Tulach- 
macha propinquior iacens ad Kulkyrra cum pertinenciis, villata de 
Balrymccalych cum pertinenciis, villata de Lochlogan cum pertinenciis

Adveniens e£ vjUata de Balymckillerich cum pertinenciis. Assignatur eidem parti
Amabilie de . , . . J,. r -I i A • ..terris ln dominico medietas piscanarum aque et gurgitum.1 Assignatur

eciam eidem parti dominium quater viginti et x burgagiorum cum
Summa reddi- pertinenciis in villa de Slygath propinquius predicto castro adiacencium
tuumburg- y • j i j- , •,.- .agiorum un/» xs et iiiih xs redditus per annum inde levandi una cum placitis et per-

quisitis eorundem, dominium Jordani de Exonia de in villatis terre
Partido cum pertinenciis in Bruych, Cnocnekyrye et Killenanena et vili Amabilie de ./ , • /j • • TIT- i. v ^ JM libere tenentibus redditus per annum una cum secta cune; et dominium Micha elis Kerdif

de una villata terre cum pertinenciis in FossielgylF et XLS redditus per 
annum una cum secta curie; et dominium Roberti Kenefeg de una 
villata terre cum pertinenciis in Corkabrach una cum secta curie pro 
eodem et non plus, quia redditus assignatur alteri parti.

Summa redditus libere tenencium assignati isti parti :

Assignantur eciam eidem parti u cantreda de Tirconyll que iacent 
prope mare a Roscule usque ad Thethnegall que solebant reddere per 
annum xiiili vis viiid: summa patet. 

4lv Summa tocius redditus isti parti assignati xxvli. xvis viud. |
Quam partem predictam vicecomes Connacie Amabilie filie Mauricii 

tradidit et servienti regís per litteras suas precepit ut ei inde seisinam 
faceret.

Assignantur eciam alteri parti pro mesuagio unus locus Rathdalriteg 
et in dominico villata de Scardan cum pertinenciis, dimidia villata de 
Talachmuye propinquius iacens eidem parti cum pertinenciis, villata 
de Balynegran cum pertinenciis, villata de Balyorhuse cum pertinenciis, 
villata de Clothyr cum pertinenciis, villata de Lylachele cum per 
tinenciis, dimidia villata de Lathrecunga cum pertinenciis. Assignantur 
eidem parti3 n villate scilicet Kylkonlan et Lysmcryck cum pertinenciis. 
Sunt extente et assignate eidem parti pro eisiamento situs castri de 
Slygath (et) medietas piscanarum aque et gurgitum.4

Assigna(n)tur eciam eidem parti dominium heredum Johannis de 
Cogan, ix villate et i quarterium terre cum pertinenciis in locis in 
extenta nominatis et vili xms mid redditus per annum una cum secta 
curie; dominium Remundi Kenefeg cum pertinenciis in Olonoryng et

Assignatur eidem parti add. 2viuK cod. 3et etiam add. 4assignatur 
eidem parti add.
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xxs redditus per annum cum secta curie; et vis vmd per annum de 
terra Roberti1 Kenefeg et non plus, quia dominium et secta assignantur 
alteri parti.

Summa redditus libere teneiicium: xiifo'2 (xs). 
Assignantur eciam eidem parti dominium quater viginti et x 

burgagiorum cum pertinenciis in villa de Slygath propinquius 
Rachabrygeger' adiaciencium et mili xs redditus per annum inde 
levandi una cum placitis et perquisitis eorundem.

Summa redditus burgagiorum: iiiiK xs.
Assignantur eciam eidem parti u cantreda de Tirconyll que iacent 

a Locherne usque Kynalmogn et versus Dery que solebant reddere per 
annum xmli vis vina ; summa patet.

Summa tocius redditus isti parti assignati: xxvli xvis vmd.

130

[saec. xiv med.]

Qui iurati dicunt super sacramentan suum quod quidam Mauricius Inquisicio ae ieBlakhall Ercedekyn qui tenuit unum mesuagmm (et) quatuor carucatas terre
cum pertinenciis in Payneston que nunc vocatur Blakhall' de dominis 
Thoma filio Johannis et Johanna consorte sua pro ñdelitate et viginti 
solidis servicii regalis quando, etc., et secta ad curiam predictorum 
dominorum Thome et Johanne de Rathmore de quindenain quindenam, 
per cartam suam feoffavit Hamonem Ercedeken filium suum de 
tenementis predictis, tenendis sibi et heredibus suis masculis de corpore 
suo procreatis de predicto Mauricio et heredibus suis per servicium 
unius rose per annum, et faciendo pro predicto Mauricio capitalibus 
dominis feodi illius servicia inde debita et consueta. Et si predictus 
Hamo sine herede masculo de corpore suo procreato obisset, tune 
tenenienta predicta cum pertinenciis integre remanerent cuidam 
Stephano Lercedeken fratri predicti Hamonis, tenenda sibi et heredibus 
suis masculis de corpore suo procreatis de predicto Mauricio modo qui3 
predicitur. Et si predictus Stephanus sine herede masculo de corpore 
suo procreato obisset, tune tenementa predicta cum pertinenciis integre 
rema(ne)rent rectis heredibus predictorum Hamonis vel Stephani 
imperpetuum tenenda, nulla sibi donatori tenementorum predictorum 
reversione reservata. Et postea predictus Hamo sicut predicitur 
feoffatus]venit ad curiam predictorum dominorum Thome et Johanne 42r 
de Rathmore et fidelitatem suam eis fecit pro tenementis predictis 
nomine suo proprio, nullam de predicto Mauricio mensionem faciens. 
Et tota vita predicti domini Thome sectam ad curiam predictam et alia 
servicia predicta tanquam eoram tenens inde eis fecit. Et postea post 
obitum {predicti domini Thome) predicte domine Johanne dum sola

'Johannis cod. 2viiili cod. 3quo cod.
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fuit predictus Hamo vel tenens eius de tenementis predictis iterato 
fidelitatem suam fecit. Et quamdiu ipse Hamo superstes extitit, sectam 
ad curiam domine Johanne predictam et alia servicia predicta nomine suo 
proprio ut venís tenens nullam faciens mensionem de predicto Mauricio 
seu heredibus suis fecit absque contradictione qualibet. Et postea obiit 
herede suo infra etatem existente.

131 

7 Sept. 1331

Kyldare Extenta de duabus (partibus) duarum parcium terrarum et 
tenementorum reddituum et feodorum militum que fuerunt Ricardi 
filii Thome nuper comitis Kildare die quo obiit (apud Kildare in 
comitatu Kildare, qui obiit} vii die Julii anno regni regís Edwardi 
tercii post conquestum quinto (capta) coram Johanne Morice 
eschaetore Hibernie apud Kildare vii die Septembris anno eodem 
per subscriptos, videlicet, Thomam Alisaundre, Willelmum Ercedekyn,. 
Thomam Geidonne, Willelmum Geidonne, Ricardum Syward, Thomam 
le Rode, Adam Thoure, Petrum Howlot', Walterum Longspy, 
Willelmum Beneg' sénior(em>, Mauricium Crauyll, Thomam Brisky, 
Johannem Northren', Thomam ex Toly, Walterum Balyf, Thomam de 
Labe, Symonem Kenf eg, Ricardum Barón, Thomam Tanner et Thomam 
de la Hull.

Edificia Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod predictus Ricardus 
habuit et tenuit die quo obiit de domino rege in capite apud Kildare 
unum castrum in quo sunt mi turres, i capella, i coquina; que ad 
nullum precium extenduntur quia nichil inde percipi potest sed inde 
indiget correcione magna. Et dicunt quod quisquis sit dominus Kildare 
reddit episcopo Kildare x marcas per annum pro situ castri predicti 
ad términos Michaelis et Pasche per manus prepositi et burgencium 
ville.

Libere tenentes Et dicunt quod Johannes de Wellesley miles tenuit de predicto 
Ricardo die quo obiit duas partes terrarum et tenementorum suorum 
de duabus partibus duarum parcium de Pollardeston, Galmoreston et 
Kynnegh pro cxvus de redditu ad términos Pasche et Michaelis per 
equales porciones.

Item, burgences ville de Kildare tenuerunt de eodem Ricardo die 
quo obiit duas partes duarum parcium burgagiorum1 suorum in villa de 
Kildare pro ixli ixs et viiid qua. per annum ad términos supradictos 
pro redditu.

Et prior Hospitalis reddidit eidem Ricardo pro terris suis in Tuly 
ii marcas ad términos supradictos.

Item, predictus Ricardus habuit de seriancia de Leys et de Omorth' 
xxiá ob. de redditu per annum ad eosdem términos.
'burgensmm cod.
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Item, habuit die quo obiit de redditu seriancie de Offalan per annum 
XLIIIIS vd ob. ad eosdem términos.

Item, habuit die quo obiit de redditu seriancie de Offaly xvid per 
annum ad eosdem términos.

Item, habuit de redditu de Ballylethan in Carbry de terra Ricardi 
filii Johannis de Bermyngham vs xid ob. per annum.

Summa xixli vis xd ob. qua. Inde subtrahunt LIXS md qua. 
de redditu resoluto episcopo Kildare pro situ castri per annum 
pro dictis duabus partibus duarum parcium predictarum.

Item dicunt quod predictus Ricardus habuit die quo obiit in dominio 
et in baroniis de Kilka et Tristeldermot quatuor feoda militum que1 
Thomas Wogan filius et heres Johannis Wogan tenet per servicium 
vuili de regali servicio quando currit ;

et edam duo feoda militum in baronia de Norragh que Walterus 
Darensis episcopus tenet per servicium vili de regali (servicio) ut supra ;

item, in baronia de Naas quatuor feoda militum | que Willelmus de 42V 
Lond' tenet per servicium vili/i de regali servicio ut supra ;

et eciam in eadem baronia imor feoda militum que Philippus Birt 
tenet per servicium vinti de regali servicio ut supra;

et eciam in Ryban duo feoda militum que Geraldus de Sancto 
Mathe tenet per servicium imorZ¿ de regali (servicio) ut supra;

et eciam duo feoda militum in baronia de Cloncunrey que Jacobus 
le Butler tenet per servicium miorli de regali servicio ut supra;

et eciam in baronia de Dunlest il feoda militum que Thomas de 
Sotton tenet per servicium mili ut supra;

et eciam octavam partem unius feodi in Tyocoy2 quam Thomas 
de Utel quondam tenuit per servicium vs de regali (servicio) ut supra;

et eciam vili partem feodi unius militis in Balymany quam Petrus 
de Glond' quondam tenuit per servicium vs ut supra;

et niitam partem feodi unius militis in Loghbrenshan quam Nich- 
olaus Patrik quondam tenuit per servicium xs ut supra ;

et feodum unius militis in Dungarve quod Ricardus de Carrue 
quondam tenuit per servicium XLS ut supra ;

et feodum unius militis in Rathgulby quod Thomas Bosco quondam 
tenuit per servicium XLS ut supra;

et feodum unius militis in Milton quod David Purcell tenuit per 
servicium XLS ut supra;

et mitam (partem) feodi unius militis quam Symon de Flatisbury 
tenet per servicium xs ut supra;

et medietatem unius feodi militis in Wythlan quam Thomas de la 
Bere tenet per servicium xxs ut supra;

et medietatem unius feodi militis in Balysochan quam Thomas 
Alexander tenet per servicium xxs ut supra;

et medietatem unius feodi militis in Kilcolyn quam David le Wolf 
tenet per servicium xxs ut supra;
iquas cod. 2qua add.
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nota

et terciara partem unius feodi militis in Dergard in Carbry quam 
Willelmus Bermyngham tenet per servicium xms mid ut supra;

et vili partem feodi unius militis in Ballyteg quam Walterus Lenfant 
tenet per servicium vs ut supra;

et il feoda militum et dimidium in baronia de Okethy, que feoda 
Thomas Wogan tenet per servicium cs ut supra ;

et vili feoda militum in Offaly que Ricardus filius Thome et 
Johannes de Bermyngham nuper comes Lowth nuper tenuerunt per 
servicium xximli ut supra;

et feodum unius militis in Offelwy quod Galfridus de Constantyn 
tenet per servicium XLS ut supra ;

et imtam partem feodi unius militis in Clonchach quam Johannes 
de Ridelysford tenet per servicium xs ut supra;

et iiiitam (partem) feodi militis in Mcny quam Mauricius Huberet 
quondam tenuit per servicium xs ut supra;

et in partem unius {feodi} militis in Toynll' quam Owyn filius 
Meileri quondam tenuit per servicium xms mid ut supra;

et imtam partem feodi unius militis in Tipercathill quam Robertus 
filius Mauricii quondam tenuit per servicium xs ut supra;

et un partem feodi unius militis in Ballymany quam Walterus 
de l(a) Hyde1 quondam tenuit per servicium xs ut supra.

132

Carneketyll in
comitatu
Lymerici

Dominicum

12 Aug. 1331

Extenta Carneketyll de duabus partibus duarum parcium 
{terrarum) et tenementorum que fuerunt Ricardi fitz Thomas nuper 
comitis Kildare die obitus sui in manerio Caryngketill in comitatu 
Lymeric' qui obiit Vii die (JuHi anno regni regís Edwardi tercii post 
conquestum v°, facta corani Johanne Morice escaetore Hibernie apud 
Lymerik xn die) Augusti anno supradicto exceptis dotibus (Blanchie) 
et Johanne nuper comitissarum Kildare et Johanne que fuit uxor 
Alexandri de Lundr' per subscriptos, videlicet, Petrum filium Johannis, 
David le Rede, Henricum Cradok, Philippum2 Burgeys, Michaelem 
Ketyng, Willelmum Flemyng, Thomam le Rede, Johannem Bostard, 
Radulphum Album, Nicholaum Cromlyn, Willelmum filium Henrici, 
Johannem Tinctorem (et) Rogerum Edwardi.

Qui iurati dicunt quod nulla3 sunt edificia ibidem. Et dicunt quod 
sunt ibidem ad partem predicti comitis nuper xxv acre et dimidia terre 
arrabilis in dominicis que solebant esse sub caraca, quarum qualibet 
acra solebat valere per annum temporibus elapsis xiid, set modo non 
extenduntur nisi ad mid per annum propter guerras et pro defectu 
tenencium ; nullum pratum ñeque pastura ibidem.

1Hude cod. 2Philippus cod. •nulli cod.
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Probatur summa vuis via. | 43r 
Et dicunt (quod sunt) ibidem duo cotagia que sole(ba)nt reddere Cotagia 

per annum xud et modo non reddunt nisi vid per annum. 
Probatur summa vid.

Remundus le Ercedekyn libere tenet in Galbarieston unum feodum Libere tenentes
. .... qui tenent permilitis,1 faciendo inde xs quando proclamatum merit de regali servicio, regale servicium

etc., et sectam ad curiam de Car(ne)ketyll.
Poncius filius Johannis libere tenet unum feodum militis in Bally- 

legh, faciendo inde i marcam regalis servicii quando proclamatum 
fuerit, etc. ; et non alii libere (tenentes) ibidem ad partem domini regis. 

Et extendunt placita et perquisita ibidem ad us. 
Summa regalis servicii xxms uud. 
Summa patet. ^

133 

12 Aug. 1331

Extenta Grene et Esgrene de duabus partibus duarum (parcium 
terrarum) et tenementorum que fuerunt (Ricardi) fitz Thomas comitis 
Kildare die obitus sui in manerio de Grene et Esgren' in comitatu 
Lymeric' qui obiit vii die Julii anno regni regis Edwardi tercii post 
conquestum quinto f acta coram Johanne Moryce escaetore Hibernie apud 
Lymeric' xii die Augusti anno supradicto, exceptis dotibus Blanchie et 
Johanne nuper comitissarum2 Kyldare per subscriptos, videlicet, Petrum 
filium Johannis, David le Rede, Henricum Cradok, Henricum3 Surges', 
Michaelem Keting, Willelmum Flemyng, Thomam le Rede, John 
Bostard, Radulphum Album, Nicholaum Cromlyn, Willelmum filium 
Henrici, Rogerum Edwardi, Johannem Tinctorem.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod est apud Esgren 
unum castrum in quo est unus turris lapideus, una aula cum camera 
tabulis et stramine coop(er)ta, que ad nullum precium extenduntur 
quia nemo ea conducere velit, sed indigent custodia et correccione 
magna.

Et dicunt quod sunt ibidem ad partem predicti Ricardi nuper 
comitis Kildare xxxvi acre ibidem in dominicis que solebant esse sub 
caraca, quarum qualibet aera solebat valere temporibus elapsis per 
annum xiiiá, sed modo nichil propter guerras et sunt in mami 
Hibernicorum.

Et dicunt quod sunt ibidem quidam boscus et mora continens e 
acras que ad nullum precium extenduntur quia Hibernici manent 
ibidem.

Et dicunt quod sunt ibidem (in) Dromeluchmora, Dromluchyr, Betagìi 
Begyll, Dromhalte et Seneblanche xxxvi acre terre quas4 betagii

'militum cod. 2comitisse cod. 'Leg. Philippum ? ci. 132 4que
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solebant tenere ibidem, quarum qualibet acre solebat valere temporibus 
pads xiiid per annum, et nichil modo quia fellones Obren Hibernici 
mane(n)t ibidem; opera eorundem soleba(n)t valere vs, nichil modo 
quia nulli 1 betagii sunt manentes ibidem.

Placita et Placita et perquisita curie ibidem soleba(n)t valere per annum vs, perquisita curie . ,., \ ,..modo menu quia nulh sunt tenentes.
Cren Et dicunt quod sunt nulla2 edificia ibidem nisi i 'mote' viridarii de 

quo pastura extenditur ad id si pax fuerit, in guerra nichil.
Et dicunt quod sunt ibidem LXIIII acre terre arrabilis dominicorum 

que solebant esse sub canica quarum qualibet valebat per annum 
tempore pacis xud, nichil modo quia est inter Hibernicos et manent 
ibidem.

Et dicunt quod sunt ibidem ini acre i esta(n)ga prati quarum 
qualibet aera solebat valere per annum mid, nodo nichil ratione ut 
supra.

Et dicunt quod est (ibidem) quidam boscus de quo pars domini 
continet vi acras (et) dimidiam que solebant valere tempore pacis per 
annum vis mid, modo nichil propter guerram.

Johannes Harrold tenet libere ibidem n carucatas terre in
Molenton et Beyages prò xxs de redditu per annum et sectam curie,
modo nichil quia terra vastata et molta et felones manent ibidem.

43V Ricardus Albus tenet | i carucatam apud Ballytarsyn prò xvs de
redditu per annum, modo nichil quia terre vástate racione ut supra.

Johannes filius Thome Harrold tenet libere i carucatam terre prò 
vs de redditu per annum, modo nichil racione ut supra.

Ricardus Duff tenet libere LX acras terre in Milton pro vis per 
annum, modo nichil racione ut supra.

Ricardus Rede de Corbaly tenet libere LX acras terre pro vis 
mici de redditu per annum, modo nichil racione ut supra, et fecit 
sectam curie.

Et dicunt quod sunt ibidem xx burgagia pertinentia ad dominum 
que solebant reddere ad eundem per annum nuli mid ob., modo nichil 

44r quia villata distructa et combusta (est) per Hibernicos et felones. | 
Molendina Et dicunt quod fuerunt ibidem ni molendina aquatica que solebant 

valere per annum xK, modo nichil quia fracta et prostrata et destructa 
per Hibernicos.

Placita et Placita et perquisita curie forencece ibidem solebant valere us per perquisita curie j • i -i • n- ± ^annum, modo nichil quia muli sunt tenentes propter guerram
Hibernicorum.

Placita et perquisita hundredi ibidem solebant valere xs per annum, 
modo nichil quia nulli sunt tenentes racione ut supra. Et sciendum 
quod de redditibus et exitibus terre et tenementorum in ista3 extenta 
contentorum hoc anno eschaetor nichil inde responderé possit prò eo 
quod Brene Obrene et alii multi felones Hibernici domini regis predictas 
terras devastaverunt et combusterunt.
1nullum cod. 2nulli cod. 3exista add.
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[1328/9]

Réntale domine Johanne de Burgo comitisse Kildare apud Maynoth 43V 
ex parte dotis, videlicet :—

De Willelmo de Penkeston 
De Johanne Berle 
De Thoma Walens' 
De Philippo Melagh' 
De Johanne de Hothome 
De Stephano Ledyr' 
De Moniconll

De Willelmo Bokus'

us
xxxixs
id
viiis xd qua.
vs lid
cxs ii{i)d
LVS sine secta

curie 
vd

libere 
tenentes

Summa xili ixd qua.

De Willelrno Broun
De Ricardo Holder'
De Alexandra Bakon
De Roberto Broun
De Galfrido Carpentario
De Petro Boy
De Stephano Lyder'
De Willelmo Moroc
De Philippo Melagh
De Johanne (Braill
(De Thoma filio Willelmi) Brayll
De Gregorio de Stanes
De Johanne Marescallo
De Johanne Pistore
De Philippo filio Gilberti
De Matheo Broun
De Radulfo Fabro
De Adam Mason
De Philippo Kallagh
De Johanne Broun

xxxis
XIIIIS
mis
xs vid
us
xiid
us
xiid
mis id ob. qua.
xxxvis uid)
xiiis xd
ixs
xis ixd
vis
vs
xiid
vid
xiid
vd ob.
xviiis ixd

^Firmarii

Summa viiili xiiis lid qua.
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De Roberto Mercatore vid
De relicta Simonis Cissore vid
De Waltero Cissore HIS mid
De Thoma Dermot
De Willelmo Sutore
De Henrico Sutore
De Radulfo filio David
De Rogero Arblast' xnd
De eodem pro domo Philipp! Labyn lis

Summa xis mid

•Cotagarii

De Radulfo Ocone xxxns xid
De Nenino Otrody xvis ind
De Nicholao Mcconyn xxs id ob. 
De Andrea Ocachan et Thoma Ocachan xxxvns
De Johanne Obryan de Rosch et

Ricardo Obrian xxxis vd
De Juliana vidua xiid
De Thoma Oconhenych et Alexandra

Oconhenych LIIIIS
De Galfrido Oconhenych xxviis
De Petro Odorian xvn(i}s vid
De Thoma Odorian xxmís vid
De Simone Odorian xvnis
De Henrico Mckele xnd
De Alicia Laghlyn xiid
De Willelmo Oconran xiid
De magno prato1 ins vid
De Artegan Ocurrían xvis

^•Betagii

44r
Summa xvli lis lid ob'.
Summa summarum xxxvli viis vid.

135

Extenta Adare 
et Castelrobert

12 Aug. 1331

(Extenta) de duabus partibus duarum parcium (terrarum) et 
tenementorum que fuerunt Ricardi filii Thome nuper comitis Kildare 
die quo obiit in maneriis de Adare et Castelrobert in comitatú Lymeric 
qui obiit vii die Julii anno regni regis Edwardi tercii post conquestum 
vto f acta coram Johanne Morice eschaetore Hibernie apud Lymeric xn° 
die Augusti anno supradicto, exceptis dotibus Blanchie et Johanne nuper 
comitissarum2 Kildare per subscriptos, videlicet Richardum Juuenem, 

cod. 2comitisse cod.
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Johannem Panter, Johannem filium Reynaldi, Michaelem filium 
Johannis, Willelmum Mynour', Laurencium filium Ricardi, Griffinum 
filium Henrici, Thomam Album, Rogerum Album, Johannem filium 
Hugonis, Henricum Crenagh, Ricardum Breton et Thomam Walens'.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod est ibidem unum A-dare : edificia 
castrum in quo est una aula, una capella muro lapideo stramine 
cooperta, i camera cindulis cooperta, una1 turris tabulis cooperta, i 
coquina lapidea tabulis cooperta, una camera penes portam lapideam 
stramine cooperta ; quorum asyamenta ad nullum precium extenduntur 
quia nemo ea conducere velit prò sustentacione eorundem. Et dicunt 
quod sunt ibidem in dominicis xinxx et xix acre terre arrabilis2 in Dominica 
dominicis que solebant esse sub caruca domini ibidem, quarum qualibet 
aera solebat valere temporibus pacis elapsis per annum xiid, set modo 
iacent vástate et molte3 propter guerras pro defectu tenencium, 
preter imxxvi acras (et) dimidiam et i estangam que modo seminate 
sunt per mi homines Anglicos tenentes ibidem, reddendo inde prò 
qualibet aera ad festum beati Michaelis proximo futurum iind (ob.) ; 
et post illud festum beati Michaelis extendunt quam libet acram omnium 
terrarum supradictarum a(d) ima (ob.) per annum si pax fuerit, si 
guerra nichil.

Probatur summa xxxns ma.
Et dicunt (quod) sunt ibidem quidam betagii qui tenent in Kenry Betagii 

duas carucatas xxvi acras et duas partes unius acre terre, et solebant 
reddere per annum vili xis villa, set modo non reddunt (nisi) LXVIS 
Viud per annum et non plus propter guerram.

Et dicunt quod quidam betagii tenent in Eynaleth' il carucatas et 
xxvi acras terre et duas partes unius acre terre et solebant reddere per 
annum xiiili xvs ixd ob. tempore pacis, set modo non reddunt nisi 
vili xms iiud propter guerram quia terra destructa est per Hibernicos 
et felones.

Opera eorundem solebant valere per annum xvns vmd set modo °Pera 
non valent nisi vs propter guerras.

Et Tathogh Othe tenet quandam particulam terre in le Park' et 
reddit inde per annum xms xd.

Et dicunt quod sunt in Geleston vxx acre terre que solebant valere 
per annum XLS set modo non valent nisi xis per annum propter guerras. 

Summa xili (i)xs xd,
David filius David Geraldi tenet libere il carucatas terre in Bally- Libere tenentes 

cathan prò* i marca per annum de redditu ad términos Pascne et 
Michaelis et secta curie.

Adam Brarthne tenet libere n carucatas terre et dimidiam in villa 
Ade Brachnok et in villa Radulfi Brachnok pro XLIIS iid de redditu 
per annum ad eosdem términos et secta curie.

Ricardus filius Johannis tenet libere i carucatam terre pro mis 
iind in Gilbieston et secta curie bis per annum ad eosdem términos, 
'unus cod. 2pratum et pastur' add. 3mlt' cod. 4per cod.
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44V

Molendina

Columforia

De perquisitis 
hundred!

Placita curie 
ibidem

Castelrobert

Ricardus Panter tenet libere i carucatam terre in Ballytegan pro 
LUIS iniíí ad (eosdem) términos et secta curie quater per annum.

Thomas filius Mathei tenet libere XL acras in Bewbusson' pro xs 
via de redditu per annum ad eosdem términos et secta curie.

Henricus Davy filius Johannis tenet in Kenry videlicet in le Paleys | 
et terra Cromp xxi carucatas pro vili xviiis de redditu per annum ad 
eosdem términos et secta curie cum fuerit ad etatem; et custodia 
heredum predicti David datur Ade Bryton.

Thomas filius Johannis heres Thome Purcell tenet libere v carucatas 
terre in Ballycachlan pro1 nd per annum et sectam curie bis per annum.

Johannes Hubert tenet carucatam et dimidiam terre in Bowly pro 
vid per annum et i sperverio.

Et dicunt (quod) Adam How tenet xv acras terre in lez Killenis et 
solebat reddere per annum in antiquo tempore xs, et modo non reddit 
nisi us quia sunt in manu domini (regis) per eschaetam.

Et dicunt quod sunt ibidem quidam burgenses qui tenent burgagia 
sua de duabus partibus duarum parcium et reddunt inde per annum 
LVIS vuid redditus ad (términos) Pasche et Michaelis et quilibet eorum 
facit sectam ad hundredum. •

Robertus Symon tenet quandam particulam" terre de terra Rage pro 
vid de redditu per annum ad eosdem términos.

Summa redditus beati Michaelis et Pasche xvili (is) vid.
Et dicunt quod proficua il molendrnorum aquaticorum spectant- 

(ium) ad duas (partes) n parcium valent per annum i marcam exceptis 
su(m)ptibus et non plus propter paupertatem patrie.

Extendunt columfori(a) ibidem spectancia ad duas partes (duarum 
parcium ad) I marcam.

Et est ibidem i burgagium de quo proficua extendunt ad n 
partes p(er) annum (ad) xd ob. 

Summa xxvus vid ob.
Extendunt proficua de duabus partibus duarum parcium hundredi 

ibidem ad I marcam per annum.
Extendunt proficua de duabus partibus duarum parcium curie 

forinsece ibidem ad dimidiam marcam per annum.
Et est ibidem i colu (m)barium quod valet per annum vi»" ultra 

sustentacionem. , 
Summa xxs vid.

Et dicunt quod est (apud) Castelrobert quod est membrum de 
Adare et iuxta Adare vixxvi acre et dimidia terre et il partes ii parcium 
unius pomerii et n partes li parcium unius molèndini, quas extendunt 
per annum ad ixli Vis viiid quia est ad terminum in manu firmarii ad 
términos Pasche et Michaelis.

Probatur summa ixli vis viiid.
Extendunt proficua curie forincece de duabus partibus duarum 

parcium predictarum ibidem ad us per annum. 
Jper cod.



135-6] THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE 125

Probatur summa us 
Summa huius extente XLili md ob.

Qui iurati ut infra eligere Galfridum Album Henricum Crenagh et 
Robertum Juvenem servientes.

•136 

27 May 1310

Inquisicio capta apud Casshell coram Nigello Brune escaetore 
Hibernie die Mercurii proximo ante Ascensionem Domini anno regni 
regis Edwardi filii regís Edwardi tercio ad inquirendum quantum 
manerium de Athleccath cum pertinenciis, quod fuit domine Agnetis 
de Valens', valeat per annum in omnibus exitibus, et si predicta Agnes 
die quo obiit fuit seisitá in dominico suo ut de feodo de predicto manerio 
et quis sit eius heres proximus et cuius etatis et si habuit in predicto 
manerio merum feodum seu talliatum aut si illud tenuit ad terminum 
vite vel annorum et qualiter et quomodo et quo titulo vel quo iure 
fuit inde seisita et ad quem manerium illud post mortem predicte 
Agnetis remanere descendere vel revertí debet iure hereditario vel alio 
modo et qualiter et quomodo et quo titulo et qui vel quis | manerium 45r 
illud super seisinam domini regis ingressi sunt vel ingressus est sine licen 
cia ipsius domini regis redditus et servicia et alios exitus inde levando et 
colligendo ut predictum est et cuiusmodi exitus et qualiter et quomodo 
et ex qua causa per sacramentum Hugonis de Lees, Johannis Harald, 
militum, Roberti de Blond, Galfridi filii Ricardi, Mauricii de London, 
Jordani Coterell, Ricardi de Lexton, Johannis de Lundon, Roberti 
Loveir, Philippi Grembaud, Audoeni Ithenard, Thome filii Rys, 
Johannis Brune, Willelmi le Wilde, Almarici de Bellofago, Bartholomei 
le Flemyng, Henrici filii Thome, Andree Sygyn, Nigella filii Johannis, 
Philippi de Nynche, Thome filii Willelmi, Mauricii filii Mathei, Ricardi 
Keting de Esthon', Mauricii Gerneys, Nichelai Gregory, Ade filii 
Ricardi, David le Rede, Johannis filii Symonis, David le White et 
Nicholai le Flemyng.

Qui iurati dicunt super sacramentum suum quod quídam Johannes. 
de Verdón fuit aliquo tempore seisitus de manerio de Athlaccath cum 
suis pertinenciis et de omnibus aliis maneriis que Agnes de Valens' 
tenuit in comitatu Lymeric' et extra seisinam suam feoffavit quemdam 
Mauricium filium Geraldi et dictam Agnetem uxorem eius de predictis 
maneriis, tenendis sibi et heredibus de corporibus ipsorum Mauricii et 
Agnetis procreatis. Et si predicti Mauricius et Agnes obierint sine 
herede de corporibus ipsorum procreato, quod predicta maneria cum 
pertinenciis integre rema(ne)rent rectis heredibus predicti Mauricii. 
Post quod feoffamentum predictus Mauricius obiit sine herede inter 
ipsum et dictam Agnetem procreato, set habuit quendam filium qui 
fuit heres eius de quadam muliere quam disponsaverat antequam
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predictam Agnetem disponsavit. Qui quidem filius vocabatur Geraldus 
ñlius Mauricii et fuit post obitum predict! Mauricii in custodia domini 
regís propter minorem etatem eius. Et predicta Agnes tenuit predicta 
maneria ad terminum vite sue per formam donacionis predicte de 
hereditate predicti Geraldi. Et cum predictus (Geraldus) ad etatem 
suam pervenisset et fuisset seisitus de maneriis1 de Maynoth Rathymgan 
et Leye cum pertinenciis in comitatu de Kildare, feoffavit inde Johan- 
nem filium Thome, tenendis sibi et heredibus suis de capitalibus dominis 
feodi illius per servicia inde debita et consueta, similiter cum reversione 
predictorum maneriorum in comitatu Lymeric' et cum omnibus aliis 
reversionibus que sibi possent vel deberent aliquo modo reverti per 
totam Hiberniam; post quod feoñamentum dictus Geraldus obiit sine 
herede de se. Et quia predictus Johannes filius Thome vivente predicto 
Geraldo non adquisivit sibi intendenciam nec fidelitatem diete Agnetis 
nec aliorum tenencium, resortivit ius predicte reversionis cuidam 
Juliane de Cogan amite dicti Geraldi et sorori dicti Mauricii; que 
quidem2 Juliana audivit referre quod predicta Agnes fuit defuncta et 
fecit attornatos suos per litteras suas patentes ad eundem ad omnia 
maneria que dicta Agnes tenuit de hereditate sua in comitatu Lymeric' 
et eciam ad eundem3 ad manerium de Rathmòre in comitatu Kildare 
et ad capiendam seisinam ad opus predicte Juliane de omnibus4 
predictis maneriis. Qui quidem attornati sine aliquo impedimento sic 
fecerunt ; et postquam predicta Juliana sic fuerat piene seisita, feoffavit 
per cartam suam predictum Johannem filium Thome de omnibus 
predictis maneriis cum eorum pertinenciis, habendis et tenendis sibi et 
heredibus suis de capitalibus dominis feodi illius per servicia inde debita 
et consueta. Et inde sibi fecit liberar! seisinam per attornatos suos, 
quibus ipse plenam potestatem dederat sic faciendi per litteras suas 
patentes, sicut per eas plenius patet; quam5 quidem seisinam dictus 
Johannes filius Thome per longum tempus continuavit et postea in 
bona et simplici seisina ipsius Johannis filii Thome predicta Juliana 
remisit et quieteclamavit predicto Johanni filio Thome totum ius et 
clameum quod habuit in omnibus maneriis predictis cum pertinenciis 
imperpetuum; et in illa quietaclamancia dicta Juliana obligavit se et 
heredes suos ad warantizandum predicto Johanni filio Thome et 
heredibus suis predicta maneria cum pertinenciis imperpetuum. Et 
postea predictus Johannes filius Thome transí (r)etavit ad partes 
Angue et ibi convenit inter ipsum Johannem ex una parte et Willelmum 
de Valens' nomine diete Agnetis ex parte altera hoc modo, quod 
predictus Johannes filius Thome extra seisinam suam dimitteret 
predicte Agneti predicta maneria cum pertinenciis tenenda ad terminum 
vite ipsius Agnetis salva predicto Johanni filio Thome reversione 

45V predictorum maneriorum | post decessum ipsius Agnetis ; per quam- 
quidem dimissionem predicta Agnes tenuit predicta maneria cum 
pertinenciis per longum tempus. Et super hoc communis rumor venit 
1manerio cod. "quídam cod. 3eundum cod. 4de add. 5qui cod.
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quod dicta Agnes fuit mortua, per quod dictus Johannes filius Thome
seisivit et appropriavit -sibi omnia maneria predicta tanquam
reversionem suam. Et super hoc dicta Agnes sequebatur per suos
generales attornatos assisam nove disseisine de predictis maneriis
versus predictum Johannem filium Thome et per recognicionem
assisarum illarum recuperavit liberum tenementum suum in tali statu
quern habuit die quo ipsa disseisita (fuit} ; quam quidem seisinam sic
recuperatam continuavit usque ad secundum diem Januarii anno regis
nunc tercio, quo die ipsa Agnes obiit. Et quamcito noticia mortis
eiusdem Agnetis venit ad predictum Johannem filium Thome, ipse
intravit omnia predicta maneria cum pertinenciis tanquam in ius suum
et in reversionem sibi pertinentem et fuit inde pacifice seisitus per
decem dies. Et post illos decem dies Johannes de Cogan venit ad
manerium de Athleccath et eiecit homines predicti Johannis filii Thome
et appropriavit sibi seisinam predicti manerii tanquam filio et heredi
predicte Juliane et inde morabatur seisitus per unum diem et unam
noctem. Et super hoc venit Johannes filius Roberti assignatus loco
escaetoris per breve domini regis et amovit dictum Johannem de Cogan
de manerio de Achlectath et illud in mami domini regis seisivit et
ibidem fecit unum ballivum pro domino rege. Et statini postea dictus
Johannes filius Thome sciens dictum {Johannem filium Roberti dictum)
Johannem de Cogan eiecisse1 de predicto manerio 2et quod clamabat
f eodum et ius in predicto manerio2 in exheredacionem suam et dubitavit
quod seisina8 domini regis habita extra seisinam Johannis de Cogan
sibi posset cedere in periculum exheredacionis,4 misit ibidem gentes
suas et fecit reseisiri dictum manerium ad opus suum proprium extra
seisinam domini regis et fecit levari redditus et alios exitus eiusdem
manerii quod tenetur de domino rege in capite, et quod manerium
valet per annum in omnibus exitibus XLIXÍÍ xis ma sicut patet per
extentam inde factam preter terram et redditus de Wrigidy quod est
membrum eiusdem manerii, et in quod Robertas Bagot est ingressus
post predictum secundum diem Januarii, quod valet per annum xxv/í
xviis vili?. Et dicunt quod predictus Johannes filius Thome levari
fecit redditus de termino Pascne proximo preterito per Galfridum le
Hunte servientem dicti Johannis filii Thome et per Ricardum le Chapleyn
de Adare receptorem suum et hoc per causas supradictas. Et dicunt
quod (pre) dicta Agnes non habuit5 in predictis maneriis die quo obiit
nisi terminum vite ex dimissione dicti Johannis filii (Thome} sicut est
antedictum et quod ipsi nesciunt aliquem hominem cui predicta
maneria debent remanere descendere vel revertí iure hereditario nec
alio modo nisi predicto Johanni filio Thome qui predictam dimissionem
predicte Agneti extra seisinam suam fecit, tenendam de ipso Johanne
filio Thome et heredibus suis et reservando sibi et heredibus suis

Jeiesisse cod. "—"add. marg. 3seisinam co<?, 4exheredacionem cod. 
5non habuit add.
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reversionem predictorum maneriorum post mortem1 predicte Agnetis. 
In cuius rei testimonium iurati huic inquisicioni sigilla sua apponi 
fecerunt. Datum die et anno predictis.

137

Obitus Brene Memorandum quod anno Domini millesimo quinquagesimo inter- 
aliorum fecti fuerunt apud Clontarf per Normanos videlicet Brene Borow, 
Hibernicorum Murgh' Make Brene, Tege Okelly, Donlyn Ohartegane, Gylle Baremede 

et sepulti sunt per sanctum Magnann apud Kilmaynan ante magnani 
Primus crucem lapideam.
conquestus Anno Domini millesimo C°LXVIII° Robertus filius Stephani nee
Hibernie de .... . , .,. .,adventu promissioms immemor nee ñdei contemptor cum xxx multibus vemt
Roberti filii Ste- jn Hiberniam. Et eodem tempore venit Mauricius filius Geraldi in
phanietMáuriciifilii Geraldi in Hiberniam.
Hiberniam. Anno Domini M°CLXix° comes Ricardus Strangulensis iuvenem
Ricardus Stran- quemdam de familia sua Remundum nomine cum x multibus circa
gulensis comes ¿ •..•••• TT -i • • -x 'T- j -j T->- iet Remundus le Kalendas Man in Hiberniam premisit. Jtodem anno idem Ricardus
Gros comes cum quasi cc militibus et alus circiter mille in vigilia sancii 

Bartholomei apostoli applicuit, qui quidem Ricardus fuit filius 
46r Gilbert! comitis Strangulensis. |

138 

6 Dec. 1318

Pateat universis me Thomam filium Johannis comitem Kildare 
concessisse et confirmasse domine Blanchie comitisse Kildare matri mee 
ad totam vitam ipsius comitisse unum mesuagium et totani terrain cum 
suis pertinenciis de Dustorragh in tenemento de Cromych, unum 
mesuagium et totam terrain cum pertinenciis in le Clogheran in 

. tenemento de Adare, Ingnoston, Ballygillyrv Lysleran, Cloncowan, 
Ballynglas cum pertinenciis in Otymmy, unam carucatam terre in 
Tyrnehary in tenemento de Mainoth cum pertinenciis et omnes terras 
et tenementa de Taghmeho cum pertinenciis in ar(e)ste, unum 
mesuagium et omnes terras cum pertinenciis del Blakehalle in areste, 
unum mesuagium et omnes terras cum pertinenciis in Tyrmor qui 
dicitur Goryng, omnes terras et tenementa cum pertinenciis in 
Taghmeho in ar(e)ste cum pertinenciis que fuerunt Simonis Flatesbury 
et David le Masiner, duas carucatas terre cum pertinenciis in villa de 
Rahimgan et Tyllaghlybe (vacai) de vendicione David de Say, unum 
mesuagium et medietatem unius carucate terre cum pertinenciis in 
Johniston in le Coylagh, unum mesuagium et duas carucatas et 
dimidiam terre cum pertinenciis in villa Hibernicorum iuxta Adkyp 
in tenemento de Balymor, medietatem unius mesuagii et omnium 
Jpost mortem add.
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curtilagiorum cum pertinenciis in Botillerystreot, unam carucatam1 terre 
cum pertinenciis in Kilmahmok in tenemento de Clonkyn; habenda et 
tenenda omnes terras predictas tenementa et mesuagia cum perti 
nenciis ad totam vitam ipsius comitisse, de quibus dicta (Blanchia 
cum Johanne) filio Thome quondam comité Kildare patre meo ad 
vitam ipsius comitisse coniunctim fuit feoffata. Et ego dictus 
Thomas et heredes mei predictas terras et tenementa redditus et 
mesuagia cum suis pertinenciis eidem comitisse matri mee ad totam 
vitam suam contra quoscumque warantizabimus. In cuius rei testi- 
monium presentibus sigillum meum est appensum. Datum apud 
Kildare die Lune in festo sancii Nichelai episcopi et coniessoris anno 
regni regís Edwardi filii regis Edwardi decimo. Hiis testibus: domino 
Waltero Darensi episcopo, domino Mauricio filio Geraldi milite, domino 
Johanne de Wellysley, domino Geraldo de Sancto Michaele, domino 
Thoma Percevall et alus. | 46V

139 

2 Sept. 1318

Die Veneris proximo ante festum Nativitatis beate Marie Virginis Terra de villa) 
anno regni regis Edwardi filii regis Edwardi duodecimo ita convenit 
inter nobilem virum dominum Thomam filium Johannis comitem 
Kildare ex parte una et Hugonem Og Otothil ex altera, videlicet, quod 
predictus comes concessit dicto Hugoni totam terram de villa Roberti 
et villa Hybernicorum videlicet sex(ies) viginti acras sine aliquo redditu 
ex(c)epto redditu capitali, et prò residuo tocius terre quocienscumque 
contigerit earn esse arratam dictus Hugo persolvet dicto comiti prò 
qualibet aera arrata ut premittitur tantum redditum quantum dicta 
terra reddere consueverat; et si contingat quod aliqui de suis 
quoquomodo comitatui Kildare malefacere presumant, quod dictus 
Hugo de eorum malefactis statini dicto comiti respondet et onerabitur ; 
si vero aliqui de nacione dicti Hugonis seu alii sibi adherentes dicto 
comitatui malefaciant, quod tune dictus Hugo cum hominibus dicti 
comitatus insurget et eisdem auxilium prestabit ad tales malefactores 
destruendos licet de sua fuerint nacione. Et ad istam convencionem 
firmiter observandam partes suprascripte huic scripto indentato sigilla 
sua alternatim apposuerunt. Datum die et anno ut supra.

140

[1297]

Sciant presentes et futuri quod ego Willelmus de Vescy concessi et Carta w. Vescy 
reddidi domino meo domino Edwardo Dei gratia regi Anglie domino castrum mane-
Hibernie et duci Aquitannie illustri castrum manerium et comitatum rium et com- , „., , ., ,. .- , ,.-, , ,-, • •!• , itatum Kildare de Kildare cum omnibus pertinenciis et libertatibus suis scihcet
1carucatem cod.
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quicquid habui vel habere potui in Hibernia. Concessi similiter eidem 
domino meo domino regi pro me et heredibus meis manerium de 
Sprouston cum omnibus pertinenciis suis tarn in Anglia quam in Scotia 
unde Isabella que fuit uxor domini Johannis de Vescy fratris mei duas 
partes et Clemencia que fuit uxor Johannis de Vescy ñlii mei terciam 
partem tenent in dotem; tenendum et habendum eidem domino meo 
(domino) regi et heredibus suis post mortem ipsarum Isabelle et 
Clemencie una cum predictis castro manerio et comitatu feodis militum 
advocacionibus ecclesiarum et omnibus aliis que in Hibernia vel (in) 
predicto manerio de Sprouston habui vel habere potui quocumque 
modo quieta et soluta ab omni exaccione mei vel heredum meorum 
imperpetuum. In cuius rei testimonium sigillum meum apposui huic 
scripto. Hiis testibus: venerabilibus patribus A[ntonio] Dunolmensi, 
WfiUelmo] Eliensi et W[altero] Coventrensi et Lichefeldensi episcopis, 
Hugone Dispensario, Johanne de Langeto(n) cancellario domini regis 
Angue, Johanne de Drokenesford thesaurario garderobe eiusdem, 
Johanne de Metingham, Johanne de Berewyk, Elia de Bekingham, 

47r Petro de Leycestr' et aliis. |

141 - ',

Concessio ad 
habendum 
mercatum in 
Mainoth

9 May 1286

(Also found on the charter roll of 14 Ed. I, London, PRO C.53/74 m.l, 
no. 4 [=Calendar of Charter Rolls, II, p. 337] ).

Edwardus Dei gratia rex Anglie dominus Hibernie et dux Aquitannie 
archiepiscopis episcopis abbatibus prioribus comitibus baronibus 
iusticiariis vicecomitibus prepositis ministris et omnibus ballivis et 
ñdelibus suis salutem. Sciatis nos concessise et hac carta nostra 
confirmasse dilecto nobis Geraldo1 filio Mauricii quod ipse et heredes 
sui imperpetuum habeant unum mercatum singulis septimanis per 
diem Veneris apud manerium suum de Maynoth in comitatu de Kyldare 
in Hibernia et unam feriam ibidem singulis annis per tres dies 
duraturam, videlicet, in vigilia in die et in crastino festi2 Nativitatis 
beate Marie, nisi mercatum illud et feria illa sint ad nocumentum 
vicinorum mercatorum et vicinarum feriarum. Quare volumus et 
firmiter precipimus prò nobis et heredibus nostris quod predictus 
Geraldus3 et heredes sui imperpetuum habeant predicta mercatum et 
feriam apud manerium suum predictum cum omnibus libertatibus et 
liberis consuetudinibus ad huiusmodi mercatum et feriam pertinentibus 
nisi mercatum illud et feria illa sint ad nocumentum vicinorum 
mercatorum et vicinarum feriarum sicut predictum est. Hiis testibus : 
venerabili patre R[oberto]4 Bathoniensi et Wellensi episcopo, Edmundo 
fratre nostro, Edmundo comité Cornubie, Gilberto de Clare comité
1Geiardo C. 2saucte cod. 3Gerardus C. 4D cod.
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Gloucestrie et Hertford,1 Henrico de Lacy comité Lincolnie, Roberto 
Tybetot, Roberto filio Johannis, Ricardo de Brus, Edmundo de Mortuo 
Mari, Willelmo de Leyburne, Ricardo de Busco2 et aliis. Datum per 
manum nostram apud Cantuar' nono die Maii anno regni nostri 
quartodecimo. | 47V

142 

14 May 1316

(Also found on the charter roll of 9 Ed. II, London, PRO C. 53/102 
m. 5 no. .12 [=Calendar of Charter Rolls, III, p. 307]).

Edwardus Dei gratia rex Anglie dominus Hibernie et dux Aquitannie 
archiepiscopis episcopis abbatibus príoribus comitibus baronibus 
iusticiariis vicecomitibus prepositis ministris et omnibus ballivis et 
ñdelibus suis salutem. Sciatis nos, pro bono et laudabili servicio quod 
dilectus et fidelis noster Johannes filius Thome de Hibernia Celebris 
memorie domino Edwardo quondam regi Anglie patri nostro et nobis 
hactenus impendit et nobis impendet in futurum, dedisse concessisse 
et hac carta nostra confirmasse eidem Johanni castrum et villam de 
Kildare cum terris redditibus et aliis pertinenciis suis sub honore et 
nomine comitis de Kildare ipsumque prefecisse in comitem eiusdem 
loci ; habenda et tenenda eidem Johanni et heredibus suis masculis de 
corpore suo legittime procreatis una cum f eodis militum advocacionibus 
ecclesiarum abbathiarum prioratuum hospitalium et aliarum domorum 
religiosarum in comitatu de Kildare homagiis serviciis lib (e)re tenencium 
firmariorum et betagiorum wardis maritagiis releviis escaetis molendinis 
stagnis vivariis aquis ripariis piscariis boscis moris mariscis pratis 
pascuis pasturis libertatibus liberis consuetudinibus et omnibus aliis ad 
predicta castrum et villam pertinentibus quoquomodo, excepto officio 
vicecomitis comitatus de Kildare et hüs que ad officium vicecomitatus 
ibidem pertinent que nobis et heredibus nostris volumus remanere, de 
nobis et heredibus nostris per servicium duorum feodorum militum 
imperpetuum. Et si idem Johannes obierit sine herede masculo de 
corpore suo legittime procreato, tune predicta castrum et villa cum 
terris redditibus feodis militum advocacionibus ecclesiarum abbathi 
arum prioratuum hospitalium et aliarum domorum religiosarum 
homagiis serviciis libere tenencium firmariorum betagiorum wardis 
maritagiis releviis esca(e)tis molendinis stagnis vivariis aqùis ripariis pis 
cariis boscis moris mariscis pratis pascuis pasturis libertatibus lib (e) ris 
consuetudinibus et omnibus aliis ad predicta castrum et villam 
pertinentibus ad nos et heredes nostros integre revertantur. Quare 
volumus et firmiter precipimus prò nobis et heredibus nostris quod

iHeref C. "Bosco C.



132 THE RED BOOK OF THE EARLS OF KILDARE [142-3

predictus Johannes habeat et teneat sibi et heredibus (suis) masculis 
de corpore suo legittime procreatis predicta castrum et villam cum 
tenis redditibus et aliis pertinenciis suis sub honore et nomine comitis 
de Kildare similiter1 cum feodis militum advocacionibus ecclesiarum 

48r abbathiaram prioratuum hospitalium et aliarum domorum | religiosarum 
homagiis serviciis libere tenencium firmariorum betagiorum wardis 
maritagiis releviis escaetis molendinis stagnis vivariis aquis ripariis 
piscariis boscis moris mariscis prat is pascuis pasturis libertatibus liberis 
consuetudinibus et omnibus aliis ad predicta castrum et villam 
pertinentibus quoquomodo, exceptó officio vicecomitis comitatus de 
Kildare et hiis que ad officium vicecomitatus ibidem pertinent que 
nobis et heredibus nostris volumus remanere, de nobis et heredibus 
nostris per servicium duorum feodorum militum imperpetuum. Et si 
idem Johannes obierit sine herede masculo de corpore suo legittime 
procreato, tune predicta castrum et villa cum terris redditibus feodis 
militum advocacionibus ecclesiarum abbathiarum prioratuum hos 
pitalium et aliarum domorum religiosarum homagiis serviciis libere 
tenencium firmariorum betagiorum wardis maritagiis releviis escaetis 
molendinis stagnis vivariis aquis ripariis piscariis boscis moris mariscis 
pratis pascuis pasturis libertatibus liberis consuetudinibus et omnibus 
aliis ad predicta castrum et villam pertinentibus ad nos et heredes 
nostros integre revertantur sicut predictum est. Hiis testibus: 
venerabilibus patribus W[altero] Cantuariensi archiepiscopo tocius 
Anglie primate, J[ohanne] Norwycensi et W[altero] Exoniensi2 episcopis 
Johanne de Britannia comité Rychemund, Hugone le3 Despenser' 
seniore, Rogero de Mortuo Mari de Wygemore, Hugone le Despenser' 
juniore, Rogero de Mortuo Mari de Chirk, Johanne de Crombewell 
senescallo hospicii nostri et aliis. Datum per manum nostram apud 
Westmonasterium quartodecimo die Maii anno regni nostri nono.

143

Here shulde insue a patent grauntyn' by E[dward] the iide to 
Thomas son to John Erie of Kildare upon the office of shireship & 
libertie of the counte of Kildare. Dat' secundo die Augusti anno regni 
sui undécimo4 [1317] as it appierith more pleniere in the said patent 
whiche might not be had at the writing of this boke and now lathy was 
founde whiche is now verbatim copied in this boke in the XLVIII lef.

Et irrotulatur in rotule memorandorum scaccarii Dublinie de termino 
Michaelis anno regni regis Edwardi filii regis Edwardi undécimo [1317].

Irrotulatur eciam coram iusticiariis de banco scaccarii Dublin' 
termino sánete Trinitatis anno regni regis Edwardi filii regis Edwardi 
xm° [1319].

Irrotulatur coram cancellarlo patente extra de anno regni regis 
Edwardi tercii post conquestum Anglie decimo octavo et Francie 

48V quinto [1344].|_________________ ._______________ 
C. 2Oxonien' cod. 3de cod. 4undedecimo cod.
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144

9 Dec. 1317

(Also found on the patent roll of 11 Ed. II, London, PRO C. 66/148 m. 9 
[=Calendar of Patent Rolls 1317-1321, p. 63] ).

Edwardus Dei gratia rex Anglie dominus Hibernie et dux Aquitannie Concessio officii
.,.,., ,-•, • i_ • -i , •, v j. i-i j -i x j. vicecomitiscom-militibus liberis hominibus et omnibus alus tenentibus de comitatu et itatus Kyldare

libértate de Kyldare in Hibernia salutem. Cum nuper pro bono et 
laudabili servicio quod Johannes filius Thome de Hibernia comes de 
Kildare iam defunctus Celebris memorie domino Edwardo genitori 
nostro et nobis postmodum impenderat nobisque impenderet in 
futurum dedissemus et concess(iss) emu's per cartam nostram eidem 
Johanni castrum et villani de Kildare cum pertinenciis sub honore et 
nomine comitis de Kildare ipsumque prefecissemus in comitem eiusdem 
loci, habenda et tenenda eidem Johanni et heredibus suis masculis de 
corpore suo legittime procreatis una cum feodis militum advocacionibus 
ecclesiarum abbathiarum prioratuum hospitalium et aliarum domorum 
religiosarum in comitatu predicto libertatibus liberis consuetudinibus 
et omnibus aliis ad predicta castrum et villani pertinentibus quoquo- 
modo, excepto officio vi(ce)comitis1 comitatus predirti et hiis que ad 
officium vicecomitis ibidem pertinent que nobis et heredibus nostris 
retinuimus,2 de nobis et heredibus nostris per servicium duorum 
feodorum militum imperpetuum prout in carta nostra predicta plenius 
continetur ac nos secundo die Augusti proxime3 preterito pro bono 
servicio predicto necnon4 et pro bono et laudabili servicio quod dilectus 
et fidelis noster Thomas fìlius et heres predirti Johannis nunc comes 
Kildare similiter nobis hactenus impendit et impendet in futurum 
volentes ipsum respicere muñere granoso dederimus ei et concesserimus 
prò nobis et heredibus nostris et carta nostra confirmaverimus officium 
vicecomitis5 comitatus predicti et omnia que ad officium vicecòmitis 
ibidem pertine(n)t ac libertatem comitatus predicti cum pertinenciis 
adeo piene et integre sicut domini libertatis (illius iam) habuerunt 
et tenuerunt antequam libertas illa ad manus dicti patris nostri devenit, 
exceptis quatuor placitis, videlicet, de raptu, (de) thesauro invento, 
forstallo et incendio que nobis et heredibus nostris volumus remanere; 
habendum et tenendum eidem Thome filio Johannis et heredibus suis 
masculis de corpore suo legittime procreatis in valorem sexaginta 
libratarum terre per annum et plenam satisfactionem centum 
libra (ta) rum terre per annum quas prefato Johanni patii suo prò 
servicio predicto habendas sibi et heredibus suis predictis dare pro- 
misimus de nobis et heredibus nostris per servicium trium feodorum 
militum, ita quod dictus comes a predicto secundo die habeat et teneat

1vicecomitatu C. 2retinuerimus cod. proximo cod. "nobis cod. 
5vicecomitatus C.
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sibi et heredibus suis masculis de corpore suo legittime procreatis 
predicta castrarti et villani ofñcium vicecomitis (et) libertatem cum 
eorum pertinenciis supradictis de nobis et heredibus nostris per 
servicium quinqué feodorum militum imperpetuum; et si idem comes 

49r obierit sine | herede masculo de corpore suo legittime procreato tune 
predicta omcium vicecomitis et libertas cum pertinenciis simul cum 
castro et villa supradictis et eorum pertinenciis quibuscumque ad nos 
et heredes nostros integre revertantur prout in carta nostra predicta 
eidem Thome filio Johannis comiti de Kildare inde confecta plenius 
continetur ; vobis mandamus quod eidem comiti de Kildare de homagiis 
fidelitatibus et aliis serviciis vestris ratione predictorum comitatus et 
libertatis de Kildare sibi debitis de cetero intendentes sitis et 
respondentes in forma predicta. In cuius rei testimonium has litteras 
nostras fieri fecimus patentes. Teste meipso apud Wyndesore nono die 
Decembris anno regni nostri undécimo.

145

De Thoma filio Johannis comité Kyldare x-pro xxxm serviciis et 
IIIa parte unius servicii ipsurn comitem contingentibus de centum 
serviciis que domino regi tenentur in Lagenia et non debet amplius 
summa(?) prò predictis regalibus serviciis pro eo quod dominus rex per 
cartam suam concessit Mauricio filio Thome nunc comiti Kyldare pro 
quinqué feodis militum pro huiusmodi regalibus serviciis ex nunc 
summonendis pro comité predicto (vacai) ipsumque servicium. 

Per album librum scaccarii domini regis Hibernie.

146

Duo cantreda (See no 23 
m Oferagh v 
in Connacia

147 . 

28 Jan. 1373

Hec indentura facta inter nobilem virum Robertum de Assheton 
chivalere ex parte una et venerabilem patrem Stephanum episcopum 
Midensem ex parte altera testatur quod cum dominus rex 
per litteras suas patentes magno sigillo suo quo utitur in Anglia 
consignatas de gratia sua speciali concesserit eidem Roberto custodiam 
omnium terrarum et tenementorum cum pertinenciis in Hibernia que 
fuerunt Johannis Rocheford chivalere defuncti qui de ipso domino rege 
tenuit in capite et que per mortem predict! Johannis et ratione minoris 
etatis filie et heredis eiusdem Johannis in manu sua existunt, habendam
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cum omnibus ad custodiam illam spectantibus usque ad legittimam 
etatem heredis predicte una cum maritagio eiusdem heredis absque 
dispargacione ; et si de prefata herede humanitus contingat antequam 
ad legittimam etatem suam pervenerit herede sua infra etatem existente 
et per ipsum Robertum maritata non existit, idem dominus rex vult 
quod idem Robertus habeat custodiam omnium terrarum et tenemen- 
torum predictorum cum pertinenciis usque ad legittimam etatem dicti 
heredis sic infra etatem existentis similiter cum maritagio eiusdem 
heredis absque dispargacione; et sic de herede in heredera quousque 
aliquis heredum eorundem ad legittimam etatem pervenerit et idem 
Robertus effectum maritagii alicuius dictorum heredum fuerit assecutus 
absque aliquo eidem domino regi pro custodia seu maritagio predictis 
reddendo aut solvendo ; ita quod idem Robertus inveniat prefato heredi 
competentem sustentacionem suam et omnia servicia realia et alia onera 
eisdem terris et tenementis incumbencia faciat et sustineat quamdiu 
custodiam habuerit supradictam prò (ut) in litteris ipsius domini regis 
predictis inde confectis plenius cOntinetur; no verini universi quod 
prefatus Robertus prò se heredibus et executoribus suis concessit 
prefato episcopo heredibus et executoribus suis custodiam omnium 
terrarum et tenementorum predictorum cum pertinenciis que fuerunt 
predirti Johannis defuncti qui de predicto domino rege tenuit in capite 
et que per mortem predicti Johannis et racione minoris etatis filie et 
heredis eiusdem Johannis in manu sua1 existunt habendam cum 
omnibus ad custodiam illam spectantibus usque ad legittimam etatem 
heredis predicte una cum maritagio eiusdem heredis absque dispar- 
gac(i)one; et si de prefata herede humanitus contingat antequam ad 
legittimam etatem suam pervenerit herede sua infra etatem existente 
et per ipsum episcopum maritata non existat, idem Robertus vult et 
concedit prò se heredibus et executoribus suis predictis quod prefatus 
episcopus habeat custodiam omnium terrarum et tenementorum 
predictorum cum pertinenciis usque ad legittimam etatem dicti heredis 
sic infra etatem existentis sibi heredibus et executoribus suis predictis 
similiter cum maritagio eiusdem heredis absque dispargacione et sic de 
herede in heredem quousque aliquis heredum eorundem ad legittimam 
etatem suam pervenerit et idem episcopus effectum maritagii alicuius 
dictorum heredum fuerit assecutus; solvendo prefato Roberto heredi 
bus et executoribus suis trescentas marcas ad festum Pasche proximum 
post datum presencium et centum marcas ad festum beati Michaelis 
tune proximum sequens; ita tamen quod ipse episcopus inveniat 
prefate heredi competentem sustentacionem suam et omnia servicia 
realia et alia onera eisdem terris et tenementis incumbencia faciat et 
sustineat quamdiu custodiam habuerit supradictam. In cuius rei 
testimonium partes predicte huic indenture sigilla sua alternatim 
appósuerunt. Datum apud Kilkeny xxvin die mensis Januarii anno 
regni regis Edwardi tercii a conquestu regni sui Anglie quadragesime 
séptimo regni vero sui Francie xxxiinto . | 50*
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148 

20 Mar. 1381

Ricardus Dei gratia rex Anglie et Francie et dominus Hibernie 
omnibus ad quos presentes littere pervenerint salutem. Sciatis quod 
cum inter alia bona et catalla que fuerunt Stephani de Vale nuper 
episcopi Midensis defuncti qui tarn domino Edwardo nuper regi Anglie 
avo nostro quam nobis in diversis debitis et compotis die quo obiit 
tenebatur custodiam omnium terrarum et tenementorum que fuerunt 
Johannis Rocheford militis in Hibernia defuncti qui de ipso avo nostro 
tenuit in capite una cum maritagio Margarete filie et heredis predicti 
Johannis, que1 quidem custodiam et maritagium idem nuper episcopus 
habuit ex dono et concessione Roberti de Assheton militis cui idem 
avus noster eadem custodiam et maritagium per litteras suas patentes 
de Anglia habenda de dono suo concessit occasione debitorum et 
compotorum predictorum in manum nostram capta si(n)t et seisita; nos 
pro quingentis vigniti et quinqué marcis de quibus Mauricius filius 
Thome comes Kildare nobis solvit in hanaperio cancellarle nostre 
Hibernie trescentas sexaginta et duas marcas et residuum inde videlicet 
centum et octo libras tresdecim solidos et quatuor denarios nobis solvet 
ad receptara scaccarii nostri Hibernie infra festum sancii Michaelis 
proximum futurum in partem solucionis debitorum predictorum de 
avisamento locum nostrum tenentis et consilii nostri in terra nostra 
Hibernie per manucapcionem Geraldi filii Mauricii et Willelmi Wellesley 
de comitatu Kildare concessimus eidem comiti custodiam omnium 
terrarum et tenementorum predictorum cum pertinenciis habendam 
cum omnibus ad custodiam illam spectantibus usque ad legittimam 
etatem heredis predicte una cum maritagio eiusdem heredis cuicumque 
voluerit absque dispargacione ; et si de prefato herede humanitus 
contingat antequam ad legittimam etatem suam pervenerit et per 
ipsum comitem maritata non fuerit, tune idem comes habeat custodiam 
omnium terrarum et tenementorum predictorum cum pertinenciis 
usque ad legittimam etatem heredis predicte Margarete sic infra etatem 
existentis una cum maritagio eiusdem heredis cuicumque voluerit 
absque dispargacione et sic de herede in heredem quousque unus 
heredum predictorum piene etatis fuerit et predictus comes maritagium 
alicuius dictorum heredum fuerit assecutus. In cuius rei testimonium 
has litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste Edmundo (de) Mortuo 
Mari comité Marchie et Ultonie locum nostrum tenente in terra nostra 

SOV Hibernie apud Malynger xx° die Marcii anno regni nostri quarto. |

xqui cod.
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. ' • 149

3 Oct. 1381

Omnibus has litteras visuris vel audituris Geraldus de Rochefort Relaxacio 
salutem. Noverit universitas vestra me predictum Geraldum remisisse forti de ten-is in 
relaxasse et omnino pro me et heredibus meis imperpetuum quietum comitatu 
clamasse Geraldo fitz Morice filio comitis Kildare et Margarete uxori sue Corkag'1 
heredibus eorum et assignatis totum ius meum et clameum quod habeo 
habui vel aliquo tempore imposteram habere poterò in maneriis de 
Tybirneynyn, Milton, Thomaston, Dirgaylwan, Collan et in omnibus 
serviciis liberorum tenencium in predictis maneriis existencium cum 
omnibus eorum pertinenciis in comitatu Lymeric, Beuer', Corbyn, 
Courblethan et Shandon cum serviciis omnium liberorum tenencium 
cum pertinenciis in comitatu Corke et manerio de Insorthy et in omni 
bus aliis terris tenementis redditibus2 (et) dominiis cum omnibus suis 
pertinenciis in comitatu Weysford et in manerio de Kilblane; ita quod 
nee ego predictus Geraldus nee heredes mei aliquod3 ius vel clameum 
seu accionem erga predictos Geraldum fitz Morice et Margaretamuxorem 
eius de cetero habere poterimus set ego predictus Geraldus de Rochef ord 
et heredes mei ab omnibus remedio et accione erga predictos Geraldum 
fitz Morice et Margaretam uxorem eius et heredes suos et assignatos 
imperpetuum simus exclusi per presentes. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum est appensum. Datum apud Effyn die 
Jovis proximo post festum sancii Leonardi abbatis anno regni regís 
Richardi secundi post conquestum regni sui Anglie quinto. Hiis 
testibus : Patricio Fox, Thoma Kevernok, Thoma Elioth clerico, Rogero 
Dallafant, Johanne Prendergas et multis aliis. | 51 r

150 ' " 

22 Sept. 1330

Pateat univeris per presentes me Stephanum de Aqua pro me et 
heredibus meis remisisse et imperpetuum quietum clamasse domine 
Blanchìe de Rupe comitisse Kildare et heredibus suis et assignatis 
totum ius et clameum quod habeo vel habere poterò in uno mesuagio 
et tota terra arrabili prato pastura moris bosco et virgultis cum omni 
bus aliis pertinenciis in Dufernorragh, Balykathelan et in quarterio 
iuxta Cnorraghtinnestuk ; ita quod nee ego nec heredes mei nec aliquis 
nomine nostro ullum ius vel clameum in predictis mesuagio et terra 
cum suis pertinenciis ut supradictum est de cetero exigere vel vendicare 
poterimus. Remisi edam eidem domine Blanchie omnem accionem 
debiti convencionis vel transgressionis quam versus earn habui vel 
habeo usque diem confeccionis presencium. In cuius rei testimonium 
1—^manu recentiori. 2reddit' add. 3aliquos cod.
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presentibus litteris sigillum meum apposui. Hiis testibus : Johanne 
filio Simonis, Thoma de Lees, Johanne de Rupe de Anaghbeg, Willelmo 
de Leynz, Johanne de Spark, Galfrido de Loundres, Alano Albo, 
Ricardo filio Johannis, Willelmo Usk tune prepósito de Crom'. Datura 
apud Crom' die Dominica in crastino sancii Mathei apostoli anno regni 
regis Edwardi tercii post conquestum quarto.

151 

18 Aug. 1372

Edwardus Dei gratia rex Angue et Francie et dominus Hibernie 
omnibus ad quos presentes littere pervenerint saluterà. Inspeximus 
assignaciones dotis Johanne que fuit uxor Johannis de Rocheford 
militis defuncti qui de nobis tenuit in capite per Rogerum de Hakensowe 
escaetorem nostrum in terra nostra Hibernie de mandato nostro f actas 
et in cancellarla nostra Hibernie retornatas in hec verba :

Assignacio dotis Johanne que fuit uxor Johannis Rocheford 
militis facta apud Balaghath die Jovis proximo post festum Simonis 
et Jude [30 Oct.] per Rogerum Hokensowe escaetorem domini regis 
Hibernie anno regni regis Edwardi tercii post conquestum Angue 
quadragesimo quinto [1371] facta per fide digniores ad hoc specialiter 
deputatos et iuratos videlicet :—

In primis assignata est (ei) tercia pars omnium terrarum et tene- 
mentorum de manerio de Corbyng' cum suis pertinenciis, videlicet, 
tercia pars duarum carucatarum terre cuna dimidia in dicto manerio 
prout assignata (est) per certas metas et bundas.

Edam est assignata ei tercia pars bosci prati et pasture in dicto 
manerio, videlicet, tercia pars ixxx acrarum terre et x.

Eciam est assignata ei advocacio vicarie de Beaver contra ad- 
'"' vocaciones ecclesiarum rectoriarum de Beaver, Chandon et Douglas.

Eciam est assignata tercia pars maneri predictie de Corbyng', 
videlicet, domus quam Corteys tenet, due domus iuxta portam, domus 
quam Willehnus Scobyn (tenet), tercia pars magni orti in occidentali 
parte domus quam David Milward tenet, domus quam ortulator 
tenet, domus quam Willelmus Onell tenet.

Eciam tercia pars burgagie de Beaver1 videlicet de redditu burgagie 
predicte per annum mili viiis xd: inde prò parte sua nomine dotis 

5lv xxixs vili? qua. et eciam | tercia pars proficui húndredi predicti quando 
proficuum evenerit.

Eciam tercia pars burgagie de Douglas que quidem burgagia in 
toto (valet) per annum unii xns xd : inde prò parte sua nomine dotis 
videlicet tercia pars eiusdem xxxs iiid qua. per annum, et tercia pars 
húndredi predicti quando evenerit. ítem, tercia pars piscarie ibidem.

'alias Carikillayn interlin. manu receniiori.
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Edam assignata est ei pro parte sua dominii de Rathmckilly xxs 
ixd de redditi! per annum de predictis tenementis.1

Eciam assignata est ei pro parte sua dormís de Gleny cum xxs 
annui redditus exeuntis de predictis tenementis que in manu Symonis 
Miagh' sunt et in manu Petri Pulì', eciam domus de Lyshenan cum 
xxíü annui redditus de predictis tenementis que in manu Johannis 
Lumbard sunt.

Eciam dominium de Foxeston cum xviiis iiud annui (redditus) 
quod Symon Miagh tenet, dominium de Cosdusser cum xxs annui 
redditus, dominium de Facheleagh cum viiis redditus per annum in 
manu Ricardi Wynchedon.

Eciam assignata (est) ei tercia pars redditus de Ballybowir' 
videlicet in toto extendit se dictus redditus per annum ad nuli nnd : 
inde prò parte assignata xxvis rad.

Eciam assignata est ei tercia pars molendini de Kilnegleragh de 
omnibus proficuis quando eveneri (n)t.

Eciam (assignata) est ei nomine dotis i marca de Ballibetagh 
annui (redditus) de predictis tenementis exeuntis quia omnia supra- 
scripta sunt in manerio de Corbyng' et de dominio eiusdem, et 
respondunt ad dictam curiarn.

Eciam est assignata ei tercia pars unius carucate terre in Chandon 
cum tercia parte omnium tenementorum predictorum ad predictam 
carucatam terre spectantium prout patet per certas metas et bundas.

Eciam assignata est ei homagium et servicium Johannis Lu(m)bard 
prò tenementù de Raghmisk in dicto dominio de Chandon et xxs de 
regali servicio quando currit, homagium Nichelai Stanton prò tene 
mentis suis in cantredo de Curiblethan et xxs de regali servicio quando 
currit similiter cum tercia parte proficuorum curie de Beaver et 
Chandon.

Eciam assignata est ei prò parte sua tercia pars castri de Kilblathan 
de occidentali parte cum tercia parte x carucatarum terre ad dictum 
castrum spectantium.

Omnia predicta et prenominata sunt nomine dotis assignata contra 
residuum dominiorum predictorum prout melius fieri potest et prout 
patet per extentam factam et in cancellarla domini regis Hibernie 
retornatam. Cork.

Assignacio dotis Johanne que fuit uxor Johannis Rocheford militis 
facta apud Kilmahallok die Lune proximo post festum sancii 
Laurencii martiris [16 Aug.] anno regni regis Edwardi tercii XLVI° 
[1372] corani prefato escaetore per fide digniores ad hoc specialiter 
deputatos et iuratos, videlicet, assigna(n)tur ei in una parcella apud 
Tipernenyn mxx et xv acre et de terra arrabili2 ibidem mxx acre et de 
mora ibidem xx acre et de prato x acre et de silva x acre et de terra 
cranocorum imxxx (acre) et de terra betagiorum LX acre.

'ai add. 2mora cod.
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Item, habet in Tancardesfee unam carucatam terre et terciara 
partem centum solidorum liberi redditus ibidem. 

52r Item, habet in | Thomastoun unam carucatam terre.
Item, habet in Tipernenyn videlicet in manerio in domos vide 

licet capellam, domum pistoriam et unam stabulam.
Item, assignatur ei dominium liberorum tenencium subscriptorum 

cum suis serviciis subscriptis, videlicet, de Roberto Carrew per annum 
xxs, de Roberto Goos per annum xvs ima, de Adam Payn per annum 
XLd, de Geraldo Payn per annum vils lid, de Cadeleston per annum 
xs, de Gerneyston per annum xxxms viiid, de terris Johannis Owyn 
per annum XLiid, de Kysteston superiori per annum xiis, de Heyeston 
per annum ms, de terris Cart' per annum xxs, de Rossagh per annum 
xiid, de Brandone Synan per annum ili piperis videlicet ad festum 
Natalicii tantum, de terra David Garr' per annum xms vnd, 
de herede David fitz Nichol xxd, de David Kyst de Tipernenyn 
per annum vi¿, de Sarmoun per annum vid, de Montyn per annum 
vid, de albo orto per annum ima, de Wilton per annum vi marcas 
et dimidiam, de burgagio de Effyn per annum mi marcas Vid.

Item, assignatur (ei) unum molendinum apud Effyn pro tercia 
parte m molendinorum.

Item, assignatur ei vm cotagia in Tipernenyn, videlicet, Roberti 
Blak, Johannis Ser', Conghir, David Colyng, Mabine Walsh, Thome 
Ward, Willelmi Robyn et Philippi Donn.

Item assignatur ei advocacio ecclesie de Effyn pro tercia parte 
sua contra advocacionem rectorie ibidem que ad duas partes pertinet.

Nos autem assignaciones supradictas ad requisicionen! dilecti et 
fidelis nostri Thome de Clyfford militis qui prefatam Johannam de 
licencia nostra duxit in uxorem duximus exemplificandas per presentes. 
In cuius rei testimonium has litteras nostras fieri fecimus patentes. 
Teste Mauricio fitz Thomas comité Kildare custode terre nostre 
Hibernie apud Botavant xvm die Augusti anno regni nostri Anglie 
quadragesimo sexto regni vero nostri Francie tricésimo tercio.

152 

9 Oct. 1363

Pateat universis per presentes nos Johannem (de) Rupeforti 
militem et Avelinam uxorem meam fecisse constituisse ac ordinasse 
dilectum nobis Henricum Flemyng nostrum ballivum et attornatum 
ad ponendum Johannem filium Milonis de Prendergast in plenariam 

- seisinam tocius manerii de Ballydolloghir' tarn in dominio quam in 
dominico una cum serviciis omnium liberorum tenencium in predicto 
manerio existencium prout in carta predicto Johanni de Prendergast 
inde confecta continetur, ratam (et) gratara habitaros quicquid idem 
Henricus nomine nostro fecerit in premissis (seu) duxerit faciendum.
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In cuius rei testimonium presentibus sigilla nostra apposuimus. Datum 
apud Kilmahallok die Lune proximo post octabas sancii Michaelis 
anno regni regís Edwardi tercii post conquestum xxxvnmo . | 52V

-153 

9 Oct. 1363

Sciant presentes et futuri quod nos Johannes de Rupeforti miles et 
Avelina uxor mea dedimus concessimus et hac presenti carta nostra 
conñrmavimus Johanni filio Milonis de Prendirgast totum manerium 
de Ballydolloghir' tam in dominio quam in dominico una cum serviciis 
omnium liberorum tenencium in predicto manerio existencium; 
habendum et tenendum predicto Johanni filio Milonis de Prendirgast 
heredibus suis et assignatis ad terminum vite predicte Aveline de nobis 
et heredibus nostris libere quiete bene et in pace cum omnibus 
libertatibus et (liberis) consuetudinibus ad predictam manerium 
spectantibus. Nos vero predicti Johannes et Avelina uxor mea heredes 
nostri et assignati predictum manerium cum omnibus suis pertinenciis 
una cum serviciis omnium liberorum tenencium predicto Johanni de 
Prendirgast heredibus suis et assignatis ad totam vitam predicte , 
Aveline contra omnes gentes warrantizabimus acquietabimus et 
defendemus. In cuius rei testimonium presentibus sigilla nostra 
apposuimus. Datum apud Kilmahallok die Lune proximo post 
octabas sancii Michaelis anno regni regís Edwardi tercii post con 
questum tricésimo séptimo.

154 

7 Oct. 1363

Pateat universis per presentes me Henricum Flemyng fecisse 
constituisse (et) ordinasse dilectum michi in Christo Johannem filium 
Milonis Prendirgast meum verum ballivum et attornatum ad 
ponendum Avelinam de Burgo in plenariam seisinam ad totam vitam 
suam in septem marcatis annui redditus cum pertinenciis in Bally 
dolloghir' una cum dominio meo eiusdem ville tam in dominio quam 
in dominico cum serviciis omnium liberorum tenencium in predicto 
manerio existencium prout in quadam carta predicte Aveline de 
Burgo inde coniecta plenius continetur ; ratum et gratum habituri 
quicquid idem Johannes nomine meo in premissis duxerit faciendum. 
In cuius rei testimonium presentibus sigillum meum est appositum. 
Datum apud Kilmahollok die Sabbati proximo post octabas sancii 
Michaelis anno regni regis Edwardi tercii post conquestum Anglie 
tricésimo séptimo.
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155

9 Oct. 1363

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes de Rupeforti miles 
dedi concessi et hac presenti carta mea confirma (vi) Henrico Flemyng 
septem marcatas ann(u)i redditus cum pertinenciis in Balydolaghir' 
una cum toto dominio meo eiusdem ville; habendas et tenendas 
predictas septem marcatas ann(u)i redditus cum pertinenciis una cum 
toto dominio predicto predicto Henrico heredibus suis et assignatis 
in feodo et hereditate de capitalibus dominis feodi illius per servicia 
eis inde debita et consueta. Ego vero predictus Johannes et heredes 
mei predictas septem marcatas annui redditus cum pertinenciis una 
cum toto dominio supradicto predicto Henrico heredibus suis et 
assignatis contra omnes gentes warentizabimus acquietabimus et 
defendemus. In cuius rei testimonium presentibus sigillum meum 
apposui. Datum apud Kilmahallok die Lune proximo post octabas 
sancii Michaelis anno regni regis Edwardi tercii post conquestum 
Anglie xxxvii.0

156 

7 Oct. 1363

Sciant presentes et futuri quod ego Henricus Flemyng dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi Aveline de Burgo ad 
totam vitam suam septem marcatas ann(u)i redditus cum pertinenciis 

53r in Balydolaghir' una cum toto dominio meo eiusdem ¡ ville; habendas 
et tenendas predictas septem marcatas ann(u)i redditus cum pertinenciis 
una cum dominio predicto1 predicte Aveline ad totam vitam suam de 
me predicto Henrico (et) heredibus meis libere quiete bene et in pace 
cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus ad predictum 
redditum spectantibus. Et ego predictus Henricus volo et concedo 
prò me et heredibus meis quod predicte septem marcate ann(u)i 
redditus cum pertinenciis una cum toto dominio predicto remanearit 
Johann! de Rupeforti militi et heredibus de corpore suo exeuntibus. 
Et si contingat predictum Johannem sine herede de corpore suo 
exeunte decedere, ego predictus Henricus volo et concedo prò me et 
heredibus meis quod predicte septem marcate ann(u)i redditus cum 
pertinenciis una cum toto dominio predicto remaneant Ricardo filio 
David filii Ade de Barry et heredibus de corpore suo exeuntibus2. 

.. Et si contingat predictos Johannem et Ricardum sine heredibus de 
corporibus eorundem procreatis decedere ego predictus Henricus volo et 
concede prò me et heredibus meis quod predicte septem marcate ann(u)i 
redditus cum pertinenciis una cum toto dominio predicto remaneant 
xpredicti (?) cod. 2existentibus cod.
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rectis heredibus predict! Johannis imperpetuum. Ego vero predictus 
Henricus et heredes mei predictas septem marcatas ann(u)i redditus 
cum pertinenciis una cum toto dominio predicto ut predictum est 
predicte Aveline ad totam vitam suam contra omnes gentes warenti- 
zabimus acquietabimus et defendemus. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum apposui. Datum apud Kilmahallok die 
Sabbati proximo post octabas sancti Michaelis anno regni regis 
Edwardi tercii post conquestum Angue xxxvn0 . Hiis testibus: 
Willelmo de Cogan clerico, Willelmo Bagod, Petro le Butteler et multis 
aliis.

Nos Johannes Warmer' maior civitatis Cork' inspeximus litteras 
originales [i.e. nos. 153-6] copie suprascripte sigillis signatas pro parte 
predicte Aveline nobis transmissas nos rogando ut sigillum maioratus 
nostri presenti copie ad maiorem rei evidenciam apponi faceremus: 
ideo nos predictus maior sigillum maioratus nostri presentibus apponi 
fecimus. Datum apud Corke x die Januarii anno regni regis Edwardi. 
tercii post conquestum Angue quinquagesimo [10 Jan. 1377].

157 

9 Feb. 1388

Sciant presentes et futuri quod ego Johannes Fox clericus dedi Manerium de 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi Geraldo filio Mauricii Milton Balligady
filii Thome comitis Kildare manerium de Tipernenyn cum serviciis Dirgalvan,.. •' , . ., . , ., . ,. .. Thomeston omnium liberorum tenencium ibidem cum omnibus sms pertinenciis Collan Rathcoyn
et duas acras terre cum pertinenciis in le Milton una cum advocacione Knightiston et

, . , _ , ., . . , ,. Ballitankard inecclesie de Balygady, omma mesuagia molendma terras tenementa comitatu
prata pasturas turbaría busca redditus et dominia cum suis pertinenciis Lymeric'. 
in Dyrgalvan, Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston 
et Ballytancard una cum reversione dotis manerii predicti ac aliorum 
mesuagiorum molendinorum terrarum tenementorum pratorum 
pasturarüm turbariorum buscorum reddituum et dominiorum 
supradictorum cum pertinenciis in villis supradictis que Johanna 
Lenfaunt tenet in dotem ex donacione Johannis Rocheford militis 
quondam viri sui, et eciam cum reversione manerii de Milton et servii iis 
omnium liberorum tenencium ad dictum manerium spectantium que 
predicta Johanna tenet ex dimissione predicti Johannis Rocheford ad 
terminum vite predicte Johanne prout eidem Geraldo | assignantur et 53V 
demonstrante per certas metas et bundas; habenda et tenenda 
predictum1 manerium cum serviciis omnium liberorum tenencium duas 
acras terre cum advocacione ecclesie de Baligady omnia mesuagia 
molendina terras tenementa prata pasturas turbaría busca redditus 
et dominia cum omnibus suis pertinenciis in Dirgalvan, Thomaston 
iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston et Ballitancard una 
1omnia cod.
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cum reversione dotis manerii predicti ac omnium aliorum mesuagiorum 
molendinorum terrarum tenementorum pratorum pasturarum tur 
bariorum. buscorum reddituum et dominiorum cum omnibus suis 
pertinenciis et eciam cum reversione manerii de Milton ut predictum 
est predicto Geraldo et heredibus suis masculis de corpore suo ex- 
euntibus de me prefato Johanne et heredibus meis libere quiete integre 
bene et in pace cum omnibus libertatibus et liberis consuetudinibus 
ad predicta tenementa spectantibus reddendo inde annuatim pre- 
dictus Geraldus et heredes masculi de corpore suo exeuntes michi 
predicto Johanni et heredibus meis unam rosam ad quodlibet festum 
Nativitatis sancii Johannis Baptiste pro omni servicio seculari et 
demanda et faciendo pro me et heredibus meis capitalibus dominis 
feodorum illorum servicia inde eis1 debita et consueta. Et si contingat 
predictum Geraldum sine herede masculo de corpore suo exeunte 
decedere ego predictus Johannes volo (et) prò me et heredibus meis 
per presentes concedo quod predictum manerium cum omnibus 
serviciis liberorum tenencium cum pertinenciis et due acre terre cum 
pertinenciis in le Milton una cum advocacione ecclesie de Baligady 
omnia mesuagia molendina terre tenementa prata pasture turbaría 
busca redditus et dominia cum suis pertinenciis in Dirgalvan, 
Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston et Bally- 
tancard una cum reversione dotis manerii predicti ac aliorum 
mesuagiorum molendinorum terrarum tenementorum pratorum pas- 
tuarum turbariorum buscorum reddituum et dominiorum cum 
pertinenciis in villis supradictis una cum reversione manerii de Milton 
ut predictum est remaneant Ricardo fitz Gerald fitz Morice et heredi 
bus masculis de corpore suo exeuntibus; habenda et tenenda omnia 
predicta tenementa cum pertinenciis predicto Ricardo et heredibus 
masculis de corpore suo exeuntibus de me predicto Johanne et 
heredibus meis in forma predicta. Et si contingat predictum 
Ricardum sine herede masculo de corpore suo exeunte decedere ego 
predictus Johannes volo et prò me et heredibus meis per presentes 
concedo quod predictum manerium cum omnibus serviciis liberorum 
tenencium cum pertinenciis et due acre terre cum pertinenciis in le 
Milton una cum advocacione ecclesie de Balygady omnia mesuagia 
molendina terre tenementa prata pasture turbaría busca redditus et 
dominia cum suis pertinenciis in Dyrgalvan, Thomaston iuxta Lodhyn, 
Collan, Rathcoyn, Knycheston et Balitancard una cum reversione 
dotis manerii predicti ac aliorum mesuagiorum molendinorum 
terrarum tenementorum pratorum pasturarum turbariorum buscorum 
reddituum et dominiorum cum pertinenciis in villis supradictis una 

- cum reversione manerii de Milton ut predictum est remaneant Johanni 
fitz Morice fitz Thomas et heredibus masculis de corpore suo exeunti 
bus; habenda et tenenda omnia predicta tenementa cum pertinenciis 
predicto Johanni fitz Morice et heredibus '(masculis} de corpore suo 
'eiis cod.
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exeuntibus de me predicto Johanne Fox et heredibus meis in forma 
predicta. Et si contingat predictum Johannem ñtz Morice sine herede 
masculo de corpore suo exeunte decedere ego predictus Johannes Fox 
volo et pro me et heredibus meis per presentes concedo quod predictum 
manerium cum serviciis omnium liberorum tenencium cum pertinenciis 
et due acre terre cum pertinenciis in le Milton una cum advocacione 
ecclesie de Baligady omnia mesuagia molendina terre tenementa 
prata pasture turbaría busca redditus et dominia cum | suis pertinenciis 54r 
in Dirgalvan, Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston 
et Balitancard una cum reversione dotis manerii predicti ac aliorum 
mesuagiorum molendinorum terrarum tenementorum pratorum pastu- 
rarum turbariorum buscorum reddituum et dominiorum cum 
pertinenciis in villis supradictis una cum reversione manerii de Milton 
ut predictum est remaneant Ricardo fitz Morice fitz Thomas et heredi 
bus masculis de corpore suo exeuntibus; habenda et tenenda omnia 
predicta tenementa cum pertinenciis prefato Ricardo fitz Morice et 
heredibus masculis de corpore (suo) exeuntibus de me predicto Johanne 
Fox et heredibus meis in forma predicta. Et si contingat predictum 
Ricardum fitz Morice sine herede masculo de corpore suo exeunte 
decedere ego predictus Johannes Fox volo et pro me et heredibus meis 
per presentes concedo quod predictum manerium cum serviciis 
omnium liberorum tenencium cum pertinenciis et due acre terre cum 
pertinenciis in le Milton una cum advocacione ecclesie de Baligady 
omnia mesuagia molendina terras tenementa prata pasture turbaría 
busca redditus et dominia cum suis pertinenciis in Dyrgalvan, 
Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston et Balitancard 
una cum reversione dotis manerii1 predicti ac aliorum mesuagiorum 
molendinorum terrarum tenementorum pratorum pasturarum turba 
riorum buscorum reddituum et dominiorum cum pertinenciis in villis 
supradictis una cum reversione manerii de Milton ut predictum est 
remaneant Mauricio fitz Morice fitz Thomas et heredibus masculis de

• corpore suo exeuntibus ; habenda et tenenda omnia predicta tenementa 
cum pertinenciis predicto Mauricio et heredibus masculis de corpore 
sub exeuntibus de me predicto Johanne Fox et heredibus meis in 
forma predicta. Et si contingat predictum Mauricium sine herede 
masculo de corpore suo exeunte decedere ego predictus Johannes Fox 
volo et pro me et heredibus meis per presentes concedo quod predictum 
manerium cum serviciis omnium liberorum tenencium cum pertinenciis 
et due acre terre cum pertinenciis in le Milton una cum advocacione 
ecclesie de Baligady omnia mesuagia molendina terre tenementa 
prata pasture turbaría (busca) redditus et dominia cum suis 
pertinenciis in Dirgalvan, Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, 
Knycheston et Balitancard una cum reversione dotis manerii predicti 
ac aliorum mesuagiorum molendinorum terrarum tenementorum 
pratorum pasturarum turbariorum buscorum reddituum et dominiorum
lmaneriis cod.
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cum pertinenciis in villis supradictis una cum reversióne manerii de 
Milton ut predictum est remaneant Geraldo fitz Thomas fitz Morice 
et heredibus masculis de corpore suo exeuntibus; habenda et tenenda 
predicta tenementa cum pertinenciis prefato Geraldo fitz Thomas et 
heredibus masculis de corpore suo exeuntibus de me prefato Johanne 
Fox et heredibus meis in forma predicta. Et si contingat Geraldum, 
Ricardum, Johannem, Ricardum, Mauricium et Geraldum sine heredi 
bus masculis de corporibus eorum decedere, ego predictus Johannes 
Fox volo et pro me et heredibus meis per presentes concedo quod 
predictum manerium cum serviciis omnium liberorum tenencium 
cum pertinenciis et due acre terre cum pertinenciis in le Milton una 
cum advocacione ecclesie de Baligady omnia mesuagia molendina 
terre tenementa prata pasture turbaría busca redditus et dominia 
cum suis pertinenciis in Dirgalvan, Thomaston iuxta Lodhyn, Collan, 
Rathco(y)n, Knycheston et Balitancard una cum reversione manerii 
predicti et aliorum mesuagiorum molendinorum terrarum tene- 
mentorum pratorum pasturarum turbariorum buscorum reddituum 
et dominiorum cum pertinenciis in villis supradictis una cum reversione 
manerii de Milton ut predictum est remaneant rectis heredibus 
predicti Geraldi fitz Morice fitz Thomas imperpetuum. Et ego vero 
predictus Johannes Fox clericus et heredes mei predictum manerium 
de Tipernenyn cum serviciis omnium liberorum tenencium ibidem

54V cum omnibus suis pertinenciis et duas¡ acras terre cum pertinenciis in 
le Milton una cum advocacione ecclesie de Baligady omnia mesuagia 
molendina terras tenementa prata pasturas turbaría busca redditus 
et dominia cum omnibus suis pertinenciis in Dyrgalvan, Thomaston 
iuxta Lodhyn, Collan, Rathcoyn, Knycheston et Balitancard una cum 
reversione dotis manerii predicti ac aliorum mesuagiorum molendinorum 
terrarum tenementoram pratorum pasturarum turbariorum buscorum 
reddituum et dominiorum supradictorum cum pertinenciis in villis 
supradictis una cum reversione manerii de Milton ut predictum est 
predicto Geraldo et heredibus suis masculis contra omnes gentes 
warentizabimus acquietabimus et, imperpetuum defendemus. In 
cuius rei testimonium presentibus sigillum meum apposui. Datum 
apud Kihnahallok die Lune proximo post festum Purificacionis beate 
Marie Virginis anno regni regís Ricardi secundi post conquestum

55r Angue undécimo. |

158 " r 

20 July 1397

Maneria de Sciant presentes et futuri quod nos Johannes episcopus Leglynensis 
more Cesili dedimus concessimus et hac presenti carta nostra confirmavimus
Rathemgan et Geraldo fitz Morice comiti Kildare maneria de Maynoth, Rathmore,
Lev taliata sunt _ _, , T .......Geraldo fitz Gesyll, Rathemgan et Ley cum omnibus suis pertrnencus una cum

feodis militum et advocacionibus ecclesiarum ad dieta maneria quoquo-
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modo spectantibus sive pertinentibus que de domino rege tenentur Morice et heredi-
..,,,.,, • j. , • .. -- bus masculis etm capite ; habenda et tenenda manena predicta cum suis pertinencus aliis diversis

prefato comiti et heredibus masculis de corpore suo exeuntibus de personis. 
ipso domino rege et heredibus suis per servicia inde debita et consueta. 
Et si idem comes sine herede masculo de corpore suo exeunte obierit, 
quod tune omnia maneria predicta cum pertinenciis integre remaneant 
Johanni fitz Morice fratri ipsius comitis et heredibus masculis de 
corpore suo exeuntibus, tenenda de ipso domino rege et heredibus 

, suis per servicia predicta. Et si idem Johannes ñtz Morice sine herede 
masculo de corpore suo exeunte obierit, quod tune omnia maneria 
predicta cum suis pertinenciis integre remaneant Ricardo ñtz Geraud 
filio bastardo ipsius comitis et heredibus masculis de corpore suo 
exeuntibus, tenenda de ipso domino rege et heredibus suis per servicia ^ 
predicta. Et si idem Ricardus fitz Geraud sine herede masculo de 
corpore suo exeunte obierit quod tune omnia maneria predicta cum 
pertinenciis integre remaneant Ricardo fitz Morice fratri predicti 
comitis et heredibus masculis de corpore suo exeuntibus tenenda de 
ipso domino rege et heredibus (suis) per servicia predicta. Et si idem 
Ricardus fitz Morice sine herede masculo de corpore suo exeunte 
obierit quod tune omnia maneria predicta cum pertinenciis integre 
remaneant Geraldo filio bastardo Thome fitz Morice nuper fratris 
predicti comitis et heredibus masculis de corpore suo exeuntibus 
tenenda de ipso domino rege et heredibus suis per servicia predicta. 
Et si idem Geraldus filius bastardus dicti Thome sine herede masculo 
de corpore suo exeunte obierit, quod tune omnia maneria predicta cum 
pertinenciis integre remaneant Thome fitz Willam fitz Geraud et here 
dibus masculis de corpore suo exeuntibus, tenenda de ipso domino rege 
(et heredibus suis} per servicia predicta. Et si idem Thomas sine herede 
masculo de corpore suo exeunte obierit, quod tune omnia maneria 
predicta1 integre remaneant Geraldo fitz Willam fitz Geraud et 
heredibus masculis de corpore suo exeuntibus, tenenda de ipso domino 
rege et heredibus suis per servicia predicta. Et si idem Geraldus fitz 
Willam sine herede masculo de corpore suo exeunte obierit, quod tune 
omnia maneria predicta cum pertinenciis rectis heredibus prefati 
comitis integre revertantur, tenenda de ipso domino rege et heredibus 
suis per servicia predicta imperpetuum. Et nos prefatus episcopus et 
heredes nostri omnia maneria predicta cum suis pertinencus prefatis 
comiti Johanni fitz Morice, Ricardo fitz Geraud, Ricardo fitz Morice, 
Geraldo filio bastardo Thome fitz Morice, Thome fitz Willam et 
Geraldo fitz Willam et heredibus masculis de corporibus eorundem 
separatim ut predictur exeuntibus necnon rectis heredibus ipsius 
comitis contra omnes gentes warrantizabimus acquietabimus et 
defendemus imperpetuum. In cuius rei testimonium presentibus 
sigillum nostrum apposuimus. Datum vicésimo2 die Julii anno regni 
regis Ricardi secundi post conquestum Anglie vicésimo primo. | 55V 
Hunc add. 2primo add.
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159 

20 July 1397

Mamoth Rath- Novenni universi per presentes nos Tohannem episcopum
mor'Geyssill , . • , , ~L-, • •,-,;,.Rathimgan et Legnlmensem fecisse et in loco nostro constituisse dilectos nobis
Ley- Thomam Barby et Ricardum Norreys attornatos nostros coniunctim 

et divisim ad ponendum Geraldum fitz Morice comitem Kildare in 
plenariam et pacifican! seisinam de maneriis de Maynoth, Rathmore, 
Gesyll, Rathemgan et Ley cum pertinenciis una cum feodis militum 
et advocacionibus ecclesiaram ad predicta maneria quoquomodo 
spectancia sive pertinencia; habenda et tenenda eidem comiti et 
heredibus masculis de corpore suo exeuntibus de domino rege et 
heredibus suis per servicia inde debita et consueta, ita quod si idem 
comes sine herede masculo de corpore suo exeunte obierit quod ex 
tune maneria predicta cum pertinenciis integre remaneant separatim1 
aliis certis personis in carta nostra inde confecta nominatis et heredi 
bus masculis de corporibus eorum separatim exeuntibus in omnibus 
et per omnia prout in dieta carta inde confecta plenius continetur; 
ratum et gratum habituri quicquid idem Thomas et Ricardus vel 
eorum alter nomine nostro fecerint vel fecerit in premissis. In cuius 
rei testimonium presentibus sigillum nostrum apposuimus. Data 
vicésimo die Julii anno regni regís Ricardi secundi post conquestum 
Angue vicésimo primo.

160

1327

"•^® . personage Omnibus Christi fidelibus ad quos presens scriptum pervenerit
of Kilcolyn • . i ¿ • T> • M.grauntid from 1 homas films Johanms comes Kildare salutem m Domino sempiternam.
thè rede (?) in Noverint universi quod nos Thomas comes predictus pro nobis et Crichirche .heredibus nostris dedissemus et concessemus fratri Roberto de

Glousetyr* priori domus sánete Trinitatis Dublinie et conventui 
eiusdem domus advocacionem ecclesie, de Kylcolyn tam advocacionem 
rectorie quam vicarie cum acciderit2 cum omnibus membris capellis 
terris redditibus et aliis quibuscumque libertatibus et eis(i)amentis 
predicte ecclesie quovismodo pertinentibus ; habendam et tenendam 
predictam ecclesiam terras redditus cum suis pertinenciis ut plenius 
supradictum est predicto priori et conventui et eorum successoribus 
in proprios usus in puram et perpetuara elimosinam libere (et) quiete 
cum omnibus suis pertinenciis: ita tamen quod predicti frater Robertus 
prior et conventus eiusdem domus sánete Trinitatis et sui successores 
in eadem ecclesia commorantes a die confeccionis presencium usque

1seperatim cod. 'accederli cod.
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finem mundi durante ecclesia predicta sánete Trinitatis habeant et 
invenient unum canonicum ydoneum | in ordine1 presbiteratus cotidie 56r 
celebrantem in altari coram cruce sánete Trinitatis in ecclesia predicta 
unam missam pro animabus omnium fidelium defunctorum, pro anima 
mea et consortis mee parentum (et) amicorum meoram et omnium 
christianorum et pro anima domini Johannis Barby. Et si contingat 
quod absit quod predicti prior et conventus aut sui successores qui 
pro tempore fuerint a dicta celebracione cessaverint, ex tune liceat 
predicto comiti et heredibus suis qui pro tempore fuerit vel fuerint 
predictos priorem et canónicos distringere et compellere per omnes 
decimas terras redditus et possessiones infra parochiam de Kylcolyn 
ad illam celebracionem inveniendam ut supradictum est absque 
calumpnia alicuius viventis. Et nos vero predictus Thomas et heredes 
nostri predictam advocacionem tam rectorie quam vicarie ecclesie de 
Kylcolyn predicte cum suis pertinenciis ut plenius supradictum est 
predictis priori et conventui et eorum successoribus contra omnes 
mortales warrantizabimus et defendemus imperpetuum. In cuius rei 
testimonium buie presenti scripto in modum cirografñ confecto partes 
predicte sigilla sua alternatim apposuerunt. Actum anno Domini 
millesimo tricentésimo vicésimo séptimo apud Dubliniam. Hiis 
testibus : fratre Rogero Outelachg priore de Kilmaynan tune cancellano 
Hibernie, Ada2 Bruton senescallo Kildare, Petro Lenglys, Johanne de 
Wellysleye, Geraldo de Sancto Michaele, multibus, et Johanne Barby 
clerico vicario de Larabrun' et aliis.

161 

10 May 1353

Hec iridentura testatur quod cum Thomas filius Johannis quondam [ 1 de<us for 
comes Kildare dedit et concessu et carta sua confirmavit fratri crichirche 
Roberto de Gloucestre priori domus sánete Trinitatis Dublinie et 
eiusdem domus conventui advocacionem ecclesie de Kilcolyn tam 
advocacionem rectorie quam vicarie cum acciderit cum omnibus 
iuribus membris capellis terris redditibus et aliis quibuscumque liber- 
tatibus et aisiamentis predicte ecclesie spectantibus quovismodo, 
habendam et tenendam predictam ecclesiam et advocacionem terras 
(et) redditus cum suis iuribus membris et pertinenciis in proprios usus 
in puram et perpetuara elimosinam imperpetuum, ita tamen quod 
predicti prior et conventus invenirent prò se et successoribus suis 
imperpetuum unum canonicum presbiterum ydoneum cotidie divina 
celebrantem in altari coram cruce in ecclesia sánete Trinitatis Dublinie 
prò anima sua et heredum suorum; Maurici us filius Thome comes 
Kildare filius et heres predicti Thome comitis Kildare prò se et 
heredibus suis per presentes concessit confirmavit et ratificavit fratri 
ordinem cod, 2Ade eoa.
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Stephano de Derby priori ecclesie sánete Trinitatis prediate et eiusdem 
loci conventui et eorum successoribus imperpetuum advocacionem 

56V ecclesie de Kilcolyn predicte tarn | rectorie quam vicarie predirte cum 
omnibus iuribus membris capellis redditibus terns cum suis pertinenciis 
in proprios usus in puram et perpetuara elimosinam absque calumpnia 
sui vel heredum suorum pacifice possideant imperpetuum; et 
predict! prior et conventus eiusdem loci concedunt per presentes pro 
se et successoribus suis quod ipsi invenient et sustentabunt unum 
canonicum ydoneum ad celebrandum cotidie in altari corani cruce in 
ecclesia predicta imperpetuum pro anima predicti Thome quondam 
comitis patris sui ac pro anima predicti Mauricii nunc comitis et 
heredum suorum imperpetuum; et si contingat predictos priorem et 
conventum vel eorum successores cantariam predictam per mensem 
unius anni integri subtrahere quod absit quod ex tune predicti prior 
et conventus et eorum successores teneantur predicto comiti et 
heredibus suis in quadraginta solidis argenti nomine puri debiti 
solvendis ad voluntatem predicti comitis et heredum suorum et sic 
quocienscumque et quandocumque subtraxerint predictam cantariam 
per mensem unius anni integri ut predictum est quod absit ex tune 
concedunt predicti prior et conventus pro se et successoribus suis quod 
pro quolibet mense anni sic retracto quod teneantur prefato comiti et 
heredibus suis in quadraginta solidis argenti solvendis ad voluntatem 
predicti comitis et heredum suorum nisi predicta ecclesia sánete 
Trinitatis fuerit suspensa vel interdicta. In cuius rei testimonium 
huic scripto indentato tam sigillum predicti comitis quam sigillum 
commune predictorum prioris et conventus alternatim sunt appensa. 
Datum Dublinie x° die mensis Maii anno (regni) regis Edwardi tercii 
post conquestum Anglie vicésimo séptimo regni1 vero sui Francie 
quartodecimo.

162 

22 July 1319

Mauerium de Extenta terrarum et tenementorum domini comitis Kyldare apud 
itatu Kilkenny Glassare facta coram domino Johanne de Barby et Thoma de Kent 

auditoribus compoti baUivorum predicti domini comitis in partibus 
Momonie in die dominica in festo sánete Marie Magdalene anno regni 
regis Edwardi filii regis Edwardi xn(i)° per subscriptos iuratos: 
Robertum de Lyonns, Rogerum de Nangle, Ricardum de Nangle, 
Robertum de Nangle, Willelmum Rudingis, Wulelmum de Rupe, 
Adam de Bosco, Robertum Maleb' et Hugonem Album.

Qui dicunt super sacramentan suum quod est ibi unum mesuagium 
infra quod est una aula lapidea et i camera stramine cooperte, una 
grangia et i stabulum que non possunt extendí ad aliquod commodum 
'regno cod.
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ultra sustentacionem eorum. Et sunt ibidem ximxx acre terre arrabilis 
cum foveis rupariis et aliis placéis vacuis infra eas contentis, quarum 
qualibet1 acra valet per annum mid, et xiiii acre prati, quarum 
qualibet2 valet per annum vuid, et il carucate et dimidia bruseti et 
montani que non possunt extendí quia non sunt bestie. 

Summa cus viud.

Robertus de Lyonns tenet i quarterium terre in Ballicathan et Libere tenentes 
reddit per annum mis ixd et sectam curie, de quibus allocantur ei 
Vid per annum pro una domo et li acris terre quas dominus emit de 
Willelmo de Nangle. Idem Robertus tenet in Coulerak alias
Couledolyc (?) in carucatas terre sine redditu et sine secta; reddit Regale

,. ... -, .. -rvi i, /i» , serviciumtamen vms regalis servici! quando curnt. Plus ex altera (?). | ¡jr
Hugo Albus (tenet) i carucatam terre in Ranaban sine redditu Re i? file 

set facit sectam curie et reddit xvma regalis servicii quando currit. servicium
Johannes filius Laurencii tenet i carucatam et dimidiam terre sine 

redditu set facit sectam curie.
Dieta terra de Glassare tenetur de comité Kildare3 per sectam Ranaban in
.,. , ..... . . . comitati!comitis et unam pellem lutn per annum pro omni servicio. Kilkennie

Summa mis iiid.

ítem in Tornerò est una carucata terre unde LX acre terre arrabilis 
quarum qualibet4 acra valet per annum ima et residuum 5extendi non 
potest quia iacet vacuum6. 

Summa xxs.

Item in Balydavy alias Ballygowyn est una carucata terre de qua Balligavyn 
, . . , TTu-i- • £T- T-> i i- in comitati! dominus percepii per annum LIIS vind per manus Philippi filli Roberti, Kilkenny

Ade filii Roberti, Rogeri filii Roberti, David Bocie, ^Warini filii 
Rogeri, Johannis Brune, Thome filii Ade et Johannis filii Laurencii; 
et Johannes de Lyserne percipit XLS ibidem per annum per manus 
eorundem tenencium.

Summa im/i xns vuid.

163 

24 Oct. 1360

Novenni universi per presentes me Philippum Houlot remisisse LXV acre in
i 4. • * i, j-i, • • 4. • a. Kildareperrelaxasse et omnino pro me et heredibus meis imperpetuum quietum concessionem

clamasse domino Mauricio filio Thome comiti Kildare totum ius et Philippi Holot 
clameum que habeo habui seu aliquo modo habere potui in uno 
mesuagio cum curtilagiis et sexaginta quinqué acris terre arrabilis in 
buigagio ville de Kildare, una cum reversione omnium terrarum et

1quilibet cod. 2quilibet cod. 3 Kilkenn' cod. 4quilibet cod. 
5—5iacet vacuum quia extendi non potest cod.
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tenementorum que Johannes Rowe et Elizabetha uxor eius de me ibidem 
tenuerunt ratione dotis prefate Elyzabethe, et eciam omnia mesuagia 
cum curtilagiis que fuerunt quondam Johannis Morvile in dicta villa 
de Kildare : ita quod nee ego dictus Philippus nee heredes mei nee aliquis 
alius nomine nostro aliquod ius seu clameum in predictis terris 
et tenementis de cetero exigere seu vendicare poterimus imperpetuum 
set quod omne ius nostrum inde penitus sit extinctum et ab omni 
iuris accione et remedio imperpetuum simus exclusi. Et ego vero 
dictus Philippus et heredes mei omnia predicta mesuagia et terras 
cum suis pertinenciis predicto domino Mauricio comiti heredibus et 
assignatis suis contra quoscumque warantizabimus acquietabimus et 
imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium huic presenti 
quiete clamancie mee sigillum meum apposui. Datum vicesimoquarto 
die mensis Octobris anno regni regis Edwardi tercii post conquestum 
regni sui Anglie xxx° quarto regni1 vero sui Francie xxi°.

164 

28 Oct. 1360 _.

Relaxacio Noverint universi per presentes me dominum Willelmum Swayn
Willelmi Swayn • • i , ' • ,,-,--, -capellani super capellanum remisisse relaxasse et omnmo prò me et heredibus meis
LXV acras terre imperpetuum quietum clamasse nobili viro domino Mauricio filio
fuerunt Philipp! Thome comiti Kildare totum ius et clameum que habeo habui seu
Hulot aliquo modo habere poterò in uno mesuagio cum curtilagiis et sexaginta

quinqué acris terre arrabilis in burgagio ville de Kildare que quondam
fuerunt Philipp! Hulot et eciam in omnibus mesuagiis que quondam
fuerunt Johannis Morvile in eadem villa; ita quod nee ego dictus
dominus Willelmus nec aliquis alius (nomine meo) aut heredum
meorum aliquod ius seu clameum in predictis terris et tenementis de
cetero exigere seu vendicare poterimus imperpetuum et ab omni
accione et remedio totaliter simus exclusi. In cuius rei testimonium
presenti quiete clamancie mee sigillum meum apposui. Datum xxviii0
die mensis Octobris anno regni regis Edwardi tercii a conquestu2 Anglie

57V xxxiiii0 et Francie xxi°. |

165 

8 July 1351 r

Ista indentura facta inter dominum Mauricium filium Thome 
. comitem Kildare et Jacobum filium domini Willelmi Bermyngham 
militis octavo die mensis Julii anno regni regis Edwardi tercii post 
conquestum Anglie xxv° testatur quod idem dominus Mauricius 
remisit dicto Jacobo omnimodas acciones tam reales quam personales 
'regno cod. 2conquesto (?) cod.
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quas habet erga dictum Jacobum usque diem confeccionis presencium. 
Et si contingat quod dictus dominus Mauricius habeat deliberacionem 
warde de Carbry et Totomy de dono domini regis usque legittimam 
etatem heredis, concedit dicto Jacobo predictas terras cum perti- 
nenciis per extenta nunc de (mandato) regis1 facta, reddendo nobis 
annuatim ultra extentam factam viginti marcas videlicet decem 
marcas ad festum sancti Michaelis et decem marcas ad festum Pascne. 
Preterea idem Jacobus concedit cum omni posse suo et nacione in 
Carbrya et Totomoy dicto domino Mauricio moram suam faceré 
contra quoscumque, domino nostro rege et Waltero herede domini 
Walteri de Bermyngham tantomodo exceptis, sumptibus nostris 
extra Carbryam et Totomoy et sumptibus dicti Jacobi infra Carbriam 
et Totomoy. Et si contingat quod non habeamus dominium de Carbria 
et Totomoy de dono domini regis adhuc dictus Jacobus cum omni 
posse suo dicto2 domino Mauricio moram faciet ut dictum est et dictus 
dominus Mauricius remisit et moravit dicto Jacobo iuxta valorem 
servicii sui. Et dictus dominus Mauricius manutenebit et defendet 
dictum Jacobum et omnes suas3 terras predictas in iusticia sua in 
guerra et pace contra omnes gentes, domino nostro rege excepto. Et 
ista indenterà ad libitum nostrum potest emendar! cum pervenerimus 
ad consilium nostrum. In cuius rei testimonium sigilla nostra alter- 
natim sunt appensa. Datum apud Kildare dictis die et anno ut supra.
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20 May 1349

Hec dividenda testatur quod vicésimo die Maii anno regni regis Cathircor con- 
Edwardi tercii post conquestum Angue vicésimo tercio et Francie Mauricium
decimo ita convenit inter dominum Mauricium filium Thome comitem filmm Thome

_-..,__,.. . , comitem KildareKildare et Monrtagh Og Ocontmr ex utraque parte videlicet, quod Moriartath Og
idem dominus comes cpncessit et tradidit eidem Morirtagh ulani ° Conthir 
terram que vocatur Cathircor' prò laudabili et bono servicio suo 
eidem comiti impenso et imposterum ìnpendendo, habendam et 
tenendam eidem Morirtagh quamdiu bene et fideliter se gesserit 
versus dictum dominum comitem et suos; et si contingat eundem 
Morirtaght Og Oconthir' malefacere aut forisfacere prefato domino 
comiti aut suis, quod tune liceat eidem domino comiti predictam 
terram intrare sine impedimento aut contradiccione ipsius Morirtagh 
aut cuiuscumque nomino suo sub pena quadraginta vaccarum, 
reddendo inde annuatim ad coquinam eiusdem domini comitis unum 
bovem ad festum Nativitatis Domini. In cuius rei testimonium sigilla 
parcium predictarum ipsius comitis et Morirtagh Og huic dividendo 
alternatim sunt appensa. Datum apud Kildare die et anno supradictis.

xrege cod. 2dicto add. 3suos cod.
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167 

10 April 1358

Hec indentura testatur quod decimo die Aprilis anno regni regís 
Edwardi tercii post conquestum regni sui Anglic xxxii0 apud Kildare 
ita convenit inter dominum Mauricium filium Thome comitem Kildare 
ex parte una et Dongho Okelly ex altera quod prefatus dominus 
(comes) predicto Dongho et heredibus suis concessit totam terram de 
Couldrissyn, (de) Corrachdyles et de Balycailly in Totheley cum 
pertinenciis, habendas et tenendas sibi et heredibus suis de prefato 
domino comité et heredibus suis quamdiu bene et fideliter ad pacem 
domini regís et prefati domini comitis et heredum suorum se gessérint 
in forma subscripta ita videlicet quod predictam terram cum suis 
pertinenciis habeant et teneant ipse Dongho et heredes sui libere et 
quiete sine aliquo inde reddendo a die con [feccionis presencium usque 
festum sancii Michaelis proximum sequens ad dúos annos tune 
próximos sequentes, et quod ex tune ipse et heredes sui solvant et 
reddant predicto comiti et heredibus suis prò qualibet aera terre 
arrabilis de predictis terris annuatim octo ìienarios argenti ad festa 
Michaelis et Pasche per equales porciones eodem festo sancti Michaelis 
incipiente ad primam solucionen! faciendam, et quod ipse Dongho et 
heredes sui de cetero serviant et respondeant cum omni posse suo 
predicto domino comiti et heredibus suis aut assignatis pro volúntate 
et assignacione eiusdem comitis et heredum suorum quocienscumque 
et quandocumque ad id faciendum premuniti fuerint aut eoram aliquis 
(premunitus) fuerit ubicumque; et si contingat ipsum Dongho aut 
heredes suos ad aliquem terminum predictorum deficere in parte vel 
in toto solucionis predicte, quod ex tune liceat ipso comiti et heredibus 
suis predictas terras rehabere et ingredi sine contradiccione cuius- 
cumque et ipsum Dongho et heredes suos pro arreragiis si que1 fuerint 
ubicumque distringere.2 Insuper prefatus dominus comes constituit 
ipsum Dongho capitaneum nacionis sue. In cuius rei testimonium 
sigilla predictorum domini comitis et Dongho Okelly huic indenture 
alternatim sunt appensa. Datum apud Kildare die et anno supradictis. 
Et idem Dongho et heredes sui respondeant curie predicti domini 
comitis de Lega et heredum suorum.

168

2 Aug. 1350

Hec indentura testatur quod secundo die mensis Augusti ita 
convenit inter dominum Mauricium filium Thome comitem Kildare 
ex una parte et Mauricium Schynnach regem de Fertewac' et de
1qua cod. 2distringend' cod.
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Monthyrcagan et Fergallum M ckochegan ducem de Keneraliagh ex
parte altera, quod iidem Mauricius et Fergallus devenerunt homines vanda Mauricio
sui ab hac die ad totani vitam ipsorum Mauricii et Fergalli conferrentes filio .T.homev ° comiti Küdare 
eidem consilium et auxilium cum toto posse eorum contra quoscumque,
domino nostro rege et domino de Mortuo Mari1 dumtaxat exceptis, 
vexilla viagia et guerras per totani Hiberniam sequentes et respondentes 
sumptibus dicti domini Mauricii filii Thome. Ita concedunt quod si 
aliqui Hibernici movent guerram inter dictum dominum Mauricium 
filium Thome et eos ad qlios dicti Mauricius Schynnach et Fergallus 
Mckochegan accedere nequeunt propter periculum viarum, quod si 
aliquis alius Hibernicus levet in auxilium quod ipsi Mauricius 
Schynnach et Fergallus sumptibus suis guerrant dictos Hibernicos 
guerra durante inter dictum dominum Mauricium filium Thome et 
suum adversarium ; ad quam quidem convencionem fideliter f aciendam 
et retinendam tactis sacrosanctis evangeliis predicti Mauricius et 
Fergallus corporale prestiterunt iuramentum. Et dictus dominus 
Mauricius filius Thome concedit auxiliari et iuvari dictos Mauricium 
et Fergallum iusticia mediante contra quoscumque Hibernicos sicut 
dicto domino Mauricio decet. In cuius rei testimonium buie indenture 
hiñe inde sigilla nostra sunt appensa. Datum apud Kildare die Lune 
proximo post festum sancii Petri quod dicitur Ad Vincula anno regni 
regis Edward! tercii post conquestum Anglie xx°imto et Francie 
ximo .
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16 June 1368

Hec indentura die Lune proximo post festum sancii Barnabè Indentura iactar r inter Mauricium
apostoli anno (regni) regís Edwardi tercii post conquestum regni sui mium Thome
Anglie XLII° inter nobilem virum dominum Mauricium filium Thome comitemKildare
comitem Kildare ex una parte et Faly (et) Tomaltagh filios Johannis Tomaltagh
Odymescy et Scheyn filium Artis ex altera confecta testatur quod ^™s Jo
predicti Faly Tomeltagh et Scheyn morantur cum predicto domino
comité et suis in pace et in guerra|contra Odymescy et filios suos cum 58V
toto irraghto suo qui sunt contra predictum dominum comitem et
omnes alios et singulos tam anglicos quam hibernicos contra ipsum
comitem insurgentes et suos, excepto domino rege Anglie, et predicti
Faly Tomeltagh et Scheyn cum eorum sequela prò posse eorum et
viribus predictos Odymescy et filios suos cum toto irraghto suo nocte
dieque gravabunt donec ad pacem perveniant ; ad que omnia et singula
fideliter facienda predicti Faly Thomeltagh et Scheyn corporale
prestiterunt sacramentum tactis sacrosanctis evangeliis et reliquiis, 2
et obsides eorum in manus predicti domini comitis posuerunt, videlicet,
David filium Malaghlyn Revagh Odymescy et Moriartaght filium Conrowe
VMare cod. 2relequiis cod.
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filii Johannis Odymescy. Et predictus dominus comes vult et concedit 
pro se et suis quod fovebit et manutenebit predictos Faly Tomeltagh 
et Scheyn cum eorum sequela contra Odymescy et filios suos cum suo 
irraghto necnon contra quoscumque alios ipsos gravantes in iusticia 
eorum, et cum pax fuerit reformata et facta inter ipsum et suos 
et Odymescy quod predicti Faly Tomeltagh et Scheyn erunt infra 
eandem pacem sic concordatam et quod ad tune obsides eorum 
videlicet David et Moriartagh deliberentur eis; et pro bono et laudabili 
servicio predictorum Faly Tomeltaght et Scheyn predicto domino 
comiti et suis impenso et impendendo idem dominus comes dat illis 
sexaginta et quatuor marcas, quarum medietas iam ad manus soluta 
est et alia medietas solvetur illis ad festum sancti Petri quod dicitur 
Ad Vincula proximum post datum confeccionis presentís indentare; 
et de quocumque molo per ipsos Faly Tomeltagh et Scheyn predictis 
Odym(es)cy et filiis suis cum irraghto facto vel faciendo vel quibus- 
cumque aliis hibernicis ratione guerre mote vel movende contra ipsum 
dominum comiteni vel suos ipsos Faly Tomeltagh et Scheyn sine 
perdicione warrantizabit. In cuius rei testimonium sigilla predictorum 
domini comitis Faly Tomeltagh et Sheyn huic indentare alternatim 
sunt appensa. Datum die et anno súpradictis.

170

Teneboygh in 
tenemento de 
Rathangan

1 May 1351

Hec indenterà testatur quod in festo apostolorum Philipp! et 
Jacobi anno Domini millesimo ccc° quinquagesimo primo ita-convenit 
inter Philippum M°Cornyn clericum ex parte una et Moryartagh O 
Conghour ex parte altera, videlicet, quod predictus Philippus concessit 
dimisit et ad ñrmam tradidit predicto Moryartagh omnes terras et 
tenementa que idem Philippus habet in Taneboygh in tenemento de 
Rathimegan cum pertinenciis ; habenda et tenenda eidem Morytagh 
ad terminum duodecimi annorum post datum presencium plenarie 
complendorum, reddendo inde eidem Philippo vel suis assignatis 
quadraginta solidos argenti pre manibus ;ad términos subscriptos 
videlicet in quindena Omnium Sanctorum viginti solidos argenti et 
vigniti solidos argenti infra quindenam proximam sequentem sine 
ulteriori dilatione. Et predictus Moritaght vult et concedit quod si 
ipse non solvent predictam pecuniam ad términos predictos predicto 
Philippo vel assignatis suis, ex tune convenció facta inter ipsum et 
predictum Philippum prò nulla habeatur. Insuper predictus Montagli 
vult et concedit quod si ipse aut aliquis alius nomine suo cuiuscumque 
status aut condicionis existat de parentela sua vel herraghto suo 
occupaverit retinuerit aut quovis alio modo perturbaverit predictam 
terram sic sibi per predictum Philippum concessam ultra terminum 
predictorum duodecim annorum contra voluntatem ipsius aut
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assignatorum suorum, quod ex tune ipse Moritagh occupator aut 
tenens terram predictam sit maioris excommunicacionis sentencia 
innodatus et tamquam excommunicatus denunciatus per venerabilem 
in Christo patrem dominum Darensem episcopum qui pro tempore 
esse contingerit aut per officialem suum aut custodem spiritualitatis 
diócesis Darensis sede vacante si ad tune va|care contigerit; ad 59r 
quamquidem convencionem fideliter faciendam et observandam 
predictus Morytagh corporale prestitit sacramentum. Preterea 
predictus Moritagh concedit quod dominus comes Kildare una cum 
omnibus fidedignis de comitatu suo predicto insurgant contra ipsum 
Moritagh aut centra omnes alios terram predictam occupantes post 
terminum predictum si ipse aut aliquis alius de parentela sua aut 
hirraghto suo convencionem istam infringerit quovismodo. Et eciam 
idem Morytaght concedit et fideliter manucepit defendere et acquietare 
predictum Philippum McCornyn et omnes homines suos contra 
Philippum Mcdowely et Johannem filium suum et ceteros homines de 
Ofaly de quibuscumque transgressionibus per ipsum Philippum 
McCornyn eis illatis ante diem confeccionis presencium. In cuius rei 
testimonium partes predicte sigilla sua huic indenture alternatim 
apposuerunt. Datum apud Kildare die et anno supradictis.

171 

[8] June 1351

Sciant presentes et futuri quod ego Henricus Desewell dedi concessi Carikgyngan
... f • TT • i T-> u- alias Sayestonet hac presenti carta mea connrmaví Henrico de Balhmore capellano in baronia de

totum manerium meum de Carriggyngan quod nunc dici tur Sayeston Rathymgam 
in baronia de Rathymgan cum omnibus et singulis pertinenciis suis; 
habendum et tenendum predicto Henrico heredibus suis et assignatis 
totum manerium predictum tam in dominiis quam in dominicis cum 
omnibus et singulis pertinenciis suis de capitalibus dominis feodi 
illius per servicia inde debita et consueta imperpetuum. Et ego vero 
predictus Henricus et heredes mei predictum manerium cum omnibus 
et singulis suis pertinenciis predicto Henrico et heredibus et assignatis 
suis ut plenius supradictum1 est contra omnes gentes warrantizabimus 
acquietabimus et defendemus imperpetuum. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum apposui. Hiis testibus: Willelmo Perceva.ll, 
Philippo filio Philipp! Holot seniore de Kildare, Thoma de Punchardon, 
Johanne Baldón de Kildare, Johanhe2 Rowe de Kildare, Waltero 
Pouer, Geraldo capellano de Pollardeston et multis aliis. Datum apud 
Kildare die Mercurii proximo (ante) 3 festum sánete Trinitatis anno 
(regni) regis Edwardi tercii post conquestum regni sui Anglie xxv° 
regni sui Francie xn°.
predictum corr. 2Johann! cod. ^vacat cod. ; ante seems the more likely 
supplement, since Wednesday after Holy Trinity in 1351 was the vigil of Corpus 
Christi and would probably be so expressed.
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172

12 Mar. 1360

Nota : baronia jjec indentura testatur quod Geraldus Wolf et Isabella Geidon
de Ratnomgan . .uxor ems concesserunt et demiserunt Mauricio mio Thome comiti

Kildare omnia mesuagia terras redditus et tenementa que habent in 
Geidonnyston in baronia de Rathimgan; habenda et tenenda eidem 
comiti heredibus et assignatis suis ad terminum duodecim annorum 
plenarie complendorum, termino incipiente ad festum Pasche 
proximum sequens post datum confeccionis presencium; pro 
quaquidem concessione et dimissione predictus comes concedit se 
per presentes obligatum esse prefatis Geraldo et Isabella in viginti 
marcis argenti solvendis videlicet medietatem ad festum Pasche 
proximum futurum et aliam medietatem ad festum sancti Michaelis 
tune proximum sequens. Et si contingat predictum comitem in 
solucione predictarum viginti marcarum deficere in parte vel in toto 
ad términos prenominatos predictus comes vult et concedit quod 
predicti Geraldus et Isabella omnia predicta mesuagia terras redditus 
et tenementa possint ingredi et ea possidere absque aliqua contra- 
dictione seu impedimento predicti comitis vel heredum suorum. Et 
ad hec omnia et singula bene et fideliter prefato comiti observanda 
predicti Geraldus et Isabella tactis sacrosanctis evangeliis corporale 
prestiterunt sacramentum. In cuius rei testimonium partes predicte 
sigilla sua partibus huius indenture alternatim apposuerunt. Datum 
die lovis in festo sancti Gregorii1 pape anno regni regis Edwardi tercii 

59V a conquestu Anglic xxxim0 et Francie xxi°.|

173 

10 April 1360

Gaydonston2 Pateat umversis per presentes me Johannem Wolf de Beffarde 
recepisse de domino Mauricio filio Thome comité Kildare decem marcas 
argenti in partem solucionis viginti marcarum in quibus idem dominus 
comes michi tenetur prò quadam convencione de Gaydoneston inter 
(nos) inita; de quibus quidem decem marcis predictum dominum 
comitem acquietamus per presentes, quibus in testimonium sigillum 
meum presentibus est appensum. Datum apud Kildare decimo die 
Aprilis anno regni regis Edwardi tercii post conquestum (regni) sui 
Anglie xxxinito .

JGeorgii cod. 2manu recentiori ? . ,
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174

5 Oct. 1360

Pateat universis per presentes me Johann em Wolf de Beauford Gaydonston 1 
recepisse de domino Mauricio filio Thome comité Kildare decem marcas 
argenti in plena solucione viginti marcarum in quibus idem comes 
michi tenebatur pro Gaydonyston solvendis ad duos anni términos 
videlicet decem marcas ad festum Pasche et decem marcas ad festum 
sancti Michaelis proximum preteritum ut plenius continetur in 
quadam2 dividenda inter ipsum comitem et me inde confectam, de 
qua quidem pecunia f ateor me esse3 persolutum et ipsum comitem per 
presentes inde quietum. In cuius rei testimonium presentibus sigillum ^ 
meum est appensum. Datum v die Octobris anno regni regís Edwardi 
tercii a conquesta Anglie xxximto et Francie xxi°.

175 

24 Oct. 1379

Hec indentura facta die Lune proximo ante festum apostolorum Gaydonston inbaronia de Oialy 
Simonis et Jude anno regni regís Ricardi secundi a conquestu Anglie vei Rathamgan1
tercio inter nobilem virum dominum Mauricium filium Thome comitem 
Kildare ex una (parte) et Robertum filium Thome fitz Robert ex 
altera testatur quod prefatus dominus Mauricius comes dimisit et ad 
firmam tradidit eidem Roberto manerium et totani terram que5 
Thomas Gaydon et Willelmus Gaydon tènuerunt in Gaydoneston 
cum pertinenciis ad terminum trium annorum, termino incipiente ad 
festum Omnium Sanctorum proximum post datum confeccionis 
presencium, reddendo inde annuatim prefatus Robertas " predicto 
domino comiti heredibus et assignatis suis centum solidos argenti ad 
duos anni términos medietatem videlicet ad festum Pasche proximum 
post datum confeccionis presencium et aliam medietatem ad festum 
Michaelis tune proximum sequens et sic - de anno in annum et de 
termino in terminum durante termino predicto. Preterea si contingat 
predictum Robertum vel aliquem tenentem manentem in eisdem 
terris obire infra terminum predictum quod heriota morientis remaneat 
predicto comiti et heredibus suis. Et prefatus (comes) vult et per 
presentes concedit quod si contingat predictum Robertum dare alicui 
sibi servienti in predictis terris aliquem equum sub condicione quod 
deserviet sibi prò eodem equo ad certum tempus, infra quod tempus 
servicio non completo moriatur, quod predictus Robertus rehabeat 
predictum equum absque calumpnia predicti comitis, et comes aliam 
heriótam si existat. Et predictus Robertus concedit prò se et tenenti-

1manu recentiorì ? squodam cod. 3fore praem. ^nanu recentiori ? 
5quam cod.
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Malamast in
comitatu
Kyldare1

bus in eisdem terris manentibus responderé curie de Rahymgan cum 
fuerint som(m)oniti. Et prefatus comes vult et concedit per presentes 
quod si predicta villa fuerit per guerram destructa ita quod predictus 
Robertus et tenentes sui ibidem manere non possunt quod de eodem 
redditu vel de partícula eiusdem iuxta consideracionem consilii dicti 
domini comitis moderatus (sit) iuxta commodum quod predictus 
Robertus recipere potest. Et ad hec omnia fideliter solvenda et 
perimplenda idem Robertus invenit plegios videlicet Willelmum de 
Wellisley et Adam Wyth de Sigyneston. In cuius rei testimonium 
prefatus comes et Robertus sigilla sua una cum sigillis plegiorum 
alternatim apposuerunt. Et nos prefati Willelmus et Adam supradictam 

60r plegiam fatemur per presentes. Datum die et anno supradictis. |

176 

4 July 1379

Pateat universis per presentes (me) Johannem filii Jacobi Wolf 
remisisse relaxasse et omnino pro me et heredibus meis imperpetuum 
quietum clamasse Johanni Chamerleyne et Stephano Corre capellanis 
totum iüs meum et clameum que habui babeo seu quovismodo de 
cetero habere poterò in manerio de Malamast cum omnibus suis 
pertinenciis ac eciam in omnibus mesuagiis terris et tenementis 
redditibus et serviciis que babeo in villa de Molamast cum omnibus 
suis pertinenciis; habendum et tenendum predictis Johanni et Stephano 
capellanis heredibus suis et assignatis imperpetuum, ita quod nee ego 
predictus Johannes nee heredes mei nee assignati nee aliquis alius 
nomine nostro aliquod ius vel clameum in predicto2 manerio de Molamast 
ac eciam in omnibus mesuagiis terris et tenementis redditibus et 
serviciis in villa de Molamast cum omnibus suis pertinenciis de cetero 
exigere vel vendicare poterò seu poterimus imperpetuum set ius 
nostrum inde penitus sit extinctum. In cuius rei testimonium huic 
presenti quiete clamancie sigillum meum apposui. (Datum) die Lune 
proximo post festum apostolorum Petri et Pauli anno regni regís 
Ricardi secundi a conquestu Anglie tercio.

177 

24 Mar. 1366

Carta de Sciant presentes et futuri quod ego Thomas filius Johannis fitz
[facta] Mauricio Thomas filius et heres Emine Bonevile dedi concessi et hac presenti
comiti Kildare carta mea confirmavi domino Mauricio filio Thome comiti Kildare

omnia mesuagia terras et tenementa mea que vocantur Bonevilisland
iuxta Nicholliston in baronia de Ryban in comitatu Kildare cum
^manu retention. 2predictis cod.
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omnibus suis pertinenciis ; habenda et tenenda predicta mesuagia 
terras et tenementa cum eorum pertinenciis ut predictum est eidem 
domino Mauricio comiti heredibus et assignatis suis de capitalibus 
dominis feodi illius per servicia inde debita et consueta imperpetuum. 
Et ego vero prefatus Thomas et heredes mei omnia predicta mesuagia 
terras et tenementa ut predictum est eidem domino Mauricio comiti 
heredibus et assignatis suis contra quoscumque warrantizabimus 
acquietabimus et imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum apposui. Datum in vigilia Annunciacionis 
dominice anno regni regis Edwardi tercii a conquestu Angue 
quadragesimo.

178 

24 Mar. 1366 .;

Pateat universis per presentes nos Mauricium filium Thome [Littera] attor-
., _-.., . , .... ,., , ,. „, natus Mauriciicomitem Kildare assignasse et constituisse dilectum nobis Thomam [comitìs]

filium Philippi Wolf attornatum nostrum ad recipiendam plenariam Kildare facta
Fi\ . ., •• j. • x A x- Thome filio seismam nomine nostro in omnibus mesuagus terns et tenementis [Philippi] ad

que fuerunt Tohannis Bonevile iuxta Nicholliston in baronia de Ryban recipiendam
., ,r ,, , ... ,. ., . . . ,.„ seismam in in comi tatù Kyldare1 ; et quid fecent m premissis ratificamus per Bo[ne]vilisland

presentes. In cuius rei testimonium presentibus sigillum meum est iuxta Nicoliston 
appensum. Datum in vigilia Annunciacionis dominice anno regni 
regis Edwardi tercii a conquesto Angue quadragesimo. | 60V

179 

14 Mar. 1366

Pateat universis per presentes (me) Thomam filium Johannis fitz lettera 
Thomas filium et heredem Emine Bonevile fecisse et constituisse manerium de 
dilectum michi fratrem Robertum priorem domus sancti Thome de Baleghan et 
Athy ballivum et attornatum meum ad ponendum dominum Mauricium oboy facta ad 
filium Thome comitem Kildare in plenariam seisinam de manerio de ponendum 
Balyleghan et omnia mesuagia terras et tenementa redditus et comitem Kildare 
servicia mea que fuerunt Johannis Bonevile in Oboy cum omnibus m possessionem 
suis pertinenciis tam in dominiis quam in dominicis; habenda et 
tenenda sibi heredibus et assignatis suis de capitalibus dominis feodi 
illius per servicia inde debita et consueta ; et quid f ecerit in premissis 
ratifico per presentes. Quare omnibus et singulis tenentibus tam 
lib(e)ris quam aliis ibidem mandamus quod eidem fratri Roberto 
nomine meo intendentes sitis et respondentes. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum apposui. Datum quartodecimo die mensis 
Marcii anno regni regis Edwardi tercii a conquestu Anglie quadragesimo. 
*que fuerunt Johannis Bonevile add.
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180

14 Mar. 1366

Balyleghan m Pateat universis per presentes ños Mauricium filium Thome 
Littera comitem Kildare assignasse et constituisse dilectum nobis Thomam
attomatus filium Philippi Wolf attornatum nostrum ad recipiendam plenariam
Maurici! comitis . . . . , .Kildare facta seisrnam nomine nostro in manenum de Balyleghan et omnia mesuagia
Thome filio terras et tenementa redditus et servicia que fuerunt Tohannis Bonevile (Philippi) Wolf . . ... .;:...ad recipiendam m Oboy cum omnibus suis pertmencus tarn in dommiis quam m
seismam m dominicis que et quas habemus ex dono et feoffamento Thome ñlii 

Johannis fitz Thomas; et quid fecerit in premissis ratificamus per 
presentes. In cuius rei testimonium presentibus sigillum meum 
apposui. Datum quartodecimo die mensis Marcii anno regni regis 
Edwardi tercii a conquestu Anglic quadragesimo.

181 

2 May 1354 -

Littera Noverint universi per presentes me Simonem Seys de Maynoth
attornatusunms 1,1 j.-j. • AI T- j jacre rubee more attornasse1 et loco meo constituisse Alanum Tanner ad ponendum
in Groveston in dominum Mauricium filium Thome comitem Kildare in plenam
tenemento de . . . , n . ,Maynoth seismam unms acre rubee more de mora mea m Groveston prout

continetur in carta mea inde eidem domino Mauricio plenius confecta; 
et quicquid idem Alanus nomine meo in premissis fecerit, ratum et 
gratum habiturus2, permaneat imperpetuum. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum meum est appensum. Datum apud Maynoth die 
Veneris proximo post festum apostolorum Philippi et Jacobi anno 
(regni) regis Edwardi tercii post conquestum regni sui Anglie vicésimo 

6l r octavo et Francie quintodecimo. |

182 

25 Aprii 1363

Iwyrger in jjec ¡ndentura die Martis in festo sancti Marci3 evangeliste anno
comitati! . . .Lymbricy regís Edwardi (tercii) post conquestum regni sui Anglie xxx séptimo

inter Mauricium filium Thome comitem Kildare ex parte una et Adam 
de Berkeley ex altera testatur videlicet quod predictus comes concessit 
et ad firmam dimisit predicto Ade custodiàm duarum parcium 
omnium terrarum et tenementorum cum pertinenciis que fuerunt 
Thome de Berkeley in Iwirgare et que ad nos pertinet ratione minoris 
etatis Willelmi fratris et heredis predicti Thome; habendam et

^ttornesse cod. ^Possibly something like volo ut omitted here. 3Marcii cod.
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tenendam predicto Ade usque ad legittimarci etatem predicti heredis 
una cum dominio et serviciis liberorum tenencium ad predicta terras 
et tenementa spectancium, salvis nobis et heredibus nostris wardis mari- 
tagiis et escaetis eorundem cum acciderint, reddendo inde nobis et 
heredibus nostris annuatim triginta quatuor solidos et quatuor denarips 
argenti solvendos ad duos anni términos medietatem videlicet ad f estum 
beati Michaelis et aliam medietatem ad Pascha, et eciam reddendo 
inde (nobis) et heredibus nostris1 omnia servicia et redditus nobis 
prius debita et consueta de eisdem terris et tenementis solvenda ad 
términos consuetos, excepto regali servicio, que predictus Thomas 
nobis reddere deberet de suis terris dominicis; et si contingat quod 
aliqua térra predictorum liberorum tenencium in manu(m) dicti 
comitis vel heredum suorum devenerit2 ratione custodie aut escaete 
quod tantum redditum quantum dictus tenens dicto Thome reddere 
deberet predicto Ade in redditu suo allocetur; et si contingat dictum 
Adam predictas terras et tenementa vel aliquam pàrtem earundem 
alicui concedere vel dictum Adam obire dicto herede infra etatem 
existente quod tune liceat predicto comiti et heredibus suis in dictis 
terris et tenementis cum pertinenciis ingredi et ut prius possidere. 
In cuius rei (testimonium) huic3 indenture partes antedicte sigilla sua 
alternatim apposuerunt. Datum die et anno supradictis.

183 

3 Oct. 1293

Juliana de Cogan omnibus et singulis tenentibus suis et hominibus Rathmore in 
tam Anglicis (et) Walensibus quam Hibernicis4 et tana libere tenentibus Kyldare 
quam aliis de manerio suo de Rathmore salutem in Domino. Quia 
dedimus dilecto consanguineo nostro domino Johanni filio Thome 
totum manerium nostrum de Rathmore cum omnibus suis pertinenciis 
sibi et heredibus suis vel assignatis suis prout carta quam eidem 
domino Johanni inde fecerimus plenius testatur imperpetuum 
possidendum, vobis mandamus omnibus et singulis quatinus eidem 
domino Johanni ballivis et attornatis suis per litteras suas patentes 
assignatis a tempore quo hoc presens mandatum nostrum- ad vos 
pervenerit in fidelitate eidem domino Johanni facienda et in omnibus 
aliis que seisinam suam bonam et puram poterunt clarificare sitis 
intendentes et respondentes. In cuius rei testimonium presentibus 
litteris sigillum nostrum fecimus apponi. Datum apud Maynoth die 
sabbati proximo post festum sancii Michaelis anno regni regis Edwardi 
vicésimo primo. | 6lv

is cod. "devenermt cod. 3hiis cofr. 4Hibernie cod.
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184

[184-5

2 June 1326

Pateat universis per presentes me Willelmum filium Patricii de 
Rupeforti remisisse relaxasse et omnino imperpetuum quietum 
clamasse pro me et heredibus ac assignatis meis domino Thome filio 
Johannes comiti Kildare heredibus et assignatis suis totum ius et 
clameum quod habui habeo seu aliquo modo imposterum habere 
poterò in viginti et sex solidatis et octo denarratis annui redditus cum 
pertinenciis in Coltagh et in duobus denarratis annui redditus cum per- 
tinenciis in Corbally una cum arreragiis predictorum reddituum ; ita quod 
nee ego predictus Willelmus nee heredes mei nee aliquis alius nomine 
nostro aliquid iuris accionis seu clamei in predictis redditibus cum 
pertinenciis seu arreragiis eorundem de cetero exigere vel vendicare 
poterimus imperpetuum. In cuius rei testimonium huic scripto 
sigillum meum apposui. Hiis testibus: dominis Mauricio filio Geraldi 
et Geraldo de Sancto Michaele, militibus, David le Love, Johanne 
le Love, David de la Launde, Gregorio de la Launde, Johanne1 le 
Love et alus. Datum apud Rathymegan secundo die Junii anno regni 
regís Edwardi filii regis Edwardi decimonono.

185

[1316x1328]

Sciant presentes et futuri quod ego Milo de Rocheford miles dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino Thome filio 
Johannis comiti Kildare maneria mea de Coltath et de Corbally una 
cum tenis redditibus serviciis dominiis et omnibus alus pertinenciis 
suis ; habenda et tenenda (predicta maneria térras redditus servicia et 
dominia cum omnibus suis pertinenciis dicto Thome heredibus et 
assignatis suis de capitalibus dominis feodorum illorum per servicia 
inde debita et consueta imperpetuum. Et ego dictus Milo et heredes 
mei) predicta maneria terras redditus servicia et dominia cum omnibus 
suis pertinenciis ut plenius2 predictum est prefato Thome et heredibus 
et assignatis suis contra omnes homines warrantizabimus acquietabimus 
et imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium presentí carte 
mee sigillum meum apposui. Hiis testibus: Remundo le Arche (de) ken, 
Geraldo de Sancto Michaele, Mauricio filio Geraldi, Willelmo le 
Archideken, militibus, David Druhull, Fulcone de Fraxino, Simone 
Purcel, David de la Launde et aliis.

Me add. 2pleninus cod.
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186 

[1316x1328]

Sciant presentes et futuri quod ego Milo de Rocheford miles dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino Thome filio 
Johannis comiti Kildare manerium meum de Corbally una cum tenis Corbally 
redditibus serviciis dominiis et omnibus aliis pertinenciis suis ; habenda 
et tenenda predicta manerium terras redditus servicia et dominium 
cum omnibus suis pertinenciis dicto Thome heredibus et assignatis 
suis de capitalibus dominis feodi illius per servicia inde debita et 
consueta imperpetuum. Et ego dictus Milo et heredes mei predicta 
manerium terras redditus servicia et dominium cum omnibus suis 
pertinenciis ut plenius predictum est prefato Thome heredibus et 
assignatis suis contra omnes homines warrantizabimus acquietabimus 
et imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium presenti carte 
mee sigillum meum apposui. Hiis testibus : Reymundo le Archedeken, 
Geraldo de Sancto Michaele, Mauricio filio Geraldi, Willelmo le 
Archedeken, militibus, David Druhull, Fulcone de Fraxino, Simone 
Purcel, David de (la) Laund et aliis. | 62r

187 

[1316x1328]

Sciant presentes et futuri quod ego Milo de Rocheford miles dedi Coitagh 
concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino Thome filio 
Johannis comiti Kildare manerium meum de Coltath una cum terris 
redditibus serviciis dominiis et omnibus aliis pertinenciis suis ; habenda 
et tenenda predicta manerium terras (redditus) servicia et dominium 
cum omnibus suis pertinenciis dicto Thome heredibus et assignatis 
suis de capitalibus dominis feodi illius per servicia inde debita et 
consueta imperpetuum. Et ego dictus Milo et heredes mei predicta 
manerium terras redditus et servicia et dominium cum omnibus suis 
pertinenciis ut plenius predictum est prefato Thome heredibus et 
assignatis suis contra omnes homines warantizabimus a(c)quietabimus 
et imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium presenti 
carte mee sigillum meum apposui. Hiis testibus: Reymundo le 
Archedeken, Geraldo de Sancto Michaele, Mauricio filio Geraldo, 
Willelmo le Archdeken, militibus, David Druhull, Fulcone de Fraxino, 
Simone Purcel, David de la Laund et aliis.
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188

[1316x1328]

Sciant presentes et futuri quod ego Henricus filius Johannis filii 
Ade dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi domino Thome 
filio Johannis comiti Kildare sexaginta acras terre arrabilis et unam 
acram prati apud Gragerowan in tenemento de Moyany Mor cum omnibus 
suis pertinenciis sicut melius plenius et liberius ego et predecessores 
mei predictas sexaginta acras et predictam acram prati aüquo tempore 
tenuimus per certas metas et bundas ; habendas et tenendas de capitali- 
bus dominis feodi illius sibi et heredibus suis et assignatis libere quiete 
pacifice honorifice imperpetuum in viis semitis piscariis pascuis boscis 
pasturis morís mari(s}cis aquis rivulis dominiis curiis placitis perquisitis 
wardis maritagiis releviis eschaetis1 furcis molendinis gurgitibus 
ecclesiis capellis cum earum advocacionibus et cum omnibus libertati- 
bus et liberis consuetudinibus ad predictam terram spectantibus, 
faciendo inde domino capitali feodi sectam curie pro omnr servicio 
seculari exaccione et demanda. Ego vero dictus Henricus heredes et 
assignati mei dictam terram cum omnibus suis pertinenciis dicto 
domino Thome heredibus et suis assignatis ut predictum est contra 
omnes homines et feminas warentizabimus acquietabimus et de- 
fendemus imperpetuum. Et ut hec mea donacio concessio et presentís 
carte mee confirmacio rata et stabilis permaneat presentera cartam 
impressione sigilli mei duxi roborandam.2 Hiis testibus: domino 
Arnaldo le Poer, domino Mauricio filio Geraldi, domino Geraldo 
de Sancto Michaele, militibus, Galfrido Appelby et multis acliis.

189 

(See 53 supra) 62V

190

10 June 1302

Pateat universis me Willelmum de Burgo militem pardonasse et 
relaxasse domino Johanni filio Thome et suis omnímodas transgressiones 
et dampna que et quas per predictum dominum Johannem et suos 
habui et recepi usque festum sánete Trinitatis [17 June] anno regni 
regís Edwardi tricésimo pro tota terra quam dominus Geraldus filius 
Mauricii habuit in tenemento de Lissawell prope Clare in Connacia et 
pro quater viginti libris argenti quas michi assignavit recipiendas3 : 
ita quod nee ego nee heredes mei nee (aliquis) alius nomine meo

1escahetis cod. 2roboravi cod. 3recepiend' cod.
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aliquas acciones vel emendas pro dictis transgressionibus seu dampnis 
exigere poterò seu vendicare. In cuius rei testimonium presentibus 
sigillum meum apposui. Datum apud Droghda decimo die Junii anno 
supradicto.

191 

10 Sept. 1240

Ita convenit inter Mauricium filium Geraldi tune iusticiarium 
Hibernie ex una parte et Jordanum de Exonia ex altera corani Hugone 
de Legh', Johanne Pincerna, J. de Gravili', J. le Pogh, Willelmo Croe, 
Thoma de Capella, Jacobo de Gravili' et aliis apud Ardrach(in) die N 
Lune proximo post festum Nativitatis beate Marie anno regni regis 
Henrici vicesimoquarto, videlicet, quod idem Jordanus dedit eidem 
Mauricio medietatem dimidii cantredi de Luyna quod dictus Jordanus 
tenet de comité Ultonie, tenendam de eodem Jordano in feodo et 
hereditate per servicium unius militis per redditum annuum centum 
solidorum. Et propter hoc debet predictus Mauricius firmare quoddam 
castrum ad opus predicti Jordani in Winterclerekyn de magnitudine 
et similitudine castri eiusdem Jordani quod habet in tenemento de 
Ardrach(in) ; tota enim pars predicti Jordani remanere debet in 
custodia eiusdem Mauricii integre cum suis pertinenciis omnibus 
usque ad festum sancii Michaelis anno regni regis Henrici vicesimo- 
quinto, ita quod interim respondeat de redditu et servicio inde assueto. 
Et ad maiorem huius rei securitatem sigilla sua buie scripto ad modum 
cyrographi confecto alternatim apposuerunt.

192 

30 Aug. 1302

Universis presentes litteras inspecturis Ricardus de Burgo comes 
Ultonie et dominus Conacie saluterà in Domino. Noverit universitas 
vestra quod licet dominus Johannes filius Thome per cartam suam 
warantizare teneatur nobis et heredibus nostris manerium de Loch- 
maske et castrum cum dimidio cantredo de Cononykuly versus 
Georgium de Rupe et heredes suos et Katerinam que fuit uxor Ade 
Flemyng de una villata terre in Kultillonenyth et Kiltelurry, et 
predicta convencio(ne) quoad warantiam predictam versus predictos 
Georgium et Katerinam et heredes suos non bene | occurrit memorie S31 
dicti domini Johannis filii Thome se teneri1 : ideo dominus comes 
vult et concessit prò se et heredibus suis quod predicte warantie 
ponantur ad veredictum et recordum domini Leghelensis episcopi, 
domini Eustachii le Poer, domini Walteri Lenfaunt, NigeHi le Brune 
'tenere (?) cod. ; et add.
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et aliorum tempore contractas existencium si dictus dominus Johannes 
filius Thome die contractus concessit contra predictos Georgium 
Katerinam et heredes suos warantizare vel non, ita quod si predict! 
episcopus, Eustachius, Walterus et Nigillus recordant predictum 
dominum Johannem filium Thome contra predictos Georgium 
Katerinam et heredes suos warantizare concessisse, ex tune ad 
warentiam illam imperpetuum teneatur, alioquin a warantia predicta 
contra predictos Georgium et Katerinam et heredes suos ipse Johannes 
et heredes sui imperpetuum sint quieti. In cuius rei testimonium 
presentibus sigillum nostrum apponi fecimus. Datum apud Miluk 
xxx° die Augusti anno regni regis Edwardi tricésimo. |

193 

7 Oct. 1515

(Another copy on the patent roll of 7 Hen. VIII, London PRO C 66/626
m. 19-20 [=Letters and Papers, Foreign and Domestic, of...Henry

VIII, vol. II pt. 1 no 996] ).

Henricus Dei gratia rex Angue et Francie et dominus Hibernie 
carissimo consanguineo nostro Geraldo comiti Kyldare deputato 
nostro terre nostre Hibernie salutem. Sciatis quod nos certis arduis 
et urgentibus causis bonum publicum terre nostre predicte concernenti- 
bus de avisamento et assensu consilii nostri unum parliamentum in 
dieta terra nostra Hibernie tenere decrevimus et ordinavimus; hinc 
est quod nos de fidelitate provida circumspeccione et industria vestris 
plenissime confidentes assignavimus constituimus et deputavimus vos 
deputatum et locum tenentem nostrum in hac parte ac vobis plenarii 
tenore presencium potestatem et auctoritatem damus et committimus 
dictum unum parliamentum infra dictam terram nostram infra unum 
annum a data presencium proximum sequentem tenendi ac omnes et 
singulós dóminos spirituales et temporales ceterosque proceres cives 
et burgenses civitatum et burgorum ac alios quoscumque diete terre 
nostre ad parliamenta nostra ibidem venire consuetos ad dictum 
parliamentum nostrum ut predictum est tenendum iuxta consuetudinem 
ibidem hactenus usitatam sommonendi1 et venire faciendi et cum 
eisdem de et super certis subsequentibus articulis et in hiis presentibus 
nostris litteris specifice insertis et non aliis tractandi communicandi 
et interloquendi et super eisdem articulis tantum sic communicatis 
tractatis et concordatis concludendi assensumque et auctoritatem 
nomine nostro prebend(i dict)umque parliamentum si opus fuerit 
prorogandi adiornandi et continuandi; ita tamen quod idem parlia 
mentum finiatur et plenarie dissolvatur infra unum annum a did 
incepcionis eiusdem proximum et inmediate sequentem sic quoe 
1sommoniend' cod.
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dictum huiusmodi parliamentum nullo modo ultra unum annum 
duret continuetur ñeque prorogetur ceteraque faciendi et exequendi 
que ad ofñcium locum ten(en)cie diete terre nostre in hac parte pertinent 
facienda.1 Tenor vero predictorum articulorum sequitur et est talis:

[1] Fyrst pray the comynes that wheras the kingis subsidy on every 
ploweland was graunted for terme of vili yeres by auctorite of (a) 
parliament holdyn here the Monday next befor the fest of seint Luke 
the evangelist [16 Oct.] the xxmi yere of the regne [1508] of oure2 
moost noble fader of famous memorie at your citie of Dybelyn, whiche 
terme of vili yeris is expired savyng one yere from th'ende of whiche 
one yere the said subsidie may not be levied without a neue auctorite, 
•Wherfor, in consideración that the said subsidy is the substaunce of 
the kingis revennys without the whiche the said land may not be \ 
defendid, be it therfor enactid and establisshed by auctorite of this 
present parliament that every plowland within this land be charged 
unto the king with like subsidie as they were charged in the said last 
parliament, that is to say, xnis im¿ of subsidie yerly to be levied yerly 
by the king or his deputie or by such as ayther of them shall appoint for 
terme of x yeris next insuyng th'ende of the sayd vili yeris, and that 
the crosse landis and clergy of all this said land be chargid in like 
maner as the crosse landis and clergy of the mi shires, that is to say, 
Kildare, Divelin, Mith and Uriel!, were chargid at the3 last forsaid 
parliament.

[2] Item, pray the comons that where in tymes past divers personis 
hawing gret landis and possessions within the said land4 for ther ease 
and plesur, seing the gret warr and trouble of the land, duelled in| 64V 
other countrees, conveyng to them all the profitis and5 rents of ther 
landis without being contributory to the chargis of the kyngis warrys, 
wherby not only the land was in gret danger but also the kingis 
subjectis here the more grevously oppressed and chargid for the defense 
of the same, for the reformación wherof hit was enacted by auctorite 
of parlement that the king shuld have the two partis of all the profitis 
and rentis that any person had within the said land during his absence 
out of the same; notwithstanding diverse personis have obtained 
licence(s) to absent themself as wel by actys of parlement' as by the 
grauntis of our soverain lord the kingis most noble progenitours, 
whereby the king hath lost the advantage of the said n partis and his 
subgiettis the more grevously oppressed and chargid for the defence 
of the land. Therfor be it enactid and establisshid by auctorite of this 
present parlement that the said acte of absence be confermed and 
ratified and that all such licencis unto this tyme had or graunted to 
any person or personis by auctorite of parlement or by any graunte 
or grauntis of our said soverain lord or any of his noble progenitours 
be repellid adnulled and demed voide in the lawe, so as the king shall 
take the profitis of the u partis of all the6 landis rentis tenementis or 
1faciendi C. 2youre C. 3seide add. C. 4Iade C. som. C. 6om. C.
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other prontis of all maner personis being absent1 out of the said land 
during ther absence acording to th'effecte of the said statute, 
notwithstanding any licence befor this tyme had or graunted.

[3] Item, pray the comons that wheras diverse personis of malice 
by prepensed and surmysed causis pursue the kingis privat seallis to 
compelí the kingis subject (is) of this his land to repaire into England 
purposly to put them to cost and charge for particuler causis de 
terminabili in this land, so as for the gret labour and expencis and 
defaulte of englissh mony the kingis said subiectis wold yeve rather 
unto ther adversaries ther willys and pleasuris be ther demand never 
so untrue then to take the cost in passing over the see and returnyng. 
Therfor, and in consideración that the kingis judges and lerned 
officers here be ordained to minester justice betuen partie and partie 
acording to2 th'order of our said soverain lordis lawes, be it enactid 
and establisshid by auctorite of this present parlement that every 
person so bringing (any) the kingis lettres of privat seall for particuler 
causis againes any of the kingis subjectis here shall at his hiddir 
commyng finde sufficient suerties in the kingis chancery here to be 
bound by reconisaunce that if the defendant at his apparaunce befor 
the king and his consaill in England may ther purge and acquiet 
himself of the mater to him allegid, that then the partie plentif shall 
recompence and satisfy the said defendaunt for his costis and damagis 
sustained by such wrongfull vexacion.

[4] Item, pray the comons that wher the merchauntis of this land 
forsake the feate and treaty of merchauntdise enploing the substaunce 
of ther goodis upon engrossing come and graines as in bieng tethis 
and graines in the feldis3 or otherwise keping 4the sam4 to the last 
seson of the yere for ther most lucre, wherof procedith gret derth of 

65r come and | also the husbandmen of the countre refuse the tilling of the 
land and becom bagieris and pedelers bieng and silling merchauntdicis5 
from one market to another wherby muche tilling land lieth wast. 
Therfor be it enacted and establisshid by auctorite of this present 
parlement that no merchaunt by ne occupy any tithes or any corne in 
the feldis or otherwise but only shall by in the market what shall 
nede and suffice them for ther houshold expencis and no more ne non 
other man to ther use upon peyn of forfiture of the same corne and 
valure therof, halfe to the king and half to him that will sue therfor; 
and hee that wil so sue shall have an acción of dett in any the kingis 
courtis for the said forfiture by writ or bill wherein the defendaunt 
shal have non essoyn protección or lawe wager; and that all maner 
leses of tithes befor this tym made to any 6merchaunt or6 merchauntis 
or to any other to ther use and pronte be repelled adnulled and 
denied voide in the lawe.

Absence C. 2om. C. 3 felde C. *—Hheyme C. 6marchandise C. 
'—*om. C.
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[5] Item, pray the comons that wheras in defaulte of longbowys 
diverse of the kingis subjectis applie themself to irisshe archery as 
using irisshe bowis and irisshe speris which induciti! them to irisshe 
disposición, therfor (and) in consideración that archers shuld be the prin 
cipal! streinth of fotemen in tyme of necessite be it enacted and establis- 
shed by auctorite of this (present) parlement that every merchant repa- 
ring out of England shall bring for every xxli his worth of ware that he 
bringith out of England the value of xms ima in long bowes and the 
value of vis viud in arrowis to be sold to the kingis subgiectis here 
upon peine of XLS as oft as he offenditi! and faileth herof, half to the 
king and half to him that will sue therfor; and he that will soo sue shall 
have an acción of debt in any of the kingis courtis by writ or bill 
wheryn the defendaunt shal have non essoin protección or lawe wager. 

[6] Item, pray the comons that wheras merchauntis convey out of 
this land into Fraurice Britaine and other strange parties salmondis 
heryngis dry lengis haakis and other fisshe so abundantly that thei 
leve non within the land to vital! the kingis subgiectis here in so much 
that1 uneth any such fisshe may be had for mony, therfor be it enacted 
and estab(l)isshed by auctorite of this present parliament that every 
merchaunt 2conveyng from hensforth2 any fisshe out of this land 
shall fynd sufficient suertie3 befor the kingis custumers of the sana 
mayn porte where any such fisshe shal be laded or conveyed to leve 
within the lande the thirde parte of his fisshe as hit may appere by his 
entre in the kingis custom bokis to vital! the kingis subgiectis of the 
sayd land for ther mony upon (payne) of forfiture of ther fisshe or the 
value therof, half to the king and th'other half to him that will sue 
therfor; and he that will sue shall have an acción in any of the kingis 
courtis by writte or bill wherin the defendaunt shal have non essoin 
protección or lawe wager.

[7] Item, pray the comons that wheras the kingis custùmes ben 
oftyn tymes conceled and enbesiled by reson that merchauntis charge 65V 
and discharge ther merchauntdise secretly at crikis pilys and skluses 
out of the mayn portis where the custumers eschue and ther officeris 
be not nye, wherby not only the said custumes be enbesiled but also 
hawkis hobbies and other commodities of the land be by alientis 
conveyed out of the land into Spayn, France, Brytayn and other 
parties contrary the kingis statutis and commaundementis, therfor 
be it enacted and establisshed by auctorite of this present parliament 
that no person ne4 personis shall lade charge or discharge any maner 
goodis or merchauntdicis5 in no shipp, picard,6 ballinger or bote or 
other vessell to bee conveyed out of the land or to be broght into the 
land at any crike, pile7 or skluse within this said land saving only in 
the mayn porte8 without special! licence of the kingis custumeris of 
the same portis next adjo(i)nyng and annexed unto the crike, skluse

^as C. 2—2from hensfortli conveyerxg C. "surties C. 4or C. ^merchandise C. 
"or add C. 'piller C. 8portis C.
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or pile wher any suche merchandisis1 shal be charged or dischargid 
upon resonabill causis of necessito (upp)on peyn of forfiture of the same 
shippe and goodis, half to the king and half to him that will sue therfor, 
and that the king or any that will sue shal have an acción of dette in 
any of the kingis courtis by writte or bilie for the said forfiture wherin 
the defendaunt shal have non essoyne protección ne2 lawe wager; 
provyded alway that this acte extend not or be prejudiciall to any 
person or personis concernyng the right title and3 interesse or lafull 
possession of them or any of them in the premissis, but that thei and 
every of them have take and enyoy the effectis1 of the5 sayd rightis 
titles6 interesses and laufull possessions in as large and ample maner 
as yf this present acte had never be (ne) devised made or past.

[8] Item, pray the comons that in consideración of the true and 
faithfull service that Gerald7 fitz Gerald nowe deputie unto oure 
soverayn lord the king Henry the vinth of this his land of Irland hath 
don unto oure said soverain lord in his warrys ayenst his irisshe 
enemyes and rebellis here, be hit enacted and establisshid by auctorite 
of this present parliament that the said Gerald shall8 have and enioy 
the name estate stile dignite and preemynence of th'erle of Kildare 
otherwise called Gerald fitz Gerald erle of Kildare otherwise Gerald 
erle of Kildare, to have and enjoy the said name estate dignite and 
preemynence of erle of Kildare to the said Gerald and 9to his9 heiris male 
of his body la(u}fully begotin or to be gotyn.

Also be it enactid ordined and establisshid by auctorite of this 
present parlement that the said Gerald erle of Kildare have and enjoy 
all th'onouris castells lordshipps manerys landis tenementis rentis 
servicis medowis pasturis marescis forestis chacis parkis pondis 
stangnes knightis fees mules liberties fraunchecis custumes usages and 
other commoditis advousons10 patronagis of abatheis prioris chirches 
vie (ar) ages chapels chauntres prebendes hospitals and (of) all other 
benefices ecclesiasticals and presentacions of11 the sam and all other 

66r hereditamentis with all maner reversions that one Maurice fitz Thomas | 
otherwise called Maurice12 fitz Gerald somtym erle of Kildar or any 
other of the said Mauricis auncestres or heiris had or shuld have had in 
demean possession or in use in as ample and as13 large maner and 
estate as the said Maurice somtym erle or any his auncestres or heiris 
had or ought to have had withyn the land of Irland, saving and 
reservying unto our said soverain lord and to his heiris and successours 
and to every other person suche service as the said honours with all 
other the premissis or any parcell of them is or ought to be holdin of 
oure said soverain lord or of any other comyn person, and also savyng 

- to every person and persons and their heiris and successours other 
then oure said soverain lord (is) heires and successours suche fight

1machandise C. 2or C. aom. C. 4effecte C. 6theire C. °and add cod. 
'Gerard C. s om. cod. C. 9—9 the C. 10and vousons and C. nto C. 
12fitz Thomas otherwise called Maurice add cod. 13om. C.
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title condición interesse use and possession as thei or any of them 
nowe have in or to any of the premissis as yf this acte had never bene 
made, and (that) this acte be as good effectuall and advayleable in the 
law unto the said nowe erle and his heiris as yf the namys and the 
veray yerly valueris of all the said honours castells and all other the 
premissis and every parcell of them, and also suche right as oure said 
soveraine lord hath or ought to have to the premissis or to any parcell 
of them were rehersed expressed and declared in this present acte and 
as yf the right of oure said soveraine lord to the premissis or to any 
parcell of them were found by good true and sufficient offices befor 
the eschetour or otherwise and soo fo(u)nd duely retourned into the 
kingis chauncery or his escheker or elswhere; and also that hit be 
lofull to the said nowe erle to enter into all and singuler the premissis 
and into every parcell of them upon the possession and right of our 
said soveraine lord and of every other person or persons and to be 
adjuged in possession therof by auctorite of this present pariement 
without lyveray or oustre le mayne or any other sute for the premissis 
or any parcell therof to be made to our said soverayne lord or his heiris 
or successours in the said chauncery or elswher, and the same and every 
parcell therof to hold and enjoy to the said nowe erle in as ample 
maner and like estate of1 inheritaunce as the said Maurice or any of 
his auncestres or heires enjoyed or had in the premissis or any parcell 
of them, and that the said now erle by auctorite of this present 
parliament be pardoned discharged and remitted of the receitis of all 
the meane prontis of the said honouris2 with all other the premissis 
and every parcell of the same received by the said now erle or by any 
other erle of Kyldar or by any other to ther use and also of entres 
abatementis and intrucions upon the possession or right of our said 
soverayn lord and also of3 al maner trespacis treasons murdres 
homicidis felons burnyngis coigne and lyveray fostringis and mariages 
with irisshemen and yevyng of harneys and other goodis and catáis 
to them and of all other offends mysprisions and contemptis don by 
the said erle or any other of his auncestres as well againes the comen 
lawe of our said soverayn lord as | ageinest any statute or statutis 66V 
enacted by auctorite of parliament or otherwise within the realme of 
England or within the land of Irland; provyded alway that this acte 
shal not hurt determyne ne extincte any formore or auncient right 
title condición interesse possession or use that the said now erle hath 
in the premissis or to any parcell of them but that hit be at the 
elección and pleasure of the said nowe erle and any of his heiris to 
resort unto the (ire) formore right in the premissis or in any parcell 
therof and to take advauntage thereof or els to take th'advauntage 
and benefite of this present acte acording to the purporte of the same 
at all tymes and as oftyn as hit shall please the said erle or his heiris 
so that the resort relying or taking advauntage of the said formore 
i-om. C. 2profitis cod. som. C.
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right and title at all tymes and as oftyn as hit shall please the said 
erle or his heiris by no conclusyon ne estoppell against the said erle 
or his heiris to take the benefet of this present acte ne e converso and 
also that this acte be ever construed and takyn most beneficial! 
and large for the advauntage of the said eri and of his heires.

Et ideo vobis mandamus quod circa premissa diligenter intendatis 
et ea iuxta formam vobis commissarii et superius insertara et non 
aliter faciatis et exequamini. Damus autem universis et singulis 
archiepiscopis episcopis abbatibus prioribus archidiaconis decanis 
ceterisque personis ecclesiasticis necnon comitibus baronibus iustici- 
ariis militibus armigeris vicecomitibus maioribus ballivis constabulariis 
gubernatoribus villarum sive op(p)idorum aut aliis offtciariis ministris 
fidelibus legeis et subditis nostris quibuscumque tara infra libertates 
quam extra tenore presentium firmiter in mandatis quod vobis in 
premissis faciendis et exequendis intendentes sint as(s)istentes et 
obedientes in omnibus prout decet. In cuius rei testimonium has 
litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste meipso apud West- 
monasterium séptimo die Octobris anno regni nostri séptimo.

Per breve de privato sigillo et de data predicta auctoritate 
parliamenti. —Yong. |

194 

7 Oct. 1515

(Another copy on the patent roll of 7 Hen. VIII, London PRO 
C 66/626 m. 19 [=Letters and Papers, Foreign and Domestic, of... 

Henry VIII vol. II pt. 1, no 999] ). ;

Henricus Dei gratia rex Anglic et Francie et dominus Hibernie 
omnibus ad quos presentes littere pervenerint salutem. Sciatis quod 
nos certis ex causis et consideracionibus nos specialiter moventibus de 
gratia nostra speciali ac ex certa sciencia et mero motu nostris dedi- 
mus et concessimus ac per presentes damus et concedimus carissimo 
consanguineo nostro Geraldo fitz Gerald comiti Kildare manerium sive 
domini (c)um nostrum de Ardmolgham in comitatu Middie infra terram 
nostram Hibernie, ac omnia terras tenementa redditus servicia prata 
pascuas pasturas moras silvas boscos parcas vivarías piscarías stagna 
columbaria cunicularia ferias1 nundenas mercata curias letas hundreda 
molendina2 advocaciones et patronatus ecclesiarum vicariarum capell- 
arum cantariarum prebendorum et aliorum beneficiorum ecclesiasti- 
corum quorumcumque et presentaciones ad eadem, ac omnia alia heredi- 
tamenta et commoditates quecumque cura ómnibus suis pertinenciis 
eidem manerio sive dominico spectantibus sive pertinentibus ; habendum 
et tenendum manerium sive domini (c)um predictum ac cetera premissa 
'fiemas cod. !molendinas C.
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cum omnibus eoram pertinenciis prefato Geraldo comiti et heredibus 
suis masculis de corpore suo legittime procreatis sive1 procreandis2 de 
nobis et heredibus nostris per servicium unius rubei rose annuatim ad 
festum Nativitatis sancti Johannis Baptiste pro omnibus aliis serviciis 
accionibus et demandis quibuscumque et absque aliquo alio compoto 
seu aliquo alio proinde nobis seu heredibus nostris reddendo solvendo 
seu faciendo et absque aliqua fine seu feodo magno vel parvo proinde 
nobis seu heredibus nostris in hanaperio nostro seu alibi ad usum 
nostrum seu heredum nostrorum reddendo solvendo seu faciendo. 
Et ulterius ex uberiori gracia nostra ac ex certa sciencia et mero motu 
nostris dedimus et concessimus ac per presentes damus et concedimus 
prefato Geraldo comiti portum nostrum ac omnia et singula crecas 
caicas3 piscaturas wreca maris et wharva nostra in villa de Strangford 
infra terram nostram Hibernie ac eciam aquam nostram vulgariter voca- 
tam Loghquoon iuxta villam predictam de Strangford et omnímodas 
piscarías eiusdem aque ac eciam omnia wreca maris nostri in villa de 
Ardglas infra terram nostram predictam sive infra precinctum vel 
portum eiusdem ville de Ardglas, una cum omnibus et singulis tolnetis 
custumis cocquetis pondagiis subsidiis et avantagiis omnium et 
singulorum mercandisarum mercimoniorum bonorum4 catallorum 
piscium et aliarum rerum quarumcunique6 cum omnibus et singulis aliis 
proficuis revencionibus advantagiis et commoditatibus de mercatoribus6 
et aliis personis quibuscumque tarn infra villam portum .crecam7 et 
wharvas de Strangford predictas quam in et infra villam et portum 
de Ardglas predictam tarn per terram quam per aquam necnon omnia 
et omnimoda fines [et] forisfacta omnium mercatorum et omnium 
aliarum personarum quarumcumque contra ordinaciones et statata 
nostra in dicta terra nostra {Hibernie) pro mercatoribus et aliis 
personis quibuscumque edita et provisa delincquentium offendentium 
emergentium seu devenientium tarn in villa et portu de Strangford 
predicto et in precinctu eiusdem quam in villa sive portu vel crikis6 de 
Ardglas predicta et in preeinctu eiusdem aut in aliqua parcella 
earundem per officiarios et ministros suos proprios recipiendas et 
levandas; habenda et tenenda predicta pcrtum cayeas et wharva ac 
cetera premissa cum omnibus eorum pertinenciis prefato Geraldo 
comiti et heredibus masculis de corpore suo legittime procreatis sive 67V 
procreandis de nobis et heredibus nostris per servicium unius rubei 
rose per annum ad festum Nativitatis sancti Johannis Baptiste pro 
omnibus aliis serviciis {accionibus} et demandis quibuscumque et 
absque aliquo alio compoto aut aliquo alio proinde nobis seu heredibus 
nostris reddendo solvendo seu faciendo; et quod predictus Geraldus 
comes et heredes sui predict! habeant potestatem et auctoritatem de 
tempore in tempus ad eprum libitum faciendi constituendi ordinandi 
et providendi custumerios officiarios et alios ministros in dictis villis

Jaut C. 2tenend' add. cod. C. 3careas cod. 4et add C. 5quorumcumque cod. 
6mercatis cod. C. 'crict' cod., erect' C. 8crect' C.
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et portubus prout eidem Geraldo comiti aut heredibus suis melius 
videbitur exped re, ita quod nullus oiflciarius seu minister noster sive 
heredum nostrorum vel aliquis alius pro nobis et nomine nostro seu 
heredum nostrorum in aliquo se intromittat, absque aliqua fine seu 
feodo magno vel parvo proinde nobis seu heredibus in hanaperio 
nostro seu alibi ad usum nostrum vel heredum nostrorum reddendo 
solvendo seu faciendo eo quod expressa mencio de vero valore annuo 
aut de certitudine manerii sive dominii predicti ac omnium premissorum 
cum omnibus suis pertinenciis aut de aliquibus aliis donis seu conces- 
sionibus nostris ante hec témpora factis prefato Geraldo in presentibus 
minime facta existat, aliquo statuto actu ordinacione vel provisione 
inde in contrarium ante hec témpora facto edito sive prò viso aut aliqua 
alia re causa vel materia quacumque in aliquo non obstante. In cuius 
rei testimonium has litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste 
meipso apud Westmonasterium séptimo die Octobris anno regni 
nostri séptimo.

Per breve de privato sigillo et de data predicta auctoritate 
parliamenti. Yong.

Irrotulatur in Anglia anno precedente.
Extrahitur per Willelmum Malhom et 
Willelmum Throgmerton clericos.

195 

7 Oct. 1515

(Another copy on the patent roll of 7 Hen. VIII, London PRO C
66/626 ni. 31 [= Letters and Papers, Foreign and Domestic, of...

Henry VIII, vol. II pt. 1 no 997] ).

Henricus Dei gratia rex Angue et Francie et dominus Hibernie 
omnibus ad quos presentes littere pervenerint salutem. Sciatis (quod) 
cum accepimus (quod) Geraldus fitz Gerald comes Kildare pia 
devocione accensus intendat et affectat nostra mediante Ucencia apud 
Maynoth in comitatu Kildare infra terram nostram Hibernie cultum 
divinum et alia pietatis opera ad Dei laudem et honorem et anime sue 
salutem perpetualiter amplicare, nos attendentes piam et laudabilem 
devocionem ac meritorium propositum prefati Geraldi comitis in hac 
parte ac eciam grata et fructuosa1 obsequia per ipsum nobis exhibita 
et ostensa et volentes proinde prefatum comitem super pia intencione 

68r sua huiusmodi | ac ut in mentis participare valeamus2 in hac parte 
favore prosequi gratiose, de gratia nostra speciali ac ex certa sciencia 
et mero motu nostris licenciam dedimus et concessimus ac per presentes 
damus et concedimus prò nobis et heredibus nostris quantum in nobis 
est eidem Geraldo comiti Kyldare quod ipse et heredes sui quoddam 
1fructus' C. "—"participat' valiamus cod. C.

I
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collegium perpetuarti sex capellanorum quorum unus sit magister et
regimen et gubernacionem collegii huiusmodi habeat et exerceat et
duorum clericorum pro animabus nostris cum ab hac luce migraverimus
et pro animabus predicti Geraldi comitis et antecessorum suorum et
omnium fidelium defunctorum iuxta statuta regulara et ordinacionem
ipsius Geraldi comitis vel heredum suorum in hac parte faciendam
celebraturorum imperpetuum erigere fundare faceré et stabilire possit
et possint volentes ^nsuper et concedentes1 prò nobis et heredibus
nostris quod magister capellani et clerici in collegio predicto existentes
et successores sui magister et collegium beate Marie Virginis de
Mainoth predicto imperpetuum 2sint et nuncupentur2 et sint3 unum
corpus corporatum habeantque successionein perpetuara; et insuper
quod prefati magister capellani et clerici collegii predicti prò tempore
existentes et successores sui per nomen sive sub nomine magistri sive
collegii beate Marie Virginis de Maynoth predicto sint persone hábiles
capaces et perpetue ad impetrandas recipiendas et adquirendas,4 ac
recipere et acquir(er)e possint sibi et successoribus suis, terras et
tenementa redditus servicia advocaciones ecclesias vicarias hospitalia
et capellas et alia possessiones et iura spiritualia et temporalia ac
mixta ad valorem annuum centum librarum ultra omnia onera et
reprisas licet inmediate de nobis vel heredibus nostris seu de aliis
quibuscumque per servicium5 militare vel in socagio seriancia iure
patronatus6 vel burgagii seu alias qualitercumque teneantur; et
insuper quod dicti magister et collegium et successores sui habeant
unum commune sigillum prò negociis et agendis suis serviturum, et
quod ipsi et successores sui placitare possint et implacitari et prosequi
omnímodas causas querelas et demandas et acciones reales et personales
et mixtas in locis et curiis quibuscumque cuiuscumque generis sint
ve{l> nature, et quod agere responderé et defendere valeant et possint
in eisdem coram iudicibus tara spiritualibus quam temporalibus ac
secularibus quibuscumque imperpetuum tenore presencium absque
aliquo fine inde magno vel parvo in hanaperio nostro seu aliter ad opus
nostrum vel7 heredum nostrorum reddendo aut8 solvendo et absque
aliquibus aliis litteris (nostris) patentibus aut aliqua inquisicione super
aliquo brevi de Ad quod dampnum vel aliquo alio mandato regio in hac
parte habendo prosequendo seu capiendo, statuto de terris et tenementis
ad mortuam manum non ponendis edito aut eo quod expressa mencio
de vero valore aut certitudine premissorum seu eorum alicuius sive de
aliis donis aut concessionibus per nos aut progenitores nostros eidem
Geraldo comiti Kildare antea f actis aut aliquo statuto actu ordinacione
vel provisione in contrarium facto edito ordinato aut proviso aut
aliqua alia re causa vel materia quacumque non obstante. In cuius rei
testimonium has litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste meipso

1—1et concedentes insuper C. 2—2sit et nuncupetur C cod. 3sit C. 
'adinquirend' cod. C. 6servicia C. 6proverato cod. 'seu C. 8seu C.
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apud Westmonasterium séptimo die octobris anno regni nostri séptimo. 
Per breve de privato sigillo et de data predicta auctoritate 
parliamenti. Irrotulatur in Anglia anno Henrici octavi sép 
timo. Et inrotulatur in cancellarla Hibernie anno H[enrici] 
octavi vili0 . Yong.

Extrahitur per Thomam Waren et 
68T Willelmum Throgmerton elencos. |

196 

7 Oct. 1515

(Another copy on the patent roU of 7 Hen. VIII, London PRO C 66/626
m. 30 [=Letters and Papers, Foreign and Domestic, of...Henry vin,

vol. II, pt. 1, no 1000] ).

The chartir of Henricus Dei gratia rex Angue et Francie et dominus Hibernie 
y are omnibus ad quos presentes littere pervenerint saluterà. [1] Sciatis 

quod nos de gratia nostra speciali ac ex certa sciencia et mero motu 
nostris ad instanciam et speciale rogatum carissimi consanguinei 
nostri Geraldi fìtz Gerald comitis Kildare pro suis gratis et fructuosis 
obsequiis nobis exhibitis et ostensis, et ad maiorem salvacionem et 
securitatem ville de Kildare in comitatu seu libértate de Kildare infra 
terram sive dominium Hibernie que iacet in frontura marchie 
Hibernicorum inimicorum nostrorum concessimus et licencian! dedimus 
ac per presentes damus et concedimus prò nobis et heredibus nostris 
burgensibus et communitatibus diete ville de Kildare quod ipsi eandem 
villani fossa (ti) s et muris de petra et calce erigere construere edificare 
et firmare possint ; [2] et quod dieta villa de Kildare de cetero liber 
burgus sit et quod predicti burgenses et communitates eonim heredes 
et successores habeant omnes libertates et liberas consuetudines ad 
liberuni burgum1 pertinentes imperpetuum; [3] et quod ipsi eorum 
heredes et successores singulis annis de cetero videlicet in festo sancii 
Michaelis archangeli erigere2 possiiit et faceré de seipsis unum superiorem 
et dúos prepósitos3 ad dictum burgum custodiendum et ad placita 
eundem burgum tangentia tenenda et ad omnia alia que burgum illum 
et burgenses eiusdem contingant prout iustum fuerit in eodem 
burgo facienda et exequenda; [4] et quod predicti4 superior et 
prepositi die eleccionis sue statini post eleccionem de eis factam corani 
burgensibus et communitatibus eiusdem burgi corporale prestent 
sacramentum super sacra Dei evangelia quod ipsi erga nos et heredes 
nostros in conservacione iurium nostrorum et herèdum nostrorum ac 
libertatum et liberaram consuetudinum burgi illius ac eciam in 
execucione6 ofñciorum suorum bene et fideliter se habeant ; [5] et quod 
iburgagium C. "elegere cod. 3prepositores cod. C. Mieti C. 5execucionem cod.
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predict! superior et successores sui pro tempore existentes habeant 
auctoritatem et potestatem habendi unam clavam vulgariter nun- 
cupatam 'a mase' ferendam1 corani superiore pro tempore existente 
et successoribus suis infra villam sive burgum predictum et fran- 
chesiam eiusdem ; [6] et quod2 predictus superior prepositi burgenses 
et communitates3 de cetero sint unum corpus corporatura et habeant 
successionem perpetuara ; [7] et quod omnes terre tenementa redditus 
et servicia cum omnibus suis pertinenciis que hucusque fuerunt 
parcelle ville predicte seu infra precinctum eiusdem ville de cetero 
sint infra franchesiam iurisdiccionem et libertatem ville predicte sive 
burgi4 ; [8] et quod predicti superior et prepositi dicti5 burgi et6 eorum 
successores de cetero habeant returnum omnium brevium et omnium7 
mandatorum nostrorum et execucionem eorundem burgum predictum 
qualitercumque contingentium, ita quod nullus vicecomes aut alius 
minister noster predictum burgum ingrediatur ad officium aliquod8 
ibidem faciendum pro aliquo ad burgum pertinente nisi in defectu 
superioris et prepositorum9 predictorum. [9] Ac eciam dedimus et 
concessimus ac per presentes damus et concedimus prefatis superiori 
et prepositis ac burgensibus et communitatibus 10burgi predicti10 et 
successoribus suis imperpetuum quod ipsi habeant iurisdiccionem et 
cognicionem omnimodorum placitorum personalium realium et 
mixtorum ac | eciam potestatem et auctoritatem tenendi coram prefatis 69r 
superiore et prepositis ac successoribus suis imperpetuum omnia 
predicta placita infra villam burgum sive franchesiam predictam et 
precinctum eiusdem emergentia et ingruentia, et quod ipsi faceré 
possint debitum processum et execucionem super huiusmodi 
placitis realibus et personalibus ac mixtis prout maior et vicecomites 
ville de Drogheda usi fuerunt aut uti possint. [10] Concessimus 
eciam eisdem superiori prepositis11 burgensibus et communitatibus 
heredibus et successoribus suis imperpetuum quod ipsi habeant 
iurisdiccionem et cognicionem assisarum in natura frisce forcie necnon 
auctoritatem tenendi dictas assisas coram prefatis superiore12 et pre 
positis et successoribus suis imperpetuum, et quod ipsi faceré 
(possint) debitum processum et execucionem super huiusmodi prout 
dicti maior et vicecomites usi fuerunt seu utuntur vel uti possint. 
[11] Insuper concessimus quod ipsi superior et prepositi burgenses et 
communitates heredes et 13successores sui13 imperpetuum habeant 
potestatem iurisdiccionem et cognicionem de infangethef et oute- 
fangethef infra franchesiam iurisdiccionem et libertatem burgi 
predicti ac14 dictos infangethef et outefangethef tenere et processus 
versus eos faceré ipsosque coram prefatis superiore et prepositis 
ibidem pro tempore existentibus ac heredibus et successoribus suis 
imperpetuum recipere ac indicium et execucionem de dictis infangethef

1ferandam cod. C. iom. C. 3communitati cod. C. 4burge cod. C, Miete C. 
8et add cod. ~'om. C. 8aliquid cod. 9prepositi C. w—10burge predicte cod. C. 
"prepositi C. 12superiori cod. 13—18executores suos C. "et C.
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et outefang(e)thef secundum leges et consuetudines diete terre nostre 
Hibernie reddere possint. [12] Et insuper dedimus et concessimus ac 
per presentes damus et concedimus eisdem superiori et prepositis et 
burgensibus pro tempore existentibus quod ipsi et successores sui 
habeant omnímoda exitus et proficua et amerciamenta dictorum 
placitorum realium et personalium ac assisarum predictarum sibi 
et successoribus suis imperpetuum necnon omnium bonorum inf angthef 
et outefangethef imperpetuum pro edificacione reparacione (et) 
fortificacione murorum et fossarum ville predicte et pro paviamento 
eiusdem ville absque impeticione nostri heredum (et) successorum 
nostrorum qualitercumque. [13] Ac eciam dedimus et concessimus ac 
per presentes damus et concedimus quod predicti superior et prepositi 
et successores sui pro tempore existentes sint iusticiarii pacis nostre 
infra villam sive burgum predictum et franchesiam eiusdem, et quod 
ipsi omne ülud quod ad officium iusticiarii pacis pertinet in omnibus 
articulis faceré possint; [14] ac eciam quod predicti superior et 
prepositi et successores (sui) pro tempore existentes ac burgenses et 
communitates heredes et successores sui habeant unum mercatum 
singulis septimanis infra burgum sive villam predictam in loco per 
prefatum Geraldum comitem Kildare ad hoc deputando sive ordinando 
videlicet die sive per diem lovis, et quod predicti superior prepositi 
et successores sui1 sint escaetores et clerici mercati et habeant 
correccionem omnimodorum ponderum et mensurarum infra villam 
et franchesiam predictam et omne illud quod ad officium escaetoris seu 
clerici mercati pertinet, et quod nullus alius sit escaetor nec clericus 
mercati infra eandem villam sive franchesiam eiusdem preter superior 
et prepositi prò tempore existentes et successores sui2 imperpetuum; 
[15] ac eciam quod predicti superior et prepositi et successores sui prò 
tempore existentes sint coronatores infra villam predictam sive 
burgum et franchesiam eiusdem et omne illud quod (ad) officium 

69T coronatoris pertinet in omnibus articulis faceré possint, et quod nullus | 
alius sit coronator infra predictum burgum et franchesiam eiusdem 
nisi habeant auctoritatem coronatoris ibidem; [16] et quod predicti 
superior prepositi burgenses et communitates per totani terram nostram 
Hibernie de tholoneo3 pondagio passagio pavagio et muragio ac aliis 
oneribus custumis et consuetudinibus de rebus et mercandisis suis 
propriis prestandis imperpetuum sint quieti; [17] et quod non 
implacitent seu implacitentur alibi quam infra eundem burgum corani 
predictis superiore et prepositis et successoribus suis prò tempore 
existentibus de aliquibus tenuris intrinsecis seu concessionibus aut trans- 
gressionibus aut contractubus sive aliquibus aliis occacionibus infra 
eundem burgum et franchesiam euisdem factis. [18] Et ulterius de 
uberiori gratia nostra dedimus et concessimus ac per presentes damus 
et concedimus prefatis superiori [et] prepositis4 (et successoribus} 
suis imperpetuum prò clausuris et paviamerito ville sive burgi predicti 
1om. C. 2suos C. Hheolonio C. 4prepositi C.
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in resistenciam malicie inimicorum hibernicorum nostrorum quod 
ipsi per eos vel deputatos suos percipere et recipere possint omnes 
custumas et consuetudines subscriptas: videlicet, de quolibet equo 
venali infra villani predictam et franchesiam eiusdem unum denarium, 
de qualibet vacca venali unum denarium, de quolibet seme taberlarum 
venalium1 unum obolum, de quolibet sacco biadi unum obolum, de 
quolibet coreo venali unum obolum, de quolibet corpore caréete venali 
unum denarium,2 de quolibet pare rotarum unum denarium, de 
qualibet mercandisa valoris duorum solidorum venali unum obolum, 
de qualibet mercimonia valoris quinqué solidorum venali unum 
denarium; ac omnes alias custumas et proficua de omnibus rebus 
venalibus infra dictam villana sive franchesiam eiusdem prout ballivi 
de Dundalke percipiant et levant infra villam seu franchesiam de 
Dundalke, et quod3 prefati superior et prepositi et successores sui 
pro tempore existentes de eisdem custumis et proficuis prefato Geraldo 
comiti Kildare heredibus et assignatis suis rationabile compotum 
reddant annuatim qualiter et quo modo prefati superior et prepositi 
dictas* custumas et proficua distribuerunt seu expend[id]erunt super 
edificacione et'reparacione murorum fossarum et pavagii ville prediate; 
et si superior et prepositi aut successores sui coram prefato Geraldo 
comité Kildare et heredibus et assignatis (suis) super compotum suum 
in arreragiis inveniri contingerint, quod tune prefatus Geraldus comes 
Kildare5 heredes seu assignati sui habeant plenam potestatem tenore 
presencium distringere eos per omnia bona et catalla sua et districciohes 
sic captas retiñere quousque ipsi deliberarli seu deliberan faciant 
dieta arreragia prefato Geraldo comiti [Kildare] heredibus et assignatis 
suis ad distribuendum super edificacione et reparacione murorum 
fossarum et pavagii ville predicte absque aliquo fine inde magno vel 
parvo in hanaperio nostro seu aliter ad opus nostrum seu heredum 
nostrorum reddendo aut solvendo, eo quod expressa mencio de vero 
valore aut certitudine premissorum seu eorum alicuius sive de aliis 
donis aut concessionibus per nos aut progenitores nostros eidem 
Geraldo comiti Kildare antea factis aut aliquo statuto actu ordinacione 
vel provisione in contrarium facto edito ordinato aut proviso aut 
aliqua alia re causa vel materia quacumque non obstante. In cuius 
rei testimonium has litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste 
meipso apud Westmonasterium séptimo die Octobris anno regni 
nostri séptimo. Yong

Per breve de privato sigillo ac de data predicta auctoritate
parliamenti.

Irrotulatur in Anglia anno regis Henrici octavi séptimo et
in Hibernia in cancellarla in rotulo patencium anno eiusdem
octavo.

Extrahitur per Thomam Waren et 
Willelmum Throgmerton clericos. | 70r 

venalis cod. 2obulum C. 3om. C. *dictorum C. 5om. C.
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197

7 Oct. 1515

(Another copy on the patent roll of 7 Henry VIII, London PRO C 66/626
m. 31 [=Letters and Papers, Foreign and Domestic, of... Hen. VIII,

vol. II pt. 1, no 1001] ).

The chartir of Henricus Dei gratia rex Anglic et Francis et dominus Hibernie 
omnibus ad quos presentes littere pervenerint salutem. [1] Sciatis quod 
nos de gratia nostra speciali ac ex certa sciencia et mero motu nostris 
ad instanciam et specialem rogacionem carissimi consanguinei nostri 
Geraldi fitz Gerald comitis Kildare pro suis gratis et fructuosis 
obsequiis nobis exh(ib)itis (et) ostensis et ad maiorem salvacionem 
et securitatem ville de Athy in comitatu Kildare infra terram nostram 
Hibernie que iacet in frontura marchie hibernicorum inimicorum 
nostrorum concessimus et licenciara dèdimus ac per presentes damus 
et concedimus prò nobis et heredibus nostris inhabitantibus diete 
ville de Athy quod ipsi eandem villam fossatis et muris de petra et 
calce erigere construere edif(ic)are et firmare possint; [2] et quod 
dicti inhabitantes heredes et eorum successores singulis annis de 
cetera videlicet in festo sancti Michaelis archàngeli eligere1 possint et 
faceré de seipsis unum prepositum ad dictam villam custodiendam et 
gubernandam et ad placita2 eandem villam tangentia tenenda et ad 
omnia alia que villam ulani et inhabitantes eiusdem contingant prout 
iustum fuerit in eadem villa facienda et exequenda; et quod dictus 
prepositus die eleccionis sue statim post eleccionem de eo f actam corani 
inhabitantibus eiusdem ville corporale prestet sacramentum super 
sacra Dei evangelia quod ipse erga nos et heredes nostros in conser- 
vacione iurium nostrorum et heredum nostrorum ac libertatum3 et 

,, liberarum consueti!dinum ville illius ac in execucione officii sui bene 
et fideliter se habeat; [3] et quod predicti prepositus et inhabitantes 
de cetero sint unum corpus corporatura et habeant successionem 
perpetuam; [4] et quod omnes terre tenementa redditus et servicia 
cum omnibus suis pertinenciis que hucusque fuerunt parcèlle ville 
predicte seu infra precinctus4 eiusdem ville de cetero sint infra 
franchesiam iurisdiccionem et libertatem ville predicte ; [5] et quod 
predicti prepositus ville predicte et successores sui de cetero habeant 
retornum omnium brevium et mandatorum nostrorum et execucionem 
eorundem villam predictam qualitercumque tangentium5, ita quod 
nullus vicecomes aut aliquis minister noster predictam villam 
ingrediatur ad ofñcium aliquod ibidem faciendum pro aliquo ad dictam 
villam pertinente nisi in defectu prepositi predicti vel successorum 
suorum. [6] Ac eciam dèdimus et concessimus ac per presentes damus

1elegere cod. 2placitum cod. C. 3libertatuum cod. 4precinctos cod. C. 
5contingentium C.
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et concedimus prefatis prepósito et successoribus suis imperpetuum 
quod ipsi habeant iurisdiccionem et cognicionem omnimodorum 
placitorum realium et1 personalium et2 mixtorum3 ac eciam potestatem 
et auctoritatem tenendi* coram prefato prepósito et successoribus 
suis imperpetuum omnia predicta placita infra villam predictam et 
infra franchesiam eiusdem emergencia et ingruencia, et quod ipsi 
faceré possint débitos processus et execuciones super huiusmodi 
placitis realibus personalibus ac mixtis prout prepositus ville de Trym 
infra terrain nostram predictam usus fuerit aut uti potuit vel possit. 
[7] Concessimus eciam eidem prepósito | ac successoribus suis quod ipsi 70' 
habeant iurisdiccionem et cognicionem assisarum in natura frisce 
forcie necnon auctoritatem tenendi dictas assisas coram prefato 
prepósito et successoribus suis imperpetuum, et quod ipse prepositus 
et successores sui imperpetuum faceré possint debitum processum5 et 
execucionem super huiusmodi [assisis] prout dictus prepositus de 
Trym predictis usus fuerit aut uti potuit vel possit. [8] Insuper 
concessimus quod predicti prepositus et inhabitantes heredes et 
successores sui imperpetuum habeant potestatem iurisdiccionem et 
cognicionem de infangthef et outfangthef infra villam predictam et 
franchesiam eiusdem ac dictos infangthef et outfangthef tenere et 
processus versus eos faceré ipsosque coram prefato prepósito ibidem 
pro tempore existente et successoribus suis imperpetuum recipere ac 
iudicium et execucionem de dictis infangthef et outfangthef secundum 
leges et consuetudines diete terre nostre Hibernie reddere possint. 
[9] Et insuper dedimus et concessimus ac per presentes damus et 
concedimus eidem prepósito et inhabitantibus pro tempore existenti- 
bus quod ipsi et successores sui habeant omnímoda exitus proficua et 
amerciamentadictorum placitorum realium personalium et6 mixtorum 7 
sibi et successoribus suis imperpetuum necnon et omnium bonorum 
infangthef et outfangthef imperpetuum pro edificacione reparacione 
et fortificacione murorum et fossarum ville predicte et pro paviamento 
eiusdem ville absque impedimento nostri heredum et successorum 
nostrorum qualitercumque. [10] Ac eciam dedimus et concessimus8 
ac per presentes damus et concedimus quod predictus9 prepositus et 
successores sui pro tempore existentes sint iusticiarii pacis infra villam 
predictam et franchesiam eiusdem et quod ipsi10 omne illud quod ad 
officium iusticiarii pacis pertinet11 in omnibus articulis faceré possint ; 
[11] ac eciam quod predicti prepositus et successores sui pro tempore 
existentes et inhabitantes eiusdem ville habeant unum mercatura 
singulis septimanis infra villam predictam in loco per prefatum 
Geraldum comitem Kildare ad hoc deputato sive ordinato videlicet 
die sive per diem Martis, et predicti prepositus et successores sui sint 
escaetores sive12 clerici mercati et habeant correccionem omnimodorum

^om. C. 2ac C. 3 mixtum C. 4tenere C. 6processus C. 'ac C. 
'mixtum C. 8concedimus C. sposi prepositus tr. C. 10ipse cod. C. 
"pertinent cod. C. 12et cod.
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ponderara et mensuraran! infra villam et franchesiam predictam et 
omne illud quod ad officium escaetoris sive clerici mercati pertinet, 
et quod nullus aiius sit escaetor vel clericus mercati infra eandem 
villam sive franchesiam eiusdem preter prepositus predictus et 
successores sui pro tempore existentes imperpetuum; [12] ac eciam 
quod predictus prepositus et successores sui pro tempore existentes 
sint coronatores infra villam predictam et franchesiam eiusdem et 
omne illud quod ad officium coronatoris pertinet in omnibus articulis 
faceré possint et quod nullus alius sit coronator infra villam predictam 
et franchesiam eiusdem anisi habeat1 auctoritatem coronatoris ibidem 
et quod non implacitent seu implacitentur alibi quam infra eandem 
villam de Athy coram prefato prepósito et successoribus suis pro 
tempore existentibus de aliquibus tenuris intrinsicis seu concessi [onibujs 

71 r aut transgressionibus aut | aliquibus aliis occacionibus infra eandem 
villam et franchesiam eiusdem factis. [13] Et ulterius de uberiori 
gratia nostra dedimus et concessimus ac per presentes damus yet 
concedimus prefatis prepósito et successoribus suis imperpetuum pro 
clausura et paviamento ville predicte in resistenciam malicie hiber- 
norum inimicorum nostrorum quod ipsi per eos 2 vel deputatos suos 
percipere et recipere possint omnes custumas et consuetudines 
subscriptas: videlicet, de quolibet equo venali infra villam predictam 
et franchesiam eiusdem unum denarium, et de qualibet vacca venali 
unum denarium, de qualibet seme tabularum venalium unum denarium, 
de quolibet sacco biadi venali unum obolum, de quolibet corrió venali 
unum obolum, de quolibet corpore caréete venali unum denarium, 
de quolibet pare rotarum unum denarium, de quolibet mercandiso valoris 
duorum solidorum venali unum obolum, de qualibet3 mercinaonia valoris 
quinqué solidorum venali unum denarium, ac omnes alias custumas et 
proficua de omnibus rebus venalibus infra dictam villam et franchesiam 
eiusdem prout prepositus ville de Trym predicte percipiat et levat infra 
villam seu franchesiam de Tryme predicte, et prefatus prepositus et 
successpres sui pro tempore existentes de eisdem custumis et proficuis 
prefato Géraldo comiti Kildare heredibus et assignatis suis rationabile 
compotum reddant annuatim qualiter et quomodo prefatus prepositus 
[et successores sui] dictas custumas et proficua distribuerunt sive 
exspenderunt super edificacione et reparacione murorum fossarum et 
pavagii ville predicte, et si prepositus predictus aut successores sui 
coram prefato Géraldo comité Kildare heredibus vel assignatis suis 
super compotum suum in arreragiis invenire contingat quod tune 
prefatus Geraldus comes heredes seu assignati sui habeant plenam 
potestatem tenore presencium distringere dictum prepositum et 
successores suos per omnia bona et catalla sua et^ districciones sic 
captas retiñere quousque deliberent seu deliberali faciant dieta 
arreragia prefato Géraldo comiti heredibus seu assignatis suis ad 
distribuendum super edificacione et reparaéione murorum fossarum 
1—1nec habeant cod. C. 2eorum C. 3quolibet C.
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et pavagii ville predicte absque aliquo1 fine inde magno vel parvo 
in hanaperio nostro seu aliter ad opus nostrum vel heredum nostrorum 
reddendo aut solvendo, eo quod expressa mencio de vero valore aut 
certitudine premissorum seu 2alicuius eorum2 sive de aliis donis aut 
concessionibus per nos aut progenitores nostros eidem Geraldo comiti 
Kildare antea f actis aut aliquo statuto actu ordinacione vel provisione 
in contrarium facto edito ordinato aut proviso aut aliqua alia re causa 
vel materia quacumque non obstante. In cuius rei testimonium has 
litteras nostras fieri fecimus patentes. Teste meipso apud Westmonas- 
terium séptimo die Octobris anno regni (nostri) séptimo. Yong. 

Per breve de privato sigillo et de data predicta auctoritate 
parliamenti.

Irrotulatur in Anglia anno regis Henrici octavi séptimo et \ 
in cancellarla Hibernie anno eiusdem regis octavo.

Extrahitur (per) Thomam Waren et 
Willelmum Throkmerton clericos. | 71 T

198 

20 July 1497

Sciant presentes et futuri quod ego Willelmus Wellysley de le 
Dengyn gentilman dedi concessi et hac presenti carta mea confirmavi super Follarais
domino Geraldo comiti Kyldare omnia mesuagia terras tenementa *??• Woghter-,,., . . . , , , ., yllagli Glassel} redditus reversiones servicia prata pascua pasturas boscos silvas Drommyn et
moras moriscos molendina aquas gurgites et piscarías cum pertinenciis Ballyroy 
que babeo in Pollardiston iuxta Kyldare, et omnia mesuagia terras 
tenementa .redditus reversiones servicia prata pascua pasturas boscos 
silvas moras mariscos molendina aquas gurgites et piscarías cum 
pertinenciis que babeo in Woteryllagh in comitatu Midie, et omnia 
mesuagia térras tenementa redditus reversiones servicia prata pascua 
pasturas buscos silvas moras mariscos molendina aquas gurgites et 
piscarías cum pertinenciis que babeo in Glassely, et omnia mesuagia 
térras tenementa redditus reversiones servicia prata pascua pasturas 
buscos silvas moras mariscos molendina aquas gurgites et piscarías 
cum pertinenciis que babeo in Drommyn, ac omnia térras tenementa 
redditus reversiones servicia prata pascua pasturas buscos silvas moras 
mariscos molendina aquas gurgites et piscarías cum pertinenciis que 
babeo in Balliroy iuxta Athy in comitatu Kildare; habenda et 
tenenda omnia predicta mesuagia térras tenementa redditus reversiones 
servicia prata pascua pasturas buscos silvas moras3 mariscos molendina 
aquas gurgites et piscarías cum pertinenciis in villis predictis existentia 
prefato comiti heredibus et assignatis suis imperpetuum tenenda de 
capitalibus dominis feodorum illorum per servicia inde debita et de 
iure consueta imperpetuum. Et ego vero prefatus Willelmus et heredes

Jaliqua 2—2lrsp. cod. 3silvas add.
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mei omnia predicta mesuagia terras tenementa redditus reversiones 
servicia prata pascua pasturas buscos silvas moras mariscos molendina 
aquas gurgites et piscarías cum pertinenciis in1 Pollardiston, 
Woghterillagh, Glassely, Drommyn et Ballyroy predictis existentia 
prefato comiti heredibus et assignatis suis contra omnes gentes 
warrantizabimus et defendemus per presentes imperpetuum. In 
cuius rei testimonium huic presentí carte mee sigillum meum apposui. 
Datum vicésimo die Julii anno regni regis Henrici septimi duodécimo. 

Irrotulatur in rotulo memorandoram scaccarii domini regis
Hibernie termino sánete Trinitatis anno regni regis H[enrici]
vili0 sexto [1514] inter communia.

199 

20 July 1497

Littera 
attoruatus W. 
Wellisley super 
Pollardeston 
Woghteryllagh 
Glassely 
Drommyn et 
Ballyrey

Noverint universi per presentes me Willelmum Wellisley de le 
De(n)gyn gentilman attornasse et in loco meo constituisse Johannem 
Smyth meum attornatum ad deliberandum vice et nomine meo 
domino Geraldo comiti Kildare plenam et paciñcam possessionem et 
seisinam de et in omnibus mesuagiis terris tenementis redditibus 
reversionibus serviciis pratis pascuis boscis silvis morís mariscis 
molendinis aquis gurgitibus et piscariis cum pertinenciis que habeo in 
Pollardiston iuxta Kildare, et in omnibus mesuagiis terns tenementis 
redditibus reversionibus serviciis pratis pascuis pasturis boscis silvis 
moris mariscis molendinis aquis gurgitibus et piscariis cum pertinenciis 
que habeo in Woghterillagh in comitatu Midie, et (in) omnibus 
mesuagiis terris tenementis redditibus reversionibus serviciis pratis 
pascuis pasturis boscis silvis moris mariscis molendinis aquis gurgiti 
bus et piscariis cum pertinenciis que habeo in Glassely, et in omnibus 
mesuagiis terris tenementis redditibus reversionibus serviciis pratis 
pascuis pasturis boscis silvis moris mariscis molendinis aquis gurgitibus 
et piscariis cum pertinenciis que habeo in Drommyn, ac in omnibus 
mesuagiis terris tenementis redditibus reversionibus serviciis pratis 
pascuis pasturis buscis silvis moris mariscis molendinis aquis gurgitibus 
et piscariis cum pertinenciis que habeo in Ballyroy iuxta Athy in 
comitatu Kildare, habendis et tenendis prefato comiti heredibus et 
assignatis suis imperpetuum secundum tenorem et effectum cuiusdam 
carte mee eidem comiti inde confecte ratum et gratum habentes et 
habituri quicquid dictus attornatus meus vice et nomine meo fecerit 
in deliberacione seisine predicte. In cuius rei testimonium presentibus 
sigillum meum apposui. Datum xx° die Julii anno regni regis H[enrici] 
septimi duodecimo.

1in add.
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Irrotulatur in rotulo memorandorum scaccarii domini regís 
Hibernie termino sánete Trinitatis anno regni regis H[enrici] 
octavi sexto [1514] inter communia. | 72 E

200 

29 Jan. 1503

Sciant presentes et futuri quod ego Geraldus Wellisley filius et 
heres Willelmi Wellisley nuper de Dengyn defuncti dedi concessi et super Pollardes-
hac presenti carta mea confirmavi Thome Rochefort precentori ton GlasselyBallidrom 
ecclesie cathedralis sancii Patricii Dublinensis et Johanni Rochefort Ballynroy
gentilman omnia mesuagia terras tenementa redditus reversiones et Fythcolyn

. . .... . ., . Dromsragh etservicia una cum advocaciombus ecclesiarum cum omnibus suis cionmore
pertinenciis quibuscumque que habeo et que michi iure hereditario 
descenderent per vel post decessum predicti Willelmi patris mei in 
dominiis villis et campis de Pollardeston, Glassely, Ballidrom, 
Ballynroy, Fythcolyn, Dromsragh et Cionmore in comitatu Kildare 
et Woghtersillagh in comitatu Midie; habenda et tenenda omnia 
predicta mesuagia terras tenementa redditus reversiones servicia et 
advocaciones cum omnibus suis pertinenciis prefatis Thome et Johanni 
heredibus et assignatis suis imperpetuum de capitalibus dominis 
feodorum illorum per servicia inde debita et consueta. Et ego vero 
predictus Geraldus et heredes mei omnia predicta mesuagia terras 
tenementa redditus reversiones servicia et advocaciones cum omnibus 
suis pertinenciis prefatis Thome et Johanni heredibus et assignatis 
suis contra omnes gentes warrantizabimus imperpetuum. In cuius 
rei testimonium huic presenti carte mee sigillum meum apposui. 
Datum xxix° die Januarii anno regni regis Henrici septimi decimo 
octavo.

Irrotulatur in rotulo memorandorum scaccarii domini regis
Hibernie termino sánete Trinitatis anno regni regis Hjenrici]
octavi Vi° [1514] inter communia.

201 

29 Aprii 1502

Noverint universi per presentes me Geraldum Wellisley filium et Littera 
heredera Willelmi Wellisly nuper de Dengyn militis defuncti w. super 
remisisse relaxasse et omnino de me et heredibus meis imperpetuum Pollardeston 
quietum clamasse Thome Rocheford capellano precentori ecclesie ¿rom Balinroy
cathedralis sancii Patricii Dublinensis et Johanni Rochefort gentilman in, .. . . , ,., , ,., , . . Dromsragh et eorum poss(ess)ione lam existentibus heredibus et assignatis suis cionmore
totum ius meum et clameum que unquam habui habeo seo quovismodo 
habere poterò in et de omnibus mesuagiis terris tenementis redditibus
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reversionibus et servíais cum omnibus suis pertinenciis quibuscumque 
in villas et dominiis de Pollardeston, Glassely, Ballidrom, Ballinroy, 
Fithcolyn, Dromsragh et Clonmore in comitatu Kildare et in 
Woghtirsillagh in comitatu Midie ; ita videlicet quod nee ego prefatus 
Geraldus nee heredes mei nee aliquis alius per nos seu nomine nostro 
aliquid iuris vel clamei in predictis mesuagiis terris tenementis redditi- 
bus reversionibus et serviciis cum omnibus suis pertinenciis nee in 
aliqua inde parcella de cetero exigere clamare seu vendicare poterimus 
nee debemus in futurum set ab omni accione iuris inde simus exclusi 
imperpetuum per presentes. In cuius rei testimonium presentibus 
litteris meis sigillum meum apposui. Datum vicésimo nono die Aprilis 
anno regni regís Henrici septimi decimoséptimo.

Irrotulatur inter rótulos memorandorum scaccarii domini 
regis Hibernie termino sánete Trinitatis anno regni regis 

72T Henrici octavi sexto inter communia. |

202 - 

12 Jan. 1519

(Another copy on the patent roll of 10 Hen. VIII, London PRO C 66/632
m. 27 [=Letters and Papers, Foreign and Domestic, of ... Henry VIII,

vol. Ill pt. 1, no 17] ).

The kmgis Henricus Dei gratia rex Anglie et Francie et dominus Hibernie
lettres patens to . . , b . ti .appoynt a canssimo consanguineo suo Geraldo comiti Kildare deputato nostro
deputy as the terre nostre Hibernie salutem. Cum ob certas grandes et arduas causas 
erle thoght met , j- . , . xi_- jnos et dictara terram nostram concernentes vobis mandaverimus

quod vos ad presenciara nostram de et pro certis negociis et materiis 
bonum publicum dicte terre nostre concernentibus nobis tract (at) uri 
in propria persona vestra venire preparetis, nolentes tamen ipsam 
terram nostram in absencia vestra de custode et gubernatore1 interim 
remanefe destitutam set ipsam2 terram subditosque nostros eiusdem 
per aliquem nobilem discretum et circumspectum virum nobis fidelem 
quem in deputatum et gubernatorem diete terre nostre interim per 
vos ordinar! assignari et deputari volumus regi et gubemari cupientes, 
de fidelitate providaque circumspectione et industria vestra quam- 
plurimum confidentes volumus concessimus et licenciam dedimus3 ac 
vobis plenam tenore presencium potestatem et, auctoritatem damus 
et committimus ad substituendum nominandum appunctuandum et 
assignandum aliquem nobilem et discretum virum iuxta discrecionem 
vestram habilem et idoneum ac nobis fidelem pro quo nobis4 responderé 
volueritis deputatum et substitutum vestrum in absencia vestra a 
dieta terra nostra Hibernie; dantesque5 " concedentes ei per litteras

1gubernacione cod. 2nostram add. C. 3vobis add. cod. lom. C. 
Mantes et C.
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vestras patentes sigillo vestro sigillandas plenam potestatem et 
auctoritatem dictam terram nostram ac subditos nostros eiusdem 
durante tempore absencie vestre a dicta terra nostra regendi super- 
videndi et gubernandi, omnia et1 singula officium locumtenencie 
eiusdem terre nostre concernencia faciendi exercendi et perimplendi 
prout vosmetipse virtute litterarum nostrarum patencium vobis 
superinde prius inde confectarum faceretis si ibidem in persona vestra 
interessetis, ceteraque faciendi et expediendi que pro sano et bono 
regimine securitate et tranquillitate diete terre nostre et subditorum 
nostrorum eiusdem necessaria fuerint seu quomodolibet oportuna; 
promittentes nos ratum2 gratum et firmum habituros totum et quicquid 
per vos actum gestum seu3 procuratum merit in hac parte, et ideo 
vobis mandamus quod circa premissa diligenter intendatis et ea 
faciatis4 et exequamini in forma predicta. Damus autem universis et 
singulis dominis militibus proceribus ceterisque fidelibus • ligeis et 
subditis nostris quibuscumque diete terre nostre tenore presencium 
firmiter in mandatis quod vobis in premissis faciendis et exequendis 
intendentes sint consulentes obedientes et assistentes in omnibus 
prout decet. In cuius rei testimonium has litteras nostras neri fecimus 
patentes. Teste meipso apud Hampton Court xn° die Januarii anno 
regni nostri decimo.

Tunstall.

'que C. 2et add. cod. 3sive C. Macere cod.
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ACH-: see also Ath-
ACHECHARTA: 92.
ACHADLEADARD [m. Ardrahan] : 60.
ACHSLOY: 101.
ACHNYD, Petrus de: 20.
ADAM, Laurence s. of : 105.
——, Thomas s. of: 162.
ADARE [p., b. Coshma, Limerick] : 20,

30, 45, 46, 73, 105, 106, 116, 117,
124, 135.

ADLACAGH: Athlacca. 
ADLARD [m. Ardrahan] : 60. 
AGHABOE (Athebo) [p., b. Clarmal-

lagh, Laois] : 52. 
AGHLARY: 120. 
AGHPEIKE: Athenek. 
ALBAN', Richard de: 125. 
ALBUS, Alan: 150.
———, David: 124.
——, Geoffrey: 135.
——, Hugo: 162.
——, Ralph: 132, 133.
——, Richard: 133.
——, Roger: 135.
——-, Thomas: 135.
—— : see also White.
ALEXANDER (Alexsaunder, Ali-

saundre), Thomas: 122, 131. 
ALTARI, James de: 8. 
ALTRENEZ, Henry de: 27. 
ALURED, Thomas s. of: 30, 111, 116. 
ÁNGULO, Robert de: 125.
—— : see also Nangle. 
ApiLGARD/Mathew: 127. 
APPELBY (-pii-), Geoffrey de: 31, 188. 
AQUA, Elena de: 127.
——, John de: 127.
——, John s. of Robert de: 127.
——, Stephen de: 127, 150. 
ARBLASTER, Roger: 121, 134. 
ARCHDEACON (Archedekin, 

Ercedekin/e), Hamo le: 110, 130.
———, Matthew: 52, 53.
———, Maurice le: 110, 130.
——, Raymond le: 132, 185-7.
——, Stephen le: 110, 130.
——, William le: 122, 131, 185-7.
ARCHER, Custanus le : 57.
ARDANI (-ari) [in Éile Uí Chearbhaill] :

95, 97, 104. 
ARDCORKY (Ardcarthy) [in p. Mayo,

b. Clanmorris, Mayo] : 65.

ARDCREE (Rathardkreth, -rath) [in p. 
Kilvarnet, b. Leyny, Sligo] : 74

ARDFINNAN [in p. idem and Bally- 
bacon, b. Iffa & Offa, Tipperary] : 
7.

ARDGLAS [t.p., b. Lecale Lr., Down] : 
194.

——-: Arless.
ARDLAYRATH (-lacherath) [m

Ardrahan]: 60. 
ARDMOLGHAM : Ardmulchan. 
ARDMORAN [m. Ardrahan]: 60. 
ARDTMULCHAN (Ardmolgham) [t.p., b

Skreen, Meath] : 194. 
ARDRACHYN: Ardrahan. 
ARDRAHAN (-rachyn, -rahyn) [t.p., b.

Dunkellin, 'Galway] : 48, 60-62,
67, 85, 87, 93, 94, 191. 

ARLESS (Ardglas) [in p. Killabban, b.
Slievemargy, Laois] : 53, 55. 

ARGENT, Geoffrey: 8. 
ASSHETON, Robert de: 147, 148. 
ATHEBO: Aghaboe. 
ATHECLARE [m. Maynooth]: 119. 
ATHECOSTERAN [m. Maynooth]: 119. 
ATHENEK, alias Aghpeike [m. May 

nooth]: 119. 
ATHERYN (Athirin) [m. Maynooth] :

119, 120. 
ATHLACCA (Ach-, Ad-, lekath, -lecketh,

-leckath, -lakagh, etc.) [t.p., b.
Coshma, Limerick]: 30, 33, 35,
45, 47, 59, 73, 105, 106, 116, 117,
124, 136.

ATHMORYGYN: 75. 
ATHORN: 52. 
ATHSYLLEN: 75. 
ATHY [t.p., b. Narragh & Reban W.-,

Kildare]: 112, 179, 197-9^
——, William de: 15.
ATHYE [m. Corcomohide] : 128.

BAGOD (Bagoth), Robert: 11, 85, 
107a, 136.

——, William: 156.
BAKON: Balón.
BALACHATH, Peter fle: 58.
BALAGHATH: 151.
BALDÓN, John: 171.
BALLINDRUM (Ballidrom) [in p.

Narraghmore, b. Kilkea & Moone,
Kildare]: 200, 201.
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BALLINROBE (Rothb') [t.p., b. Kil-
mair.e, Mayo]: 129. ' 

BALY-: Bally- 
BALYANY: 14. 
BALLYARA (Croken alias Balyharith)

[in p. Achonry, b. Leyny, Sligo] :
65.

BALLYBANOK: Ballynabanoge. 
BALLIBETAGH: 151. 
BALLYBLOHACH : Ballylahy. 
BALLYBOWIR': 151. 
BALLYBRODY [m. Maynooth] : 119,

120.
BALYCAILLY : Ballykelly. 
BALYCODY: Ballycuddy. 
BALLYCATHAN [m. Glashare] : 162. 
BALLYCACHLAN [m. Adare]: 135. 
BALLYCAHANE (Ballycathan) [in p.

Kilcornan, b. Kenry, Limerick] :
135.

BALYCHERY: Balykery. 
BALLYCOMAN* [in p. Clonaghlis, b.

S. Salt, Kildare] : 77-9. 
BALLYCUDDY (Balygody, -cody) [in p.

Kilchreest, b. Dunkellin,
Gal way] : 60. 

BALLYCULLENBEG* (Balykulan) [in
p. Árdea, b. Portnahinch, Laois] :
75. 

BALYDAVY alias Ballygowyn [m.
Glashare]: 162.

BALLYDOLLOGHIR' (-dolaghir) : 152-6. 
BALYDONDEHYNY (-donyn) [m. Ard-

rahan] : 60. 
BALLYDONEGAN* (-donegyn) [in p.

Kilnamanagh, b. Bear, Cork] : 8. 
BALLJDROM : Ballindrum. 
BALYDUF [m. Ardrahan] : 60. 
BALYE (Bellye) [in Éile Uí Chear-

bhaill]: 97, 104. 
BALYFUGNON (-nignou) : 35. 
BALYGADY: 157. 
BALLYGILLYN: 138. 
BALYGODY: Ballycuddy. 
BALLYGOWYN : Balydavy. 
BALYHARITH: Ballyara. 
BALLYHELAN: 14. 
BALYKATHELAN : 150. 
BALLYKELLY* (Balycailty) [in p.

Lrtterluna, b. Ballybritt, Ofialy] :
167. 

BALYKERY (-chery) [m. Ardrahan] : ,
60. 

BALLYLAHY (Balyblohach) [in p.
Kilthomas, b. Kiltartan,
Gal way] : 60.

BALLYLEGH [m. Carrickittle] : 132. 
BALLYLEGHAN : Ballylehane. 
BALLYLEHANE (Ballyleghan) [in p.

Killabban, b. Ballyadams, Laois] :
179, 180.

BALLYLETHAN: Ballyloughan.
BALLYLIN (Balylon, -loan, -lahyn) [in

p. Killogilleen, b. Dunkellin,
Galway] : 60.

BALLILOGHAN : Ballyloughan. 
BALLYLON: Ballylin. 
BALLYLOUGHAN (Balliloghan, -lethan)

[in p. Clonshanbo, b. Ikeathy &
Oughterany, Kildare]: 122, 131. 

BALLYLOUGHNAAN* (Ballynnechan)
[in p. Groom, b. Pubblebrien,
Limerick]: 127.

BALLYMCCALYCH [m. Sligo]: 129. 
BALLYM CCOCHAN [m. Sligo]: 129. 
BALYMC DONKADHA (-doneyth,

-donecheth) : 60.
BALYM CGYLBROCH [rn. Sligo]: 129. 
BALYM CGILMOLO : 14. 
BALYMCGREY [m. Ardrahan] : 60. 
BALLYMACKAN (-m°kan) [in p. St

Patricksrock, b. Middlethird,
Tipp.]:17.

BALYM CKILLERICH [m. Sligo]: 129. 
BALYM°MOLMORY: 104. 
BALYM CTACHMOTHA (Balytachmotha,

-moga) [m. Ardrahan] : 60. 
BALLYMANY (-mony) [t.p., b. Ofialy

E., Kildare]: 125, 131. 
BAL(L)IMORE, Henry de: 171. 
——, Thomas: 126. 
BALLYNABANOGE (Ballybanok) [in p.

Croom, b. Coshma, Limerick] :
127. 

BALLYNACOURTY* (Kepanha, Kep-
pachnecurt) [t.p., b. Dunkellin,
Galway] : 60. 

BALLYNAMONA (Mora) [in p. Mourne-
abbey, b. Barretts, Cork]: 45,
46, 104, 117. 

BALLYNEGNEN (-negran) [m. Sligo] :
129.

BALLYNIGNON : Balyfugnon 
BALLYNNECHAN : Ballyloughnaan. 
BALLYNGLAS: 138. 
BALLYNROY: Ballyroe. 
BALLYOBROLLAN : 65. 
BALYOLAN: 50. 
BALYOMOLTY: 55. 
BALYORHUSE [m. Sligo]: 129. 
BALLYROE* (Ballynroy, -iroy) [in p.

Tankardstown,- b. Kilkea &
Moone, Kildare]: 198-201. 

BALLYSHANNON (-sothenan, -sochan)
[t.p., b. Ofialy W., Kildare]:
125, 131. 

BALLYSODARE (Esdar') [t.p., b. Leyny,
Sligo] : 24.

BALLYSOTHENAN : Ballyshannon. 
BALLYTACHMOTHA (-moga) : Balymc-

tachmotha. 
BALLYTANCARD : Tankerstown.
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BALLYTARSYN : Ballytrasna. 
BALLYTEGAN [m. Adare]: 135. 
BALLYTEIGE (-teg, -teygh) [in p.

Scullogestown, b. Ikeathy &
Oughterany, Kildare] : 125, 131. 

BALLYTRASNA (-tarsyn) [in p. Grean,
b. Coonagh, Limerick] : 133. 

BALÓN (Bakon), Alexander: 121, 134. 
BALYF, Walter: 122, 131. 
BAÑADA (Bennede, Bon-) [in p.

Kilmacteige, b. Leyny, Sligo]:
74. 

BARBY, John, vicar of Laraghbryan:
120, 122, 125, 126, 160, 162.

—^, Matthew: 125, 126.
———, Nicholas: 116.
———, Thomas: 159.
BARENTYN (Baryn-), Drogo de: 4.
BARET, Henry: 95.
——, Ingnoy'u' d. of Henry: 95.
——, Peter: 95.
BARNAGURRY* (Moygur') [in p. Agha-

more, b. Costello, Mayo] : 26. 
BARON(UM), Richard: 125, 131. 
BARRY, David de: 6, 17, 50, 65.
——, John de: 30, 63.
———, Odo de: 50, 66, 68.
——; Philip de: 6, 27, 63, 65.
———, Richard s. of David s. of Adam 

de: 156.
——-, William de: 9. 
BASSET, David, seneschal of Leinster: 

53.
——, Philip: 3, 6.
BATH AND WELLS, bishop of : Burnell,

Robert.
BATHONIA (Halton), Henry de: 4. 
BEAUCHAMP: Bello Campo. 
BE(A)UER: Carrigaline. 
BEAÜFO: Bello Fago. 
BEAUER', Robert de: 52. 
BEFFORDE (Beaford): 173, 174. 
BEGYLL [m. Grean] : 133. 
BEY AGES [m. Grean]: 133. 
BEK, Anthony, bishop of Durham:

36, 140.
BEKENORE: Bikenore. 
BEKINGHAM, Elias de: 140. 
BELACHELOY: 98.
BELFYCHCHANCH [m. Ardrahan] : 60. 
BELLO CAMPO, Walter de, seneschal:

35.
BELLO FAGO, Almaricius de: 136. 
BELLYE: Balye.
BENEG', William, senior: 122, 131. 
BENET, William: 105. 
BENNEDE: Bañada. 
BERCLY (-ley) : Berkeley. 
BERE, Thomas de la: 131. 
BEREWYK, John de: 140.

BERKELEY (Bercly, -cleg), Adam de: 
182.

———, Henry de: 14, 33.
———, Thomas de: 182.
———, William de: 182.
BERLE: Borly.
BERMINGHAM (Bermegham, Brem-,

Bringeham), James s. of William:
165.

——, John de, earl of Louth: 125, 
131.

——, Peter de: 21-4, 75, 89, 146.
———, Peter s. of James: 11.
———, Richard s. of John: 122, 131.
——, Walter: 165.
———, William: 131.
BERNARD, Adam s. of Adam: 96.
——, Pain s. of: 7.
BERTERROCH: 128.
BETHELAUN: Wheelam. .
BEUER': Carrigaline.
BEWBUSSON [m. Adare]: 135.
BYEDOCH: 98.
BIGOD, Roger le, earl of Norfolk: 6.
BIKENORE (Bek-), Alexander de:

105-7.
BYLE, le: 30, 73. 
BLAK, Robert: 151. 
BLAKEHALL(E) : 111, 138. 
BLACHLON: 77-9. 
BLUND(US) (Blond), Henry: 58.
———, Peter le: 125, 131.
———/Ralph: 56.
———, Robert le: 136.
———, Walter: 20.
BOCIE, David: 162.
BOHOLA (Bouchoule) [t.p., b. Gallen,

Mayo] : 65.
BOY, Petrus: 121, 134. 
BOKUF: Hoylòff. 
BONEVIL(L)E: Emma: 177, 179.
——, John: 110, 178-80. 
BONEVILISLAND [nr. Nicholastown] :

. 177.
BONNEDE: Bañada. 
BOOLA* (Bowly) [inp. Killagholehane,

b. Glenquin, Limerick]: 135. 
BORLY (Berle), John: 121, 134. 
Bosco (Busco), Adam de: 162.
——, Richard de: 141.
——, Thomas: 131.
———, Bosco Rewardi, David de: 125.

see also Bossard. 
BOSSARD (Bost-, Bosc-, Bast-), John:

124, 132, 133. 
BOTAVANT: Buttevant. 
BOTILLER: Butler. 
BOTILLERYSTREOT: 138. 
BOUCHOULE: Bohola. 
BOUENR': Genen. 
BOWLY: Boola.



INDEX OF PERSONS AND PLACES 193

BRACULLEN (Braychuly) [in p. Drum- 
cliff, b. Carbury, Sligo] : 129. 

BRAILL, John: 121, 134.
——, Thomas s. of William: 121, 134.
BREATHNACH (Braynok, Brachnok, 

Brarthne, Bratnath, Bretnagh, 
-nock), Adam: 120, 135.

——, John: 127.
——, John s. of Beneford: 105.
——, Ralph: 135.
—-, Robert: 122, 125.
——, Thomas: 127.
——, William: 16. 
BREMEGHAM: Bermingham. 
BRENE BOROW: Brian Bóramha. 
BRET (Bryt, Birt), C. le: 101.
——, John le: 111.
———, Philip le: 125, 131.
——, William le: 102, 111, 113.
——, William s. of Walter le: 77-9.
BRETON, Richard: 135.
BRETAGNE (Brittania, Brittonum),

John de, earl of Richmond: 135,
142.

BRYAN, John: 121. 
BRIAN BÓROMHA (Brene Borow) : 137.
——, Murchadh s. of (Murgh' Make

Brene) : 137.
BRINGEHAM: Bermingham. 
BRISKY, Thomas: 122, 131. 
BRISTOL: 1.
BRYTON (Bruton), Adam: 135, 160. 
BRITTANIA (Brittonum) : Bretagne. 
BRODEG: 96.
BRONESTON [m. Croom] : 127. 
BROWN (Brun, Broun, Brune), Adam:

60.
——,John: 121, 134, 136, 162.
——, Matthew: 121, 134.
———, Meiler: 129.
———, Niel le/Nigellus: 37, 136, 192.
——, Richard: 122.
———, Robert: 121, 134.
———, Walter: 60, 105.
——, William: 121, 134.
BRUERE, le: Heath.
BRUYCH [m. Sligo] : 129.
BRUS, Richard de: 141.
BURDON, Robert: 44.
BURE, Robert: 7.
SURGES (-eys), Philip: 132, 133.
———, Thomas: 125. 
BURGO (Burgh), Avelina de, w. of 

John de Rocheford: 152-4, 156.
——, Joanna de, w. of Thomas s. of 

John: 118, 120, 122, 123, 125, 
127, 128, 130, 132-4.

———, Richard de, earl of Ulster: 9, 
23, 24, 36, 37, 146, 192.

——, William de: 42, 190.

BURNELL, Robert, bishop of Bath
and Wells: 141. 

BUTLER (But(t)iller, Botil(l)er),
Edmund le: 110.

———, Henry le: 7.
——, James le: 131.
———, John s. of Henry le: 60.
———, Maurice le: 62.
——, Peter le: 63, 156.
———, Theobald le: 9.
——, William s. of Richard le: 81. 
See also Pincerna.
BUTTEVANT (Botavant) [t.p., b. 

Orrery & Kilmore, Cork): 151.

CACHERFORDALY : Caherdaly. 
CADELESTON: 151. 
CADELL, William: 10, 30, 39, 85. 
CADMORB, William s. of: 7. 
CAHERAWONEEN (Cathermyng) [in p.

Kinvarradoorus, b. Kiltartan,
Galway] : 60. 

CAHERDALY (Cacherfordaly) [in p.
Ardrahan, b. Dunkellin, Galway] :
60. 

CAHERGLASSAUN (Catherglassan) [in
p. Ardrahan, b. Dunkellin,
Galway] : 60. 

CAHERSKEEHAUN (Catherkethan) [in
p. Ardrahan, b. Dunkellin,
Galway] : 60.

CALF, Walter, bishop of Kildare : 138. 
CALRY (-rie) [p., b. Carbury, Sligo] :

86, 87, 91. 
CANON, Huwe: 37. 
CANTELO(U)WE, Audoen de: 7.
——, Philip : 126.
CANTELUPE (-lupo, -lippo), William

de: 3, 4. 
CANTERBURY: 141; archbishop of:

Reynolds, Walter. 
CANTETON (Caunt-), Maurice de: 9,

60.
——, William de: 74. 
CANTOK, Thomas: 105. 
CAPELLA, Henry de: 7, 17, 27, 34, 

38, 63.
——, John de: 31.
——, Philip de, seneschal of Ui 

Glaisin: 8, 24.
———, Richard de: 7.
——, Robert de: 21, 23, 146.
——, T. : 24.
——, Thomas de: 21, 26, 53, 65, 191. 
CARBURY (Carebre Drumclef, Carbry) 

[b., Sligo]: 22, 29, 31.
—— (Carbry, -bria) [b., Kildare] : 122, 

125, 131, 165; sergeant of: John, 
William s. of.

———: Ui Cairbre.
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CARCHYTULE: 65.
CARGYN (Carekyn) [m. Ardrahan] : 60. 
CARLOW (Catherlach), co.: 35. 
CARNEKETYLL: Carrickittle. 
CARREU (Karrye, Carru(e), Carrew), 

Maurice de: 9.
——, Nicholas de: 30.
——, Raymond: 25, 43.
——, Richard de: 6, 26, 125, 131.
——, Robert de: 26, 151.
CARRIC, Richard de: 1.
CARRICK (-yk) [t.p., b. Carbury, 

Kildare]: 125.
CARRICKITTLE (Carneketill, Caryng-) 

[t., in p. Killeely, b. Small- 
county, Limerick]; 132.

CARRIGALINE (Beuer, Carikillayn 
[t.p., b. Kerrycurrihy, Cork]: 
149, 151.

CARRIGGYNGAN alias Sayeston: 171.
CASCLAN: 65.
——— : Castletown.
CASHEL (Casshell) [in b. Middlethird, 

Tipp.] : 136.
—— : archbishop of: Mac Ceallaigh,

David. 
CASHELGARRAN* (Kassillochran

Fochran deflan') [in p. Drumcliff,
b. Carbury, Sligo] : 129. 

CASSILL: 65.
CASTLECALDWELL (Kylwysky) Fer 

managh: 31. 
CASTLEDERMOT (Tristel-) [Kilkeaand],

b. of: 125, 131. 
CASTLELYONS (Courblethan, Ciur-)

[t.p., b. Barrymore, Cork]: 149,
151. 

CASTLEROBERTS (Castelrobert,
Castrum Roberti) [in p. Adare,
b. Coshma, Limerick] : 30, 35, 45,
47, 73, 116, 117, 135. 

CASTLETOWN (Casclan) [in p. Kil-
labban, b. Slievemargy, Laois] :
53.

CATHERGLASSAN : Caherglassaun. 
CATHERKETHAN : Caherskeehaun. 
CATHERLACH: Carlow. 
CATHERMYNG: Caherawoneen. 
CAUNTETON: Canteton. 
CHADDEWORTH (Chadyswirth),

Thomas de: 11, 85. 
CHAMERLEYNE, John: 176. 
CHANDON: Shandon. 
CHAPLEYN, Richard, of Adare: 136. 
CHATJMPNEY, David: 124. 
CHELDEWIK (Chi-), Geoffrey: 3. 
CHEN, John le: 21, 22.
——: see also le Hore. 
CHYRFEHRAH: Tireragh. 
CHRISTOPHER, Griffin, bishop of Lis- 

more: 25.

CYLLY: Silly.
CINÉAL EOGHAIN (Keneleon)

[=approx. Co. Tyrone]: 21. 
CINÉAL FHIACHACH (Keneraliagh)

[=approx. Moycashel b., Co.
Westmeath]: 168. 

CINÉAL MOAIN (Kynalmogn) [ = pt.
of Raphoe b., Co. Donegal and
Strabane b., Co. Derry] : 129. 

CIROCESTER (Circestrere), William:
111, 126. 

CISSOR(E), Simon, widow of: 134.
—— : Walter: 121, 134. 
CIURBLETHAN : Castlelyons. 
CLAMPE, Thomas: 124. 
CLANE (Otymy) [b., Kildare]: 125. 
CLARAGH (Clarath) [in p. Kilvarnet,

b. Leyny, Sligo) : 74. 
CLARE [t.p., b. Clare, Galway] : 42,

67, 190.
CLARE, Gilbert de, earl of Gloucester 

_ & Hereford: 141.
———, Juliana de: 129.
——, Richard de, earl of Gloucester

&'Hereford: 6. 
CLEMENT, Richard: 81.
———, Walter: 60. 
CLENNEDHE: 7. 
CLIFFORD, Richard de: 36.
——, Simon de : 21.
——, Thomas de: 151.
CLOCHAN CORRACH: 60.
CLOGHER (Clothyr) [in p. Calry, b.

Carbury, Sligo]: 129. 
CLOGHERAN, le: 138. ^ 
CLOMYTH, John: 129. 
CLONCHACH: 131. 
CLONCOWAN: 138. 
CLONCHUETTI: 98. 
CLONCURRY (-econery, -cunrey, -cour')

[t.p., b. Offaly E., Kildare]: 75,
125, 131. 

CLONDAF: 54. 
CLONE, Robert: 124. 
CLONECONERY : Cloncurry. 
.CLONEGALL (Clongaile) [in p.

Moyacomb, b. St Mullins Uppr.,
Carlow]: 125. 

CLONKEEN (-ken, -kyn) [inp. Clon-
enagh, b. Clarmallagh. Laois]:
125, 128. 

CLONKENY: 128. 
CLONKER', Robert de: 129. 
CLONLEYNAN: 10.
CLONMORE [Kildare]: 77-9, 200, 201. 
CLONNERYNG (Olonoryng) [m. Sligo] :

129. , 
CLONTARF [t.p., b. Coolock, Dublin]:

137. 
CLOONAGA'SHEL (Kulnegassill) [in p.

Kilniorgan, b. Corran, Sligo] : 92.
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CLOONGEE (Clongethe) [in p. Temple- 
more, b. Gallen, Mayo]: 65.

CLOONINGAN* (Imegan) [in p. 
Achonry, b. Leyny] : 65.

CLOONLAHAN (Clonlachan Ylothan, 
Clonlocham) [in p. Killoran, b. 
Longford, Galway] : 60, 67.

CLOONTARRIFF* (Cloyntoyrne) [in p. 
Aghamore, b. Costello, Mayo] : 
26.

CLOTHYR: Clogher.
CLOULTAN: 60.
CLOYNTORNE : Cloontarriff.
CNOCNEKYRYE (-neherye): 

Knocneker.
CNORRAGHTINNESTUK: 150.
COGAN, Geoffrey de: 27.
——, Henry de: 9, 63.
——, John de: 6, 17, 21-4, 27, 28, 

45-7, 64, 66, 68, 105-7, 117, 136, 
146.

——, John de, his heir: 129.
———, Richard de: 1.
———, William, clerk: 156. 
COH, Adam de: 102. 
COYCHILL [m. Ardrahan] : 60. 
COILTAGH: Coltath.
COLCATHERATH MoDAN: Kil-

carrooraun.
COLIESMEDE [m. Maynooth] : 119. 
COLYNG, David: 151.
COLLACHRATH MOCHAN: KÌ1-

carrooraun. 
COLLAN: 149, 157. 
COLONY [m. Ardrahan] : 60. 
COLTATH (Coiltagh, le Coylagh) [=pt.

of b. Lr. Talbotstown, Wicklow] :
35, 138, 184, 185, 187. 

COMER ROSMOR: 75. 
COMYN, Jordan: 27.
——, William: 67.
CONCHOBHAR (Conghir) : 151.
CONCHOLY: 128.
CoNG(e) [t.p., b. Kilmaine, Mayo] :

87. 
CONNACHT (Conacia): 9, 16, 34, 43,

73, 85, 190; sheriff of: Wyard,
Walter. 

CONMAICNE CHÚILE (Conmakonekule,
-mcnekuly) [=b. Kilmaine,
Mayo] : 3, 25, 26, 32, 192. 

CONSTANTYN, Geoffrey de: 131.
——, Richard, 125.
GOOLBEG* (Culbyr') [in p. Drumcliff,

b. Carbury, Sligo]: 129. 
COR, John: 19. 
CORBALLIS (Corbally) [Kildare] : 35,

184-6. 
CORBALLY (-baly) [in p. Galbally, b.

Coshlea, Limerick]: 133. 
__. 128.

CORBYN(G): 149, 151. 
CORCAGUINEY: Ossurys. 
CORCOMOHIDE (Corkmohyd, -mochyd,

-moigghid, -mahyd) [p., b.
Connello Uppr., Limerick)] : 35,
54, 87, 128.. 

CORK (Corck) : kingdom : 1; city: 47,
156; county: 2, 50, 73; mayor of:
Warmer, John ; sheriff of : Robert,
Philip s. of. 

CORKACABRATH (Corkabrach) [m.
Sligo] : 129.

CORM°ARWYTH [m. Sligo] : 129. 
CORNEBILLE, William: 113. 
CORNWALL, earl of: Richard. 
CORODY, Non': 121.
CORRACHDYLES : 167.

CORRAN (Corun, Coren) [b., Sligo] :
27, 85.

CORRE, Stephen: 176. 
COSDTJSSER: 151. 
COSIN, Richard: 25. 
COTERELL, Alexander: 53.
———, Jordan: 136.
——, Peter: 52.
——, William : 52. 
COTIS, John, clerk: 25. 
COULDRISSYN: 167. 
COULERAK alias COULEDOLYC [m. 

Glashare] : 162.
COULKYNALDITN : 65.

COULMUNTACHATHAN [m. Ardrahan] :
60.

COURBLETHAN: Castlelyons. 
COVENTRY & LICHFIELD, bishop of:

Langton, Walter. 
COVINTRE, Jordan de: 84. 
CRADOK, Henry de: 132, 133. 
CRAHAM, Thomas: 78, 79. 
CRAMBOLD (Crymbaud), John: 127.
——, Ralph: 27.
CRAUGHWELL (Crechmol) [in p.

Killoran, b. Dunkellin, Galway] :
60. 

CRAVILL(A), James de: 191.
——, John de: 21, 23, ,26, 68, 146.
——, J. de: 191. 

. ———, Maurice: 122, 131. 
CRECHMOL: Craughwell. 
CRENAGH, Henry: 135. 
CRENEGELE alias Gravile [m. May 

nooth] : 119.
CRYCARBRY: Croidhe Chairbre. 
CRYMBAUD: Crambold. 
CRYOYL: Kyroyll. 
CROGHMORE [m. Maynooth] : 120. 
CROK(E), Alexander: 19, 31.
———, Philip: 19.
———, Robert: 19.
———, Thomas : 60.
——, W.: 124.
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CROK(E), William: 65, 191.
CROKEN: Ballyara.
CROM: Croom.
CROMB(E)WELL, John de, steward of

Edward II: 142. 
CROMLYN, Nicholas: 132, 133. 
CROMOCH (-ych, -yth) : Croom. 
CROMPE, William: 110. 
CROOM (Croni, Cromych, -och, -yth)

[t.p., b. Coshma, Limerick) : 30,
45, 47, 73, 105, 106, 116, 117,
127, 138, 150.

CROPAN [m. Ardrahan] : 60. 
CROSS* (Croscoly, -bohiby) [in p.

Grange, b. Kilconnell, Galway] :
60.

CRUYS, Robert de: 21. 
CROIDHE CHAIRBRE (Crycarbry)

[=area round Sligo] : 32, 63. 
CULBAND: Gumbaud. 
CULBYR': Coolbeg. 
CURRATHBRODOGY: 96. 
CURRATHUEDEBOUR: 96. 
CURSY, Patrick de : 6.

DALLAFANT, Roger: 149.
D ANDÓN, John: 33.
DANGAN (le Dengyn) [p. Lyons, b. S.

Salt, Kildare]: 198-201. 
DAREHALYN: 54. 
DAVID: 135.
——, Ralph s. of: 121, 134.
DAVY, Henry s. of John: 135.
DEG', David: 128.
DENGYN le: Dangan.
DERBY, Stephen de, prior of Holy

Trinity, Dublin: 161. 
DERMOT, Thomas: 121, 134. 
DERRY: 129. .
——* (Dyrykennete) [in p. Bally-

nacourty, b. Dunkellin, Galway] :
60. - 

DERRYART (Dergard, Drygard) [in p.
Nurney, b. Carbury, Kildare] :
125, 131. 

DERRYGALVIN (Dirgaylwan) [p., b.
Clanwilliam, Tipperary] : 149,
157. 

DERRYLOUGHADN (Dorylygen) [in
p.b. Moycullen, Galway] : 60. 

DESPENSER (Dis-, -arius), Geoffrey: 4.
——, Hugo le: 35, 36, 140.
——, Hugo le, junior: 142.
——, Hugo le, senior: 142. 
DEVEREUX: Ebroicis, de. 
DIRGAYLWAN : Derrygalvin. 
DYRYKENNETE: Derry. 
DYSTERNYS: Dysartenos. 
DOLFYN, Thomas: 37. 
DOMNARSENE [m. Ardrahan] : 60.

DOMNOCHERUN [=area round p.
Kilmainebeg, b. Kilmaine,
Mayo] : 92.

DONATI, Cambinus: 105. 
DONDOUENALD, William: 56. 
DONIFORD [Somerset]: 61, 62. 
DONN, Philip: 151. 
DONNCOLYN: Dunkellin. 
DOORUS (Oduffres, Duff rus) [in p.

Kinvarradoorus, b. Kiltartan,
Galway] : 60.

DORYLYGEN: Derryloughan. 
DOUGLAS [in p. Carrigaline, b. Cork] :

151.
DOVERIA (-rum), Richard de: 3. 
DRYGARD: Derryaet. 
DROGHEDA: 196§9. 
DROKENESFORD, John de: 140. 
DROM-: Drum-. 
DROMALTA (Dromhalte) [in p. Tuogh,

b. Owneybeg, Limerick]: 133. 
DROMCOLYN: Drumcullen. . "' 
DROMIN (Dromonyclerthyn, -yclery,

etc.) [p., b. Coshma, Limerick] :
45, 105, 106, 117. 

DROMLARA (Dromluchyr) [in p. Grean,
b. Coonagh, Limerick]: 133. 

DRUHTJLL, David: 185-7. 
Drumcullen (Dromcolyn) [p., b.

Eglish, Offaly] : 98. 
DROMELUCHMORA [m. Grean]: 133. 
DRUMSRU (Dromsragh) [in p. Feigh-

cullen, b. Offaly E., Kildare]:
200, 201. 

DRUMMIN* (Drommyn) [in p. Letter -
luna, b. Ballybritt, Offaly]: 198,
199.

DUATHBEG: 17. 
DUBLIN: city: 11-15, 34, 45, 85, 105,

114, 125, 126, 160, 161, 200, 201.
—— : archbishop of: Luke; Sanford,

John de. 
DUFF, Richard: 133.
—DUFFRUS: Doorus
DUNDALK: 196§18.
DUNFIERTH (-fytheryd) [t,p., b.

Carbury, Kildare]: 125. 
DUNGARNE: 131. 
DuNHEVED(e) (-vid), Ernesius de: 99,

101.
——, Jamyn s. of John: 97.
——, John de: 95, 96, 98-100, 102, 

103.
———, Nicholas de: 31, 95, 96, 98, 99, 

101.
——, Philippa vr.j of Nicholas: 101.
———, William: 125.
DUNKELLIN (Donncolyn) [in p. Kil-

leely, b. Dunkellin, Galway] : 60. 
DUNLOST [=W. part of b. Kilkea &

Moone, Kildare]: 125, 131.
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DUNNANY: 100.
DUFERNORRAGH: 150.
DUSTORRAGH: 138.
DURHAM, bishop of: Bek, Anthony.
DYSARTENOS (Dysternys) [p., bb.

Maryborough & Stradbally,
Laois]: 125. 

DYSARTGALLEN (Galyng) [p., b.
Cullenagh, Laois]: 125.

EBROICIS, John de: 50. 
EDMUND, earl of Cornwall: 141.
———, bro. of Edward I: 141. 
EDWARD I, king of England: 35, 141.
—— II, king of England: 126, 140, 

142-4, 148.
——— Ill, king of England: 143, 151.
——, Roger: 132, 133.
EFFIN [t.p., b. Coshma, Limerick]:

149, 151. 
ÉILE UÍ CHEARBHAILL (Ely Okerwyll) :

97. 
ELIAS s. of ——: 89.
———, Richard s. of: 23, 24, 146. 
ELYDRE, Robert s. of: 7. 
ELIOTH, Thomas: 149. 
ELY, Geofirey: 128.
—— : bishop of: Louth, William of. 
EMLAGH (Imelach Obrenan, Inelathi-

brenan) [in p. Killogilleen, b.
Dunkellin, Galway] : 60, 67. 

EMOTRA, widow: 121. 
ENECHCREN (-tren) : 77-9. 
ENGLISH, Anastasia: 127. 
ENLACHMAYAYA [m. Sligo] : 129. 
ENNISCORTHY (Insorthy) [in b.

Scarawalsh, Wexford] : 149. 
ERCEDEKIN(E): Archdeacon. 
ESGRENE : Grean. 
ETHENER, John: 124. 
EXETER (Exonia), Jordan de: 14, 26,

60, 65, 129, 191.
——: bishop of: Stapledon, Walter. 
EYNON (Eygnon, Eyngon), John s. of: 

8, 50.
——, William s. of:

FACHELEAGH: Fahalea.
FAGAN, John: 105.
FAHALEA (Facheleagh) [in p. Carri-

galine, b. Kerrycurrihy, Cork] :
151. 

FANYN, John: 17-19.
——, Thomas: 17.
FARRAGH* (Ferthath) [in p. Bally-

sakeery, b. Tirawley, Mayo] : 65. 
FARTULLAGH (Fertewac') [b., West-

meath]: 168. 
FAXYN, J.: 64. 
FEIGHCULLEN (Fythcolyn) [t.p., b.

Ofíaly E., Kildare]: 200, 201.

FELYPPISCORRAGH [m. Maynooth] :
120.

FERMANAGH (-ath): 31, 32, 85-7, 91. 
FERMOYLE (Fermayl, For-) [in pp.

Durrow & Rosconnell, b. Clar-
mallagh, Laois]: 31, 53, 55, 73,
88. 

FERTAGH (Fertekerath) [p., b.
Galmoy, Kilkenny] : 58. 

FERTEWAC': Fartullagh. 
FERTHATH: Farragh. 
FYRMAGH: 128. 
FYTHCOLYN: Feighcullen. 
FITZSTEPHEN, Robert: 1, 137. 
FITZ WARIN, Fulk: 3, 52, 53. 
FiTzWiLLiAM, Raymond (le Gros) :

137. 
FLATESBURY (-isb-), Simon de: 113,

115, 125, 126, 131, 138. 
FLEMYNG, Adam: 192.
——, Bartholomew le : 136.
———, Henry: 152, 154-6.
——, John: 126, 127.
——, Nicholas le: 136.
———, Robert: 127.
——, William: 124, 132, 133
FLORENCIUS: 48. 
FOLIOT, Richard: 7. 
FORMAYLL: Fermoyle. 
FORNAYS, Cecilia de: 43. 
FORWYR(E) [in. Ardrahan] : 60. 
FOSSICHKILL (Fossielgyll) [m. Sligo]:

129.
Fox, John: 157. 
——, Patrick: 149. 
FOXESTOUN: 151. 
FRANCEYS, Roger: 60 
FREYNE (Fraxino), Fulk de: 185-7. 
FULBURN, Stephen de, archbishop of

Tuani: 87.

GALBARIESTON : 132.
GALYNG: Dysartgallen.
GALMORESTON : Gormanstown.
GARR, David: 151.
GAYDON(Y)ESTON: Guidenstown.
GEASHILL (Geyssyll, Gessili, Gesh-) [p. 

& b., Offaly] : 30, 35-7, 45-7, 73, 
88, 90, 116, 117, 126, 158, 159.

GEIDON(NE) (Goydon, Gay-), Isabel 
w. of Gerald Wolf : 172.

——— : Thomas: 122, 131, 175.
——— :.William: 122, 131, 175. 
GEISSILL: Geashill. 
GEITON, Thomas: 126.
———, William: 126.
———, see also Geidon. 
GELESTON [m. Adare]: 135. 
GENEVILLE (Geynivill), Geoffrey de: 

30, 73.
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GENEVILLE (Geynivill), Johanna d. of 
Geoffrey, w. of Gerald s. of 
Maurice: 33.

GENEN (Bouenr'), Peter de: 3.
GEOFFREY, carpenter: 121, 134.
——, John s. of: 4.
GERALD, vicar of Laraghbryan: 114.
——, chaplain: 171.
——, David s. of David: 135.
——, Gerald s. of, earl of Kildare: 

193.
——, Henry s. of: 25.
——, Juliana d. of, w. of John de 

Cogan: 30, 33, 45, 73, 116, 117, 
136, 183.

——, Maurice s. of: 73.
———, Maurice s. of: 47, 136-8.
——, Maurice s. of: 2-6, 8, 17-31, 38, 

43-5, 48-50, 52, 53, 55, 56, 58, 
64-8, 73, 74, 105, 117, 146, 187, 
188, 191.

———, Maurice s. of: 123, 184-6.
———, Richard s. of: 157, 158. 

. ——, Stephen s. of: 109. 
GERNEYS, Maurice: 136. 
GERNEYSTON: 151. 
GESSILI, (-eli) : Geashill. 
GILBIESTON [m. Adare]: 135. 
GYLLE BAREMEDE: 137. 
GIOLLAPHÁDRAIG (Gilpatrick), .

treasurer of Kilmacduagh : 28. 
GILBERT, earl of Striguil: 137.
———, Philip s. of: 121, 134. 
GYTELEY, Thomas: 122. 
GLASSALYCOLAN: 75. 
GLASCYDERENEDAN : 75. 
GLASHARE (Glassare) [t.p., b. Galmoy,

Kilkenny] : 162.
GLASLEATHDR [m. Ardrahan] : 60. 
GLASSELY [in p. Narraghmore, b.

Narragli & Reban E., Kildare] :
198-201. 

GLENY: Glinny. 
GLYMEMOTHIRT : 65. 
GLYNA(.)CHNF: 65. 
GLINNY (Gleny) [in p. Cullen, b.

Kinalea, Cork]: 151. 
GLOUCESTER (Glousetyr), Robert de,

prior of Holy Trinity, Dublin:
160, 161. 

GLOUCESTER and HERTFORD, earl of:
Clare, Richard de; Monthermer,
Ralph de.

GODFREY, D. s. of: 24. 
Goos, Robert: 151. 
GORMANSTOWN (Galmoriston, -mores-)

[in p.b. Kilcullen, Kildare]: 122,
131. 

GORTEENLYNAGH* (Gortlamsithe) [in
p. Ballinrobe, b. Kilmaine,
Mayo] : 65. :

GORTENCHECH: 96.
GORTHKERE: 38.
GORTINIS: 111.
GORTLAMSITHE: Gorteenlynagh.
GORTNEL: 99.
GOWER, John s. of Roger: 124.
GRACE: Grassus.
GRAGEROWAN: 188.
GRAIGUESALLAGH (Grage-) [in p.

Taghadoe, b. N. Salt, Kildare]:
111. 

GRANNAGH BEG* (Greña, Grenath
Ysachan) [in p. Ardrahan, b.
Loughrea, Galway] : 60. 

GRASSUS, OLIVER: 55. 
GREAN (Grene, Esgrene) [p. in bb.

Glanwilliam & Coonagh,
Limerick] : 30, 35, 45, 47, 73, 105,
106, 116, 117, 133. 

GREGORY, Nicholas: 136.
——, chaplain: 56.
GRELLACH MAGLEATHAN [m. Ard 

rahan] : 60.
^GRELLAGH (Grellig) [in p. Ahamlish, 

b. Carbury, Sligo]: 129.
GREMBAUD (Grymblad), Philip: 136.
———,.Ralph: 64.
——/Richard: 127.
—— : see also Crambold.
GREN, Petrus de: 124.
GREÑA, GRENATH YSACHAN: Gran-

nagh Beg. 
GRENE: Grean.
GRENEGELE alias Gravile: 119. 
GRIFFIN, John, bishop of Leighlin:

158, 159.
——, Matthew s. of: 23, 146.
———, Raymond s. of: 64.
GROVESTON: 181.
GUIDENSTOWN (Geidonnyston, 

Gaydoneston) [in p. Rathangan, 
b. Offaly E., Kildare] : 172-5.

GUMBAUD (Culband), John: 3.

HACK, John de: 85. 
HACKET (Hak(k)et, -eth), Henry: 7, 

19, 26.
——, P. : 24.
——, Robert : 60, 64.
——, Walter: 60.
———, William: 19, 60. 
HAKENSOWE (Hok-), Roger de: 151. 
HALTON: Bathon. 
HAMOUND, John: 127. 
HAMPTON COURT: 202. 
HAROLD (Harr-, -aid), John: 30, 133, 

136.
———, John s. of Thomas: 124, 133. 
HASCULL, Clement s. of: 10. 
HASTINGES, John de: 36. 
HATCH: Hach.
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HAVE (Haya, Haga), Alice d. of Hugo 
de la: 58.

——, Edith d. of Hugo de la: 58.
———, Ralph de la: 57.
———, Robert de la: 129.
———, William de la: 58. 
HAYN, Thomas: 126. 
HEATH* (Moyenyr) [in p. Crossboyne, 

b. Clanmorris, Mayo] : 92.
———, (le Bruere) [in p. Rathdowney,

b. Clandonagh, Laois] : 55. 
HENRY III, king of England : 2-6.
——, VIII, king of England: 193-7, 

202.
——, tailor: 121, 134.
———, Aodh (Eth) s. of: 128
———, Griffin s. of: 135.
———, Thomas s. of: 105.
——,,Williams, of: 132, 133. 
HERBERT, Adam: 123. 
HERT, Roger: 124.
HEREFORD(E), Alice d. of Roger de: 

113.
——, Roger de: 113.
——, Walter de: 17.
HEYESTON: 151.
HIDE, Thomas de la: 125.
———, Walter de la: 125, 131. 
HINTEBERGIA, John de: 17.

Philip de: 17, 31, 38, 58.
HOLDER, Richard: 121, 134. 
HOLWEMEDE [m. Maynooth] : 119. 
HOLYWODE: 59. 
HOSE(E), Hugo: 1.
——, Walter: 22, 23, 146. 
HORE, Adam le: 105, 124.
——, Petrus le: 105.
HOTHOM(E), John de: 12, 13, 113,

121, 134. 
HOULOT (Hul-, Howl-, Hoi-, -let),

Peter: 122, 131.
——, Philip: 163, 164.
———, Philip s. of Philip: 171. 
How, Adam: 135.
HOYLOFF (Bokuf), William: 121, 134. 
HOXCLONYN [m. Maynooth]: 119. 
HUBER(E)T, John: 135.
———/Maurice: 125, 131. 
HUGO: 104.
———, Alexander s. of : 1.
———, Eva, w. of: 104.
———, Gilbert s. of: 104.
——, John s. of: 135. 
HULL, Thomas de la: 131. 
HUNT, Geoffrey le: 124, 136.
———, Henry le: 105.
———, Richard le: 105.
HUTELL (de Utel), Thomas: 125, 131.

IKEATHY (Okeathy) [Kildare]: 125, 
131.

IMEGAN: Clooningan.
IMELACH OBRENAN (Inelathibrenan) :

Emlagh. 
IMOKILLY (Makelwy, Makelly,

Makeylly) [Cork] : 2. 
INCH (Ninche) [t.p., b. Imokilly,

Cork] : 87.
INCHEPOLYN [m. Maynooth]: 119. 
INCHIQUIN (Inchecoyn, -aym) [in p.

Clonpriest, b. Imokilly, Cork]:
73, 87.

INESCALTRE: Inishcaltra. 
INGNOSTON: 138. 
INISHCALTRA (Inescaltre) [in p.. b

Leitrim, Galway] : 56. 
INSORTHY: Enniscorthy. 
IRISHTOWN (Villa Hibernicorum) : 138

139.
ISTELEP, Walter de: 125. 
ITHENARD, Audoen : 136. 
IVOR, Robert: 125. 
IWIRGARE: Uregare

JIGGINSTOWN (Sigynestonj [in p. 
Naas, b. Naas N., Kildare]: 175.

JOANNA: 135.
JOHANNISFELDE (Jonysfeld) [m. May 

nooth] : 119, 120.
JOHN, lord of Ireland: 1.
——-, clerk: 26, 40.
———, dyer: 132, 133.
—— de < ): 26.
———, s. of Adam, Henry s. of: 188.
———, s. of Thomas, John s. of: 108, 

109, 111-3, 115.
——, Maurice s. of: 31, 38.
———, Michael s. of: 135.
——, Nigel Neil, s. of: 136.
———, Ponce s. of: 124, 132.
———, Peter s. of: 132, 133.
———, Richard s. of: 30, 135, 150.
——, Robert s. of: 8, 141.
——, Roger s. of: 109.
——, s. of Thomas, Thomas s. of, earl 

of Kildare: 118, 123-6, 130, 138, 
139, 143-5, 160, 161, 177, 179, 
180, 184-8.

——, William s. of, sergeant of
Carbury: 105. 

JOLIFF, William: 121. 
JOY(E), Hugo: 60, 129.
——, Thomas: 60. 
JONYSFELD : Johannisfelde. 
JULIANA, widow: 121, 134. 
JUVENIS, John: 128.
———, Richard: 135.
———, Robert: 135.
——, Thomas: 128.
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KATHERINÉ, w. of Adam Flemyng:
192.

KALLAGH, Philip: 121, 134. 
KASSILLOCHRAN FOCHRAN deflan' :

Cashelgarran. 
KEBEAN, le : 99. 
KELBALATH [m. Ardrahan] : 60. 
KELLERATH [m. Maynooth] : 120. 
KELTCOWAN: Kilquain. 
KENALCUMESKY KERTRAD : Kinal-

meaky.
KENFERGLAN [m. Maynooth] : 60. 
KEN(N)(E)FEG, John: 129.
——, Raymond: 129.
——, Robert: 129.
——, Simon: 122, 131. 
KENELEON: Cinéal Eoghain. 
KENELOCH (Kenellothe) : 23, 146. 
KENERALIAGH : Cineal Fhiachach. 
KENNETY: Kinnity. 
KENRY (Kenre Huetred', Hechtred)

[b., Limerick]: 7, 135. 
KENSAL: Kinsale. 
KENSAWYR [m. Ardrahan] : 60. 
KENT, Thomas de: 162. 
KEPACHORBY: 128. 
KEPPACHNECURT : Ballynacourty. 
KEPANHA: Ballynacourty. 
KKPPAGH (magna & parva) : 111. 
KERDYF, Michael de: 51, 129. 
KERMERDYN, Henry: 125. 
KE(A)TING, Adam de: 25, 43, 64.
——. Baldwin: 7.
——, Michael: 132, 133.
——, Richard: 136. 
KEVERNOK, Thomas: 149.
——, Walter: 128.
KILBEG: Killybegs.
KILBELIN (-belén, -leían) [in p. 

Greatconnell, b. Connell, 
Kildare] : 123.

KILBLINE* (-blane, -blathan) [in p. 
Tullaherin, b. Gowran, Kil 
kenny]: 149, 151.

KILCARROORAUN* (Kilkatherath 
Mothan, Collachrath Mochan, 
Colcatherath Modan) [in p. Kil- 
thomas, b. Loughrea, Galway] : 
28, 48, 49.

KILCOBAN: Kilquain.
KILCOLGAN (-golgan, -galgan, -caigan) 

[t.p., b. Duukellin, Galway]: 4, 
28, 34, 48, 49, 60.

KILCORK: 123, 126.
KILCULLEN (-colyn) [Kildare]: 125, 

131, 160, 161.
KILDARE: county: 13, 35, 73, 136, 

139, 140-144, 177,178,196-201; 
town: 118, 122, 123, 126, 131, 
138, 140, 142, 144, 163-8, 170, 
171, 173, 196, 198, 199.

KILDARE, bishop of : Calf, Walter ; earl
of : Gerald, Gerald s. of : John s. of
Thomas, Thomas s. of; Maurice,
Gerald s. of; Thomas, John s. of. 

KILDES: 128. 
KILDOORUS (-dourys) [in p. Kil-

tenanlea, b. Tulla Lr., Clare] : 60. 
KILFLAMABRAT [m. Ardrahan] : 60. 
KILGOBBIN (-goban) [in p. Ballinadee,

b. Coshma, Limerick] : 66. 
KILKEA (-ca, -ka) [& Tristeldermot,

b., Kildare]: 125, 131. 
KILKEDATH: 52. 
KILKELBEG: 68. 
KILKENNY, William de, archdeacon

of Coventry: 2. 
——: 9, 53, 88, 147; sheriff of:

Rocheford, David de. 
KILKENNYS [m. Ardrahan] : 60. 
KYLKONLAN: Kiltycooly. 
KYLYNYS (lez Killenis) : 54, 135. 
KILLEYCH: 28. 
KILLANAHAN (Killenethon) [in p.

Killeenoghty, b. Pubblebrien,
Limerick] : 68. 

KILLARAGHT* (Kyllartheth) [t.p., b
Coolavin, Sligo] : 65. 

KILUJRE (Kulkyrra, Killira) [in p. Kil-
macteige, b. Leyny, Sligo] : 129. 

KILLYBEGS DEMESNE (mota de Kü-
beg) [in p. Killybegs, b. Ciane,
Kildare]: 125. 

KILLYCULAN : Kiltycooly. 
KILMACDUAGH, bishop of : Ó

Muireadhaigh, Conchubhar;
chancellor of: Maurice; treasurer
of: Giollaphádraig. 

KILMACLYKYN: 95. 
KILMAINHAM (-maynan) [Dublin] :

137; prior of: Outlaw, Roger. 
KILMALLOCK (-mahallo(c)k, -meh-,

Killoc') [t.p., b. id., Limerick] :
33,47, 57, 105, 106, 151, 152, 153,
154-6.

KILMANMOK: 138. 
KILMORE [t.p., b. Carbury, Kildare] :

125. 
KILNAGLORY (-nagleragh) [t.p., b. E.

Muskerry, Cork]: 151. 
KILNANEMA (-enanena, -nenam) [m.

Sligo]: 29, 129. 
KILQUAIN (Keltcowan, Kilcoban) [in

p. Killara, b. Dunkellin, Galway] :
60.

KILSTRATH: 19. 
KILTELURRY: 192. 
KILTRENEWALL: 68. 
KILTDLACH: 66. 
KILTYCOOLY (Killyculan, Kylkonlan)

[in p. Drumcliff, b. Carbury,
Sligo]: 129.
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KYLWYSKY: Castle Caldwell. 
KYMSYLATH: Kynsillagh/ 
KINALECHITES (Kinalethes) : 4. 
KYNALETH [m. Adare]: 135. 
KINALMEAKY ( Kenalcu mesky

Kertrad) [b., Cork]: 1. 
KYNALMOGAN : Cinéal Moain. 
KINEAGH (Kynneneygh, Kynnegh)

[p., b. Kilkea & Moone, Kildare] :
122, 131.

KYNECHY [m. Ardrahan] : 60. 
KINELLERT: 57.
KINELMOTH' [m. Ardrahan]: 60. 
KINNITY (Kennety) [t.p., b. Bally-

britt, Ofialy]: 101. 
KINSALE (Kensal) [t.p.b., Cork]: 85,

87. 
KYNSILLAGH (Kymsylath) [m.

Ardrahan] : 60. - 
KINTINTON (Quantyngton), David

de: 6, 25.
—— : see also Canteton. 
KYRYOLL (Cryoyl), Bertram de: 4. 
KYST, David: 151. 
KYSTESTON: 151. 
KNYCHESTON: 157. 
KNOCNEKER (Cnocnekyrye, -neherye)

[m. Sligo]: 29, 129. 
KULKYRRA: Killure. 
KULNEGASSILL: Cloonagashel.
KULTILLONENYTH : 192.

LABE, Thomas de: 131. 
LABYN, Philip: 134. 
LACHM CBRUYN : 96. 
LACY (Lascy), Henry de, earl of 

Lincoln: 141.
•——, Hugh de, earl of Ulster: 21-3, 

37, 146.
———, Walter de: 37. 
LACYE [nr. Kilmallock] : 57. 
LADYTOWN (Villa Domine) [t.p., b.

Connell, Kildare]: 125. 
LAGHLYN, Alice: 121, 134. 
LAMBOUR, Joel s. of Hugh de: 20. 
LANGETON, John de, chancellor of

England: 36, 140. 
LANGTON, Walter, bishop of Coventry

and Lichfield: 140. 
LAOIS (Leys): 13, 131. 
LARAGHBRYAN (Lathrebruu, Larath-

brune, Lalagh-, Larabrun) [p.,
b. N. Salt, Kildare]: 1, 114, 120,
160; vicar of: Bar by, John;
Gerald.

LATHRECUNGA: Licteromga. 
LATTIN (Lodhyn) t.p., b. Clanwilliam,

Tipperary]: 157. 
LAUND(E), David de la: 184-7.

LAUND(E), Gregory de la: 184. 
LAURENCE, John s. of: 162. : 
LAV ALLY* (Lechbalymoldonyn) [in p.

Killeely, b. Dunkellin, Galway]:
60.

LAULES, John: 125. 
LAWNE, Thomas de: 122. 
LEA (Ley(e), Lega) [t.p., b. Portna-

hinch, Laois] : 35, 40, 41, 63, 73,
76, 88, 90, 122, 126, 136, 158, 159,
167.

LECARANATH : Lectertarnath. 
LECHANCHBEG: 98. 
LECHBALYMOLDONYN: Lavally. 
LECTERTARNATH (Lecaranath) : 98,

99, 101.
LECTO, de: Lyt. 
LEDESHAME, Nicholas de: 105.
——, Richard de: 105.
LEDYR: Lydyr.
LEES, Hugh de: 136.
LEGA: Lea.
LEYCHARDAN [m. Ardrahan] : 60.
LE YE: Lea.
LEYE (Lega), H. de: 24.
——, Hugh de: 43, 66, 68, 191.
——, Co. Laois: Lea.
LEIGHLIN, bishop of: Griffin, John.
LEINSTER: 47, 53, 145.
LEYNY (Lune, Luyne, -a) [b., Sligo]:

3, 24, 74, 191. 
LEYS: Laois.
LEYSKENYN [m. Ardrahan]: 60. 
LENFA(U)NT, Johanna, w. oí John de

Rochefort: 151, 157.
———, John: 125.
——, Walter: 11, 108, 125, 131, 192.
———, Walter junior: 30. 
LENGLE(Y)S, Petrus: 81, 160.
——, Thomas : 30, 33. 
LENREHYTH [m. Ardrahan] : 60. 
LEONISIUS, Henry s. of: 23, 146.
———, Thomas s. of: 22, 23, 146. 
LES(S)(E), G. de: 64.
——•-, Geoffrey de: 20, 68.
———, Maurice de: 33.
(LEES), Thomas de: 150.
LETHBALY MAKKELEYRCH : 65.
LETHTHY: 65.
LEXINTON (Lessemtou, Lessinton,

Lexintur', Leynton), John de: 2,
4, 68.

LEXTON, Richard de: 138. 
LEYBURNE, William de: 141. 
LEYCESTRE, Peter de: 140. 
LEYNATH, Richard: 129.
———, Stephen: 129. 
LEYNS(-Z), Henry de: 124.
———, Walter de: 122.
———, William de: 150. 
LEVETOK: 105.
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LICTEROMGA (Lathrecunga) [m. Sligo] :
129. 

LIMERICK: city: 14,44,47,124,127,128,
132, 133, 135; county: 2, 35, 45,
73, 127, 132, 133, 135, 136, 149. 

LYDYR (Ledyr, Lyder, Lyddir),
Stephen: 121, 134.

——, Stephen s. of Richard: 121. 
LYMPITISFELDE (-pitt-) [m. May-

nooth]: 119, 120.
LINCOLN, earl of: Lascy, Henry de. 
LYONNS, Robert de: 162. 
LYSBIOGAN [m. Ardrahan] : 60. 
LYSHENAN: 151. 
LISLAHELLY (Lyslachole, -lachele) [in

p. DrumcliS, b. Carbury, Shgo]:
129.

LYSLOYN [m. Ardrahan] : 60. 
LYSMANGAN [m. Ardrahan] : 60. 
LYSM°RYCK [m. Sligo]: 129. 
LYSMOCHY (Lyssmyedagis, -mydacgis,

-mechy) : 28, 48, 49. 
LYSMOLTULY: 65. 
LISMORE, bishop of: Christopher,

Griffin.
LYSONE, John de: 162. 
LISSADILL (Lysedel) [in p. Drumcliff,

b. Carbury, Sligo]: 129. 
LISSAVAIXY (Lysserwyll, Lissawell)

[in p. Killererin, b. Clare,
Galway]:42, 190. 

LYSSERWYLL : Lissavally. 
LYT (Lecto), Richard de: 60, 62, 89. 
LIVET(O) (Luvet), Gilbert de: 89, 111.
——, Reginald de: 30. 
LOCARD, Adam: 67. 
LOCHANCHMOR: 98. 
LOCHBRENSHAN : Loughbrown. 
LOCHERNY: Lough Erne. 
LOCHLOGAN [m. Sligo]: 129. 
LOCHMESK: Lough Mask. 
LOCHNEHORN: 8. 
LocHQUQON:,Strangford Lough. 
LOGHBROTHAN : Loughbrown. 
LODHYN: Lattin. 
LOGHERNE, -erna: Lough Erne. 
LOGHMEDE, le [m. Maynooth] : 120. 
LONDON (Lundre, L(o)undres, 

Lundon), Alexander de: 132.
———, Geoffrey de: 127, 128, 150.
———, Johanna, w. of Alexander: 132.
——, John de: 136.
———, Maurice de: 136.
———, William de: 30, 125, 131.
——, bishop of: Niger, Ralph. 
LONGESPE(E) (Lung-, -eye), Emelina 

de: 61, 62, 69, 70-72, 82, 84.
———, Stephen: 6.
———, Walter: 122, 131.
———, William: 6. 
LOTHBROTHRY: 65.

LOTHOMYR: 60.
LOUGHBROWN (Loghbrothan, Loch-

brenshan) [in p. Pollardstown, b.
Offaly E.]: 125, 131. 

LOUGH ERNE (Locherny, Logh-,
-erne, -erna): 32, 85, 86, 87, 91,
129. 

LOUGH MASK (Lochmesk, Logh-,
mask(e)): 51, 66, 85, 87, 93, 94,
192.

LOUNDRES: London. 
LOUTH, William of, bishop of Ely:

140.
LOUTH, earl of : Bermingham, John de. 
LOVE, David le: 184. 
——, John le: 184. 
LOVELL, Robert: 136. 
LUCAS: 93, 94. 
LUGNE, Henry de : 95. 
LUKE, archbishop of Dublin : 6. 
LUMBARD, John: 15. 
LUNDRE: London. 
LUNGESPEE: Longespèe. 
LUTON, Walter de: 3.

M°BLOK: Molwolg.
MAC CEALLAIGH, David, archbishop of 

Cashel: 6.
———, (M°keir, -kele), Henry: 121,134. 
MAC COINÍN (Conyn), Nicholas: 134.

121. 
MAC COIRNÍN (McCornyn), Philip:

170. 
MAC EOCHAIDH (Mckechy), Murchadh

(Murchath) : 128. 
MAC FHIACHRA (M°kery), Robert:

127.
———, Roger: 128.
——, Thomas: 128.
MAC FHLOINN (Maclonig), Florentius:

28.
MCKECHY: MacEochaidh. 
MCKERY: MacFhiachra. 
McKocHEGAN: Mag Eochagáin. 
MACLONIG: MacFhloinn. 
MAC MURCHADHA (Murkud), Maurice":

51. 
MAGANEY (Makany, M°ny) [in p.

Dunmanoge, b. Kilkea & Moone,
Kildare]: 125, 131. 

MAG EOCHAGÁIN (Mckochegan),
Fearghal: 168. 

MAGNODED : Maynooth. 
MAYO: Mouasternenagh. 
MAIGHNEANN (Magnan), St.: 137. 
MAKANY: Maganey. 
MAKELWY (Makelly, Makeylly) :

Imokilly.
MALAMAST: Mullamast. 
MALES, Robert: 162.



INDEX OF PERSONS AND BLACES 203

MALEC, Thomas : 67.
MALYNGER: Mullingar.
MALORE, Anketill: 3.
MANACHLOT : Monagay.
MANNYNG, Richard, subescheator of

Ireland: 120. 
MARCH AND ULSTER, earl of:

Mortimer, Edmund. 
MARE, John de la : 30. 
MARESCALLUS: Marshal. 
MARGERY, w. of Henry s. of Richard :

54. 
MARISCIS (-rese-), Christiana de: 59.
——, Desiderata de: 54.
———, Geoffrey de : 5, 66, 68.
———, Richard de: 18.
——, William de: 5. 
MARLBOROUGH (Marleborouwe) : 5. 
MARLE, Thomas: 129. 
MARSHAL, Anselm: 5.
———, Gilbert, earl of Pembroke: 5, 

6, 52.
——, John: 31, 121, 134.
———, Richard, earl of Pembroke: 5, 

6.
——, William: 6.
——, Walter, earl of Pembroke: 52,

60.
MARTYN, Richard: 105. 
MASINER, David (Davy) le: 37, 113,

115, 138.
MASO(U)N, Adam: 121, 134. 
MATTHEW, Alan s. of: 31, 67. •
———, Maurice s. of: 136.
——, Thomas s. of: 135.
——-, William s. of: 127. 
MATHRY, Robert: 127. 
MAURICE, chancellor of Kilmacduagh : 

49.
——, Alexander s. of: 1.
——, Amabilia d. of: 32, 34, 60-62, 

86-94, 129.
——, David s. of: 27.
———, Fulks. of: 1.
——, Geralds, of.: 1.
——, Gerald s. of: 7, 30, 33.
——, Gerald s. of, earl of Kildare: 

148, 149, 157-9.
——, Gerald s. of, baron of Offaly: 

40, 42, 47, 57.
——, Gerald s. of: 73, 88, 136, 141, 

190.
———, Johns, of: 157, 158.
——, Juliana d. of: 62.
———, Maurice s. of: 31, 54, 61, 62, 74, 

85-7, 89, 129.
——, Maurice s. of: 157.
——-, Richard s. of: 157, 158.
——, Robert s. of: 7.
——, Robert s. of: 122, 125, 131.
——, Thomas s. of: 9, 14, 30, 63, 74.

MAURICE, Walter s. of: 126.
———, Walter s. of, of Otymy: 126.
———, Williams, of: 1.
MAYLLARD, William: 60.
MAYO : Monasternenagh.
MAYNOOTH (Magnoded, Mainoth) [in 

p. Laraghbryan, b. N. Salt, 
Kildare] : 1, 13, 31, 33, 35, 45, 47, 
69-73, 88, 115-21, 126, 134, 136, 
138,141,158,159,181,183,193; 
vicar of : Stanes, Ralph de.

———, Philip de, clerk: 116. 
MEATH (Midia): 47, 194, 198-201.
——, bishop of: Vale, Stephen de.
——, Robert de: 52.
MEELICK (Miluk)' [in b. Longford,

Galway]: 192. l . 
MEILER, Owen s. of: 125, 131. 
MELAGH (Mol-), Philip: 121, 134.
——, Philip: 134.
MELAGHISFELD (Mellaghesfeld) [m.

Maynooth]: 119, 120. 
MERDYN, John: 105. 
MEREDUCH' : 50. 
MERLTON, Thomas de: 36. 
METiNGHAM,.John de: 140. 
MIAGH, Simon: 151. 
MILLTOWN (le Milton) [in p. Derry-/

galvin, Limerick]: 157, 149.
——'- [in p. Aglishcormick, b. 

Coonagh, Limerick] : 133. ,
—— [in p. Feighcullen, b. Connell,

Kildare]: 125, 131. 
MILO, Geoffrey s. of: 105. 
MILUK: Meelick. 
MILWARD, David: 151. 
MYNOUR, William: 135. 
MOYENYR: Heath. 
MOYGUR: Barnagurry. s 
MOYKEDNY [m. Sligo] : 129. 
MOYRAHYD (-rath, etc.) : Morett. 
MOLAGH: Melagh. 
MOLAMÀST: Mullamast. 
MOLENTON [m. Grean]: 133. 
MOLISUARUE: 92. 
MOL.WOLG (Mcblok) [m. Ardrahan] :

60. 
MONAGAY* (Manachlot') [in b. Glen-

quin, Limerick] : 128. 
MONASTEREVIN, abbot of : Roger. 
MONASTERNENAGH (Mayo), abbot of:

14.
MONTE ALTO, John de: 108, 109. 
MONTHERMER (Monte Hermerii),

Ralph de, earl of Gloucester &
Hereford: 35.

MONTHYREAGAN : Muintir Thadhgain. 
MONTYN: 151.
MONYSCADAUN [m. Maynooth] : 119. 
MONYCOULL: 121. 
MORA: Ballynamona.
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MORA, John de: 105.
MORA DE ROTEAN (ìe More dil

Rathe) [m. Maynooth] : 120. 
MORETT (Moyrahyd, -rayghhyd, -rayd,

-rath) [in p. Coolbanagher, b.
Portnahinch, Laois] : 35, 69, 75
76, 80-82. 

MORICE, John, escheator: 122, 127,
128, 131-3, 135.

MORICEISFELD [m. Maynooth] : 119. 
MOROK (-oc), William: 121, 134. 
MORTIMER (de Mortuo Mari),

Edmund: 141.
——, Edmund, earl of March and 

Ulster: 148.
———, Roger, of Chirk: 142.
———, Roger, of Wigmore: 142. 

, MORVILE, John de: 163, 164. - 
MOYANNA* (Moyany Mor) [t.p., b.

Stradbally, Laois]: 188. 
MOYCOLA* (Magseangola) [in p.

Killogilleen, b. Dunkellin,
Galway] : 60. 

MOYRATH : Morett. 
MOYRAYD: Morett. 
MUINTIR LACHTNÁIN (Moyntirlathnan)

[=Glen Nephin and Two Bacs,
Mayo] : 65. 

MUINTIR THADHGÁIN (Monthyrcagan)
[=pt. of b. Kilcoursey, Offaly] :
168. 

MULLAH AST (Mala-, Mol-) [in p.
Narraghmore, b. Kilkea & Moone,
Kildare]: 176. 

MULLINGAR (Malynger) [t.p., b.
Moyashel & Magheradernon,
Westmeath]: 148. 

MUNSTER: 47, 85, 162. 
MURDAK, Robert: 7. 
MUS(C)EGROS (Muc(h)egros), John de:

38.
——-, Robert de: 2, 4.

NAAS, le [Kildare]: 109, 125, 126. 
N ANGLE, Richard de: 162.
———, Robert de: 162.
———, Roger: 162.
———, William de: 162.
—— : Ángulo, de.
NARRAGH (Norragh) [b., Kildare] :

125, 131.
NICHOL, David s. of: 151. 
NICHOLAS de (...): 3.
———, Nicholas: 39.
——,-Ralph s. of: 2.
———, Richard s. of: 60.
NICHOLASTOWN (Nicholliston) [in p. 

Tankardstown, b. Kilkea & 
Moone, Kildare]: 177, 178.

NIGER, Roger, bishop of London: 6.

NINCHE: Inch.
NYNCHE, Philip de: 136.
NORFOLK, earl of: Bigod, Roger le.
NORRAGH, Geoffrey dé: 31.
NORRAGH: Narragli.
NORREIS, Peter de: 129.
——, Richard: 159.
——, Robert le: 2. 
NORTHREN, John: 122, 131. 
NORWICH, bishop of: Salmon, John. 
NOVA VILLA: 44. 
NUNCHEDATH: 67.

OBOY [=b. Ballyadams, Laois]: 179,
180. 

Ó BRAOIN (Obrian, Obryane), John:
134.

———, Richard: 121, 134. 
Ó BRIAIN (Obren(e)): 133.
———, Brian (Brene) : 133.
———, Donnchadh Cairbreach

(Donecani Karbr') : 5. 
Ó CATHÁIN (Ocachan, Ocurhan),

Aindrias: 121, 134.
———, Artagán (Artegan) : 121, 134.
——, Thomas: 121, 134. 
Ó CEALLAIGH, (Okelly), Donnchadh 

(Dongho) : 167.
———, Tadhg (Tege): 137.
Ó COINNE (Ocone), Ralph: 134.
Ó CONARÁIN (Ocon(e)ran), William:

121, 134. 
Ó CONCHUBHAIR (Oconchir, O

Conghour), Muircheartach
(Moryartagh) : 170.

——, MuircheartachOg(Moritagh(t)):
166. 

OCONHENYCH (Okenken), Alexander:
121, 134.

——, Geoffrey: 121, 134.
——, Thomas: 121, 134.
Ó CORCRÁIN (Ocorkeran), Matha

(Matheus) : 123. 
OCURHAN : Ó Catháin. 
Ó DioMASAiGH (Odymescy) : 169.
———, David s. of Maoileachlainn 

Riabhach (Malaghlyn Revagh) : 
169.

——, Failghe s. of John: 169.
———, John: 169.
———, Muircheartach s. of Con Rubha 

s. of John: 169.
———, Sean s. of Art: 169.
———, Tomaltach s. of Sean: 169. 
Ó DEORAIDHIN (Odor', Odorian), 

Peter: 121, 134.
——, Simon: 121, 134.
———, Thomas: 121, 134. 
ODUFFRES: Dooms. 
OFFA (Ofach Momonie) [Tipperary] : 

43.
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OFFALAN : Uí Faoláin.
OFFAL Y (Ofaly, -ely, -alich, etc.) : 13,

31, 36, 37, 73, 88, 90, 122, 125,
131 ; baron of: Maurice, Gerald s.
of; Thomas, John s. of. 

OFFELAN : Uí Faoláin. 
OFETHERACH (Ofethrath) : Uí

Fiachrach. 
Ó FIACHÁIN (Ofethan), Philip: 121.
———, Domhnall (Douenald) : 123. 
OFYTHEWEYE (Offelwy) [=pt. of p.

Clonenagh & Clonegheen, Laois] :
125, 131. 

OGEHETHIE \_0ga Bethra, n. of Kil-
macduagh, Co. Galway] : 67. 

OGLASSIN : Uí Glaisín. 
Ó HARTAGÁIN (Ohartegane), Durdaing

(Donlyn): 137. 
Ó HÈIDHIN (Oheyn, Ohethyin), Con-

chùbhar (Conother) : 67.
———, Eoghan (Yochen) : 23, 67, 146.
OISILLOUR (Osilour), William le: 60.
OKEATHY: Ikeathy.
OLADENIS (Oladeus) : 4.
Ó LAIGHIN (Olaghan), Philip: 121.
Ó LEOCHÁIN* (Olayan, Oloicham),

Thomas: 60. 
OLD (E) CON ALL [t.p., b. Connell, Kil-

dare]: 125.
OLOICHAM: Ó Leocháin. 
OLONORYNG: Clonneryng. 
OMOLGAR (-ger) : 7, 57. 
OMOLROU: 1. 
Ó MÓRDHA (Omorthy, Omorth) : 122.
——, Niall:76.
ÓMuiREADHAiGH, Conchubhar, bishop

oí Kilmacduagh : 28, 48, 49. 
Ó NEILL (Onell), Wüliam: 151. 
OSCHRANY: 127. 
OSILOUR: Oisillour. 
OSSORY: 52. 
OSSURYS [=Corkaguiney b.,

Kerry] : 87.
OTHE, Tadhg (Tathogh) : 135. 
OTYMY: Ciane. 
Ó TROIGHTHIGH (Otrody), Neninus:

134.
——, Nicolás: 123.
Ó TUATHAIL (Otothil), Aodh (Hugo)

Óg: 139.
OTYNONMEY: 138. 
OUTLAW (Outelachg), Roger, prior of

Kilmamham: 160. 
OWYN, John: 112, 151.

PAIN (Paganus), Nicholas s. oí: 129. 
PALLASKENRY (le Paleys) [in p.

Chapelrussell, b. Kenry,
Limerick]: 135. 

PALMER, John: 126. 
PANNIER, John le: 125.

PANTER, John: 135.
———, Richard: 135. 
PARK, le [m. Adare] : 135. 
PARVUS, Nicholas: 23, 146. 
PATRIK, Nicholas: 125, 131. 
PAYN, Adam: 151.
———, Gerald: 151.
PAYNELL, John: 36.
PAYNESTON alias BLAKHALL: 130.
PAYNESTON : Rathconneche.
PEMBROKE, earl of: Marshal, Gilbert;

Marshal, Richard ; Marshal
Walter. 

PENKISTON (-kes-, -toun), Geoffn v
de: 112.

———, John de: 113.
———, Thomas de: 124.
——, William de: 121, 134. 
PENRYS(E), John de: 33.
———, Walter: 33.
——, William: 127. 
PERCEVALL, Thomas: 138.
———, William: 171. 
PETRAPONT, Robert de: 64. 
PETRUS, clerk: 60. - . 
PEYN (Penynre), Paulinus de: 4. 
PHILIP s. of the priest: 60.
———, Ralph s. of : 8.
———, Robert s. of : 126. 
PICHEFORD, Ralph de: 22, 23. 
PYKOCHESTON: 14. 
PINCERNA, Henry: 27, 64.
——, J.:64.
———, James: 124.
———, John: 17, 19, 22-4, 26, 28, 38, 

146, 191.
———, Peter: 17, 19, 27,
——— : see also Butler.
PIN KEN Y, Elias de: 1.
PISTOR', John: 121, 134.
PoER (Pouer, Poher), Andrew le: 31.
———, Arnaldle: 188.
——, Eustace le: 9, 192.
——, Eustace le: 107».
———, John le: 7, 28, 31, 65.
———, Petrusle: 60.
——, Roger : 52.
——, Simon le: 52.
———, Walter: 171.
———, Wüliam le: 52, 111, 112.
POGH, J. le: 191.
POLLARD (E) STO WN [t.p., b. Offaly E.,

Kildare]: 131, 122, 198-201. 
PONTE, John de: 105-7. 
PORTLAND (Porttulechan, Porte-

lechan, -tolehan) [in p. Lorrha,
b. Lr. Ormond, Tipperary] : 17-19,
30, 73.

POSWYK, John de: 108, 111. 
POINTZ (Poynz, Poncius), John s. of:

57.



206 INDEX TO PERSONS AND PLACES

POINTZ (Poynz, Poncius), Poynz s.
of: 8, 20, 57, 68. 

PRENDERGAST (-reg-, -irg-, Prendeleg),
Gerald de: 6, 23, 24, 27, 146.

——/John de: 149.
——, John s. of Milo de: 152-4.
———, Matilda d. of Gerald: 27.
——, Maurice: 27.
——, Robert de: 74. 
PRIMORESTÓN [m. Groom]: 127. 
PULL, Petrus: 151. 
PUNCHARDON (Pon-, -ton), John de: 

30, 33, 108, 113, 116.
———, Thomas de: 171.
——, William de: 31. 
PURCELL, David: 131.
——, Geoffrey: 60.
——, H. : 24.
——, Hugh: 53, 55, 69, 82.
——, John: 17, 19,31,67.
——, Robert: 63.
——, Simon: 185-7.
——-, Thomas s. of John: 135.

QUANTYNGTON : Kintinton.

RACASSAN: Rahasane.
RAGE: 135.
RAGHMISK [m. Shandon]: 151.
RAHASANE (Rathessan, Racassan) [in 

p. Killeely, b. Dunkellin, 
Galway]:60. :

RAHEEN* (Rathyn) [in p. Kilquain, 
b. Longford, Galway] : 60.

RAHIMEGAN: Rathangan.
RALPH, smith: 121, 134.
——, William s. of: 67. 
RANABAN [m. Glashare]: 162. 
RATHALBELYNG [m. Ardrahan] : 60. 
RATHANGAN (Rahimegan, -megan,

-ymegan, -emgan) [t.p., b. Offaly
E., Kildare]: 35, 40, 41, 73, 75,
88, 90, 93, 94, 118, 122, 126, 136,
138, 158, 159, 170-2, 175, 184. 

RATHARDKRETH (-rath): Ardcree. 
RATHASTRATH [m. Ardrahan] : 60. 
RATHBERGYON (-yn) [m. Ardrahan]:

60. 
RATHBRAGHAN* (Rachabrygeger) [in

p. Calry; b. Carbury, Sligo]: 129. 
RATHBRIDE [in p. Tully, b. Offaly

E., Kildare] : 123, 126. 
RATHCOYN: 157. 
RATHCONNECHE alias PAYNESTON :

110. 
RATHCOSGRY (-costry) [inp. Ardrahan,

b. Dunkellin, Galway] : 60. 
RATHCULBIN (-gulby, -gudby) [in b.

Kells, Kükenny]: 125, 131. 
RATHDALRITEG [m. Sligo]: 129.

RATHDRUMIN* (-drumen, -dromyn,
-dromen) [t.p., b. Ferrard,
Louth] : 77-9. 

RATHEMGAN: Rathangan. 
RATHESSAN: Rahasane. 
RATHGULBY: Rathculbin. 
RATHYMGAN: Rathangan. 
RATHYN: Rabeen. 
RATHLAHEEN (Rathlayn) [in p.

Tomfinlough, b. Bunratty Lr.
Clare] : 38. 

RATHLANNAN: 123. 
RATHMACULLIG (-mckilly) [in p. Killa-

nulty, b. Cork]: 151. 
RATHMEGAN: Rathangan. 
RATHMOR(E)[inp. Ardkill, b.Carbury,

Kildare]: 30, 31, 33, 35, 45, 47,
59, 73, 88,116,117, 126,130,136,
158, 159, 183. 

RATHNEDYEM: 125. 
RATHOMINAN [m. Sligo] : 129. 
RAYMOND, dean of Limerick: 33. 
REBAN (Ryban) [=b. Narragli &

Reban W., Kildare]: 125, 131,
177, 178. 

REDE, David le: 132, 133, 136.
——, Richard: 133.
———, Thomas le: 122, 126, 132, 136. 
REGINALD, Richard s. of: 116. 
REVÉ, John le: 105, 127.
———, Thomas le: 133. 
REYNALDUS, John s. of: 135. 
REYNERKALAN [m. Ardrahan]: 60. 
REYNOLDS, Walter, archbishop of

Canterbury: 142. 
RHYS (Rys), Thomas s. of: 136. 
RYBAN: Reban. 
RICHARD II, king of England: 146.
——, earl of Cornwall: 3.
——, carpenter: 124.
——, Adam s. of: 136.
———, Geoffrey s. of: 105, 136.
———, Henry s. of: 54.
——, Laurence: 127, 135.
———, Ralph s. of, of Cork: 20.
——-, Thomas s. of: 128. 
RICHEFORD, Ralph de: 146. 
RICHMOND, earl of: Bretagne, John

de. 
RIDELESFORD, Hacket de: 67.
——, John de: 125, 131.
——, Walter de: 23, 146. 
ROBERT, merchant: 121, 134.
——, prior of S. Thomas, Athy: 79.
——, Adam s. of: 162.
———, John s. of: 17, 31, 131.
———, Philip s. of, sheriff of Cork: 7, 

25, 50, 162.
———, Roger s. of: 162.
———, Thomas s. of: 19, 67.
———, Walter s. of: 7.
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ROBERTE(S)CASTEL(L) : Castleroberts. 
ROBERTSTOWN (Villa Roberti) [in p.

Kilmeague, b. Connell, Kildare] :
139.

ROBYN, William: 151. 
ROCHBETHACH : Roevehagh. 
ROCHE, Walter de la: 1.
———, Walter s. of David de la: 126.
——— : see also Rupe (de). 
RocHEFORD (-t, Rupeforti), David de, 

sheriff of Kilkenny: 52, 53.
———, Geoffrey de: 60.
———, Gerald: 149.
———, John de: 147, 148, 151-3, 155-7.
——, Margaret d. of John de: 147-9.
———, Maurice de: 9.
——, Milo de: 108, 185-7.
——-, Richard de : 52, 53.
———, Roger de, monk: 78-9.
———, Stephen de: 89.
———, Walter de: 125, 131.
——, William s. of Patrick: 184. 
ROEVEHAGH (Rochbethach) [in p.

Killeely, b. Dunkellin, Galway]:
60. 

ROGER, abbot of Monasterevin : 41.
——, Warius. of: 162.
ROLOG, Maurice: 126.
Roo (Rowa) [in p. Killora, b. Dun 

kellin, Galway] : 60.
ROSBERY: 29.
ROSGLAS: Monasterevin.
ROSSAGH* [in p. Abbeystrowry, b. W. 

Carbery, Cork] : 151.
ROSCOMMON (-coman) : 34.
ROSGUILL (Roscule) [Donegal]: 129.
ROTHB': Ballinrobe.
ROTHMEDE (Rucmet) [m. Maynooth] : 

111, 119.
ROUELAN: 74.
ROWA: Roo.
ROWE, Elizabeth, w. of John: 163.
——, John: 163, 171. 
ROXBURGH (Rokesburgh) : 35. 
RUDINGIS, William: 62. 
RUPE, Alexander de: 6, 64.
——, Blanche de, w. of John s. of 

Thomas: 108, 109, 111-3, 115, 
120, 127, 128, 132, 133, 135, 138, 
150.

——, David: 16, 25.
——, David s. of Alexander de: 14.
——, George de: 125, 192.
——, Gerald de: 24-6.
——, Gogodebus de: 16.
——, Griffin de: 7.
——, Henry de: 16.
——, John de: 16, 96, 150.
——, Meiler de : 27.
——, Philip de, prior of the Hospital 

of S. John of Jerusalem: 14.

RUPE, Thomas de: 11.
———, William de: 162. 
RUPEFORTI, de: Rocheford, 
RUSSELL, David : 128.
———, John: 75.
———, Laurence s. of John: 75.
———, Maurice: 9.
RYE, le [m. Maynooth] : 120.

SABAUDIA: Savoy.
SAINT ALBANS: 3.
SAINT EDMUNDS: 36, 37.
SAINT FINTANS (Samfyntan,

Sawfyntyn,) [hi t. Cromoge, p.
Clonenagh & Clonagheen, b.
Maryborough W., Laois]: 69, 76,
82.

SAK, William: 105. 
S. ALBINO, Adam de: 60.
———, Thomas de: 65. 
S. FLORENCIO, Richard de: 31. 
S. LEODEGARIO, William de: 52, 53. 
S. MATHO, Gerald de: 131. 
S. MICHAELE, Gerald de: 138, 160, 

184-8.
——, John de: 1.
SALMON, John, bishop of Norwich:

142.
SAMFYNTAN : Saint Fintans. 
SANFORD, John de, archbishop of

Dublin: 11. 
SANMELL, Walter: 22. 
SANRAYNATH: Shanrahan. 
SARMOUN: 151.
SAVOY (Sabaudia), Peter de: 4. 
SAWFYNTYN: Saint Fintans. 
SAY, David de: 138.
———, Elias de: 126.
———, Philip de: 7.
SAYESTON: Carriggyngan.
SCOBYN, William: 151.
SCARDAN [Beg & More, in p. Killas-

bugbrone, b. Carbury, Sligo] :
129.

SCHENREYNATH : Shanrahan. 
SCHYTHAN: Sheean. 
SCOTINGIS [m. Maynooth]: 119. 
SCURNYN, Adam: 100. 
SEANGANATH (Sehan-) [m. Ardrahan]:

60. 
, SEEFIN (Snidfyn) [in p. Killogilleen,

b. Dunkellin, Galway] : 60. 
SEEL, John le: 11. 
SEHANGANATH : Seanganath. 
SEIS, Adam: 111.
———, Simon: 181. 
SENEBLANCHE [m. Grean] : 133. 
SER, John: 151. 
SERREYS (Seres), John de: 2. 
SEWELL, Henry de: 171.
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SHANDON (Chandon) [Cork]: 149,
151. 

SHANRAHAN (Sanraynath, Schen-
reynath) [t.p., b. Middlethird,
Tipperary] : 30, 73. 

SHEEAN (Schythan) [in p. Kilberry,
b. Narragh & Reban W., Kildare] :
125.

SHYRMATHE: 7. 
SHRULE (Strucher) [t.p., b. Kilmaine,

Mayo] : 64. 
SIG(G)YN, Andrew: 105, 136.
———, Robert: 127.
——, William s. of Nicholas: 126. 
SIGYNESTON : Jigginstown. 
SILLY (Cylly), John: 124.
——, Thomas: 127. 
SIMON, John s. of: 136, 150.
——, Robert: 135.
SYMOND: Ralph: 127.
SYNAN, Brandane: 151.
SIONNACH (S(c)hynnagh), John: 125.
——, Maurice: 168. 
SYRBURNYA, Richard de: 52, 53. 
SYWARD, Richard: 122, 131. 
SUGO (Slygath, -agh) : 31, 32, 85-7,

91, 129.
SNIDFYN: Seéñn. 
SOTTON, Thomas de: 131. 
SPARK, John de: 150. 
SPROUSTON [Norfolk]: 140. 
STANES (-us), Gregory de: 121, 134.
——, Ralph de, vicar of Maynooth:

116. 
STAPLEDON, Walter, bishop of Exeter:

142. 
STA(U)NTON(E), Adam de: 111, 112.
——, Egidia, d. of- Adam de, w. of 

W. le Poer: 111, 112.
———, Elias: 125.
———, John s. of Adam: 111.
———, John de: 125.
———, Nicholas: 151.
———, Numa d. of Adam de : 111.
———, Philip de: 31, 86, 88, 89.
———, Philip s. of Bernard: 89.
———, Walter de: 108.
STEL, Robert: 127.
STRAFFAN (Trachstrapli) [t.p., b. N.

Salt, Kildare]: 1. 
STRANGFORD [in p. Ballyculter, b.

Lecale Lr., Down]: 194.
——— LOUGH (Loghquoon): 194.
STRIGUIL, earl of: Gilbert.
STRUCHER: Shrule.
STRUS [m. Ardrahan] : 60.
SUMMUDHORUM: 16.
SURREY, earl of: Warrenne, John de.
SWAYN, William: 114.

TAGHADOE (Tactou) [t.p., b. N. Salt,
Kildare]: 1.

TAGHMEGHO: Timahoe. 
TAILLOR, Roger s. of Stephen le: 39. 
TALACH-: Tulach-. 
TALLÓN, Henry: 123. 
TANKARDSTOWN* (Tancardesfee) [in

p. Uregare, b. Smallcounty,
Limerick]: 151. 

TANEBOYGH: 170. 
TANKERSTOWN* (Ballytancard, Bah-)

[in p. Clonbulloge, b. Clan William,
Tipperary]: 157. 

TANNER(E), Adam: 126.
——, Alan: 181.
———, John, of Naas : 125.
———.Thomas: 122, 126, 131. 
TATHMOTHOC (-ok, etc.) : Timogue. 
TAVONY, William : 108, 113. 
TEACH NA N&ALL (Thethnegall)

[=Donegal town]: 129. 
TBRFÈRANURE: Tireragh. 
TERRA CROMP [m. Adare] : 135. 
THOMAS, Gerald s. of: 157, 158.
———, Henry s. of: 105, 136.
———, John s. of: 30.
——, John s. of, lord of Offaly, 

later earl of Kildare: 9-17 
19, 27, 31-5, 38-42, 45-7, 50, 
51, 59, 62, 63, 69-73, 75-7, 79-82, 
84-93, 105-17, 136, 142, 144, 183, 
190, 192.

——, John s. of: 6, 28, 123, 126.
——, Maurice s. of: 124, 1.45, 148, 

151, 161, 163-9, 173-5, 177-82, 
193§8.

——, s. of Robert, Nesta d. of: 67.
———, Philip s. of: 60.
——, Richard s. of: 118, 120, 122, 

123, 125-8, 131-3, 135.
——, s. of Robert, Robert s. of: 175.
——, Thomas s. of: 8. 
THOMASTOUN: 149, 151. 
THOMASTOWN (-ton) [in p. Kilfeakle,

b. Clanwilliam, Tipperary]: 157. 
THOMYL (Toynll): 125, 131. 
THOUR(E), Adam: 122, 131. 
TIBETOT, Robert: 141. 
TYBIRNEUYN (-nenyn) : Tobernea. 
TYLLAGHLYBE: 138. 
TILLOG' : Tullirá. 
TIMAHOE (Taghmegho) [t.p., b. Ciane,

Kildare]: 113-5, 138. 
TIMOGUE (Tathmothoc, Taghmothok,

-mochok, -modoc) [t.p., b. Strad-
bally, Laois]: 35, 69, 80-2, 84. 

TYOCOY: Tortey. 
TIPIRNEUYN : Tobernea. 
TIPPERARY, co. : 73.
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TIPPERCATHAN (Tip er c athan) 
[obsolete, nr. Ballylehau, p. 
Killabban, b. Ballyadams, 
LaoisJ: 39'

TIPERCATHILL: 125, 131.
TYPIR, Robert: 109.
TÍR BRIÚIN (Tyrmore qui dicitur 

Bruyn, Beryn, Goryn) [=area 
between Elphin and Jamestown, 
Roscommon]: 108, 109, 138.

TÍR CHONAILL (Tirconyll) [=co. 
Donegal] : 21,31,32,85-7,91,129.

TIRERAGH (Terferanwe, Chyrfehrah) 
[b., Sligo] : 4.

TYRHADE [m. Maynooth]: 119.
TYRMORE : Tir Briúin.
TIRNATHYN: 25.
TYRNEHARY: 138.
TIR(R)ELL, Gerald: 30, 108, 113.
——, Hugh: 22.
——, Richard: 7.
TOBERNEA (Tybirneuyn, -nenyn, 

Tiper-) [in p. Effin, b. Coshma, 
Limerick]: 149, 151, 157.

TOYNLL: Thomyl.
TOLY, Thomas of: 131.
TOMCRO [m. Glashare] : 162. .
TORTEY (Tyocoy): 125, 131.

.TOTOMOY: Tuath Maighe.
TRACHSTRAPLI : Strafian.
TRADRAIGHE (Traderye) [=b. Bun- 

ratty, Clare] : 38.
TRAVERS (Gravéis), John: 5.
TRIM [Meath]: 197 §6, 7, 13.
TRISTELDERMOT: Castledermot.
TUAM (Thuam) [t.p., bb. Clare & 

Dunmore, Galway] : 16.
——, archbishop of : Fulburn, Stephen

de. 
TUATH MAIGHE (Totomoy) [=area

round Monasteroris, Offaly] : 165. 
TUIT, Richard: 22, 23, 146. 
TULACH (Tolachmcbeg) : 101, 102. 
TULACHMACHA: Tullymoy. 
TDLACHMASSILL [m. Ardrahan] : 60. 
TULLACHARD [m. Sligo] : 129. 
TULLAVIN (Tullaghfyn) [in p. Croom,

b. Coshma, Limerick] : 127. 
TULLIRÁ (Tillog) [in p. Ardrahan, b.

Dunkellin, Galway] : 67. 
TULLY (Tuly, Toly) [p., bb. E. Offaly

& Kilcullen, Kildare]: 122, 131. 
TULLYMOY (Tulachmacha, Talach-

muye) [in p. Kilmacteige, b.
Leyny, Sligo] : 129. 

TÜRLES [m. Ardrahan] : 60.

UFFORD, Robert de: 54.
Uí CAIRBRE [=bb. Coshma, Kenry,

Kilmallock, etc.. Limerick]: 2,
66, 73, 105.

Uí FAOLÁIN (Off elan, Off alan) [=n. 
pt. of Kildare): 122, 131.

Uf FIACHRACH AIDHNE (Ofetherach, 
Ofethrath, Ofech-) [=dioc. Kil- 
macduagh, co. Galway]: 23, 28, 
34, 146.

Uí GLAISÍN (Oglassin) [=b. Imokilly, 
Cork]: 1, 8, 73; seneschal of: 
Capella, Philip de.

ULSTER, earl of: Burgo, Richard de; 
Lacy, Hugh de.

UREGARE (Iwirgare, Wregedy, 
Wrygydy, Wyrgedymore) [p. in 
bb. Coshma . & Smallcounty, 
Limerick] : 30, 33, 35, 45, 47, 73, 
105, 106, 116, 117, 136, 182.

USK(E), Stephen: 105.
——, William: 150.
UTEL, de: Hutell.

VALE, Stephen de, bishop of Meath:
147, 148.

VEER (Weer), Hugh de: 35. 
VERDÓN, John de: 136. 
VESCY, Clemencia, w. of John s. of

William de: 140.
——, Isabella, w. of John s. of 

William de: 140.
———, William de: 140. 
VALENCE (Walenc, Valencia), Adomar 

de: 35.
——, Agnes (Anneyse) de: 12, 33, 36, 

37, 45, 47, 105, 117, 136.
——, William de: 136.
VILLA DOMINE: Ladytown.
VILLA GRIFFINI : 103.
VILLA R. & A. BRACHNOK [m. Adare] :

135. 
VILLA ROBERTI : Robertstown.

WALE, Jordan de: 89.
———, Walter de: 89. 
WALL, Adam de: 60.
———, Richard de: 64. 
WALERAND, Robert: 2. 
WALSH (Walleys, Wallens), Audòen: 

95, 103, 104.
——, David father of Audoen: 97, 

104.
——, David s. of Audoen : 97.
———, Davids, of Llewellyn (Laualyn) : 

103.
———, Gilbert: 60.
———, Howell: 29.
———, Katherine, w. of Howell: 29.
——, Mabina: 151. -.':•••
——, Thomas: 121, 134, 135. -:.i
———, William : 64. ..,.-.. 
WALTER, chaplain : .56.
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WALTER, Philip s. of: 8.
——, Raymond s. of Theobald : 1. 
WANBOROUGH (Wanberge) [Surrey] :

70.
WARD, Thomas: 151. 
WARINER, John, mayor of Cork: 156. 
WARR, R. de: 24. 
WARRENNE, John de, earl of Surrey:

35.
WASMEYR: 102. 
WASPAYLL, Roger de: 27. 
WATERFORD, co.: 85. 
WEEK: Veer. 
WELLESLEY(E) (-eg), John de: 122,

131, 138, 160.
——, Waleran de: 24, 31.
——, William: 148, 175. 
WENNEVAL, William de: 1. 
WERE, Thomas de la: 125. 
WESTMINSTER: 4, 142, 194-7. 
WEXFORD (Wese-), co.: 149. 
WHEELAM* (Bethelaun, Wythlan)

[in p. Feighcullen, b. Connell,
Kildare]: 125, 131. 

WHITE, David le: 136.
—— : see also Albus. 
WHITEFELDE, Henry de: 23, 146. 
WYARD, Walter, sheriff of Connacht:

26.
WYCHECOTE, Philip: 31. 
WICKLOW (Wykynlo): 125. 
WYD(E)LOK, Bynde: 113-5. 
WILDE, William le: 136. 
WILLIAM, chaplain: 21.
———, tailor: 121, 134.
———s. of Gerald, Gerald s. of: 158.
——, Norman s. of: 60.

WILLIAM, Richard s. of: 17, 25, 31' 
54, 64.

——, Thomas s. of: 136.
—— s. of Gerald, Thomas a. of: 158. 
WILTON: 151.
WYNCHEDON, Richard: 151. 
WINDSOR: 2, 144.
WlNTERCLEREKYN : 191.

WIRECESTER: Worcester. 
WYRGEDYMORE: Uregare. 
WYTE, Thomas de: 128. 
WYTH, Adam: 175. 
WYTHLAN: Wheelam. 
WYTTELEY, Gilbert de: 105. 
WODEFELD : 111., 
WODYNTON, Richard de: 22. 
WOGAN, John: 77, 80, 105-7.
——, Thomas s. of John: 131.
———, Walter de, escheator: 120, 125,

126. 
WOLF, David le: 131.
——, Gerald: 172.
——, John: 173.
——, John s. of James : 176.
———, Thomas s. of Philip: 178, 180. 
WOMDEDID [m. Ardrahan]: 60. 
WORCESTER, Philip of : 1, 7. 
WOTERYLLAGH ( Woghterillagh,

Woghtersillagh) [in co. Meath] :
198-201. 

WRYGEDY: Uregare.

YOUGHAL (Yochel) : 87.
YONG: 193.
YVOR, Thomas: 128.

ZOUSCH(E), Alan de la: 76, 80,81.
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